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 Al snel nadat Lee hem ontmoet heeft, maakt Haydn Scott haar duidelijk dat het beter is uit zijn buurt te blijven. Lee op haar beurt voelt geen enkele behoefte om de vreemdeling, die de eigenschappen van een roofdier lijkt te hebben, ooit nog tegen te komen. Maar ze kan hem niet ontwijken als blijkt dat haar broer Jon hem als gast heeft uitgenodigd op hun pas gestarte kwekerij. Zijn motieven om hen uit de rode cijfers te helpen, zijn dubieus. Jon vertrouwt hem, maar Lee is overtuigd van zijn slechte bedoelingen en ze voelt zich als een prooi in zijn bemoeizuchtige klauwen. Zelfs wanneer haar gevoelens haar verstand lijken te overheersen...
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 ‘Zo’n leverantie kan ik dagelijks best slijten, Miss Ramsay. Als u dat tenminste met de productie kunt bijbenen?’

 ‘Is er dan opeens zoveel vraag naar?’ Lee opende de deuren van haar bestelwagentje en deed een stap terug, toen de gezette groenteman bijna overijverig naar voren schoot om een opgestapelde toren tomatenkratten uit het autootje te tillen. Ze sloeg hem een beetje bezorgd gade, hij was klein, dik en kortademig, zou dat wel goed gaan? Het was haar volkomen duidelijk, dat hij zich een extra loopje wilde besparen, maar stel nu eens voor, dat hij struikelde? Wie moest dan de tomaten vergoeden? Polrewin kon zich dergelijke onkosten niet veroorloven!

 ‘Jazeker, die nieuwe camping verderop. Ze zijn er gek mee!’ zei de winkelier hijgend. Hij kwam alweer naarstig terugdribbelen om een tweede lading te incasseren. ‘Weet u, juist omdat deze tomaatjes niet zo groot zijn.’ Hij bestudeerde zijn waar door het cellofaan, dat iedere krat bedekte.

 ‘Ik vind ze zelf aan de minne kant,’ zei Lee bedenkelijk, ‘maar de smaak is prima, dat moet ik toegeven.’ Heimelijk was ze maar al te trots op hun eerste, eigen oogst tomaten. Zij en haar broer Jon hadden er hard genoeg voor moeten werken. Hun laatste spaarcenten hadden ze in de kwekerij geïnvesteerd.

 ‘Ja, die smaak is zonder meer voortreffelijk, maar die campingmensen vinden het juist zo plezierig, dat er zoveel tomaatjes in een pond gaan. Het zijn meestal grote gezinnen, namelijk. En de kinderen hebben veel liever ieder een eigen tomaat, dan een paar partjes van een grote. Daar krijg je aan tafel alleen maar geharrewar over.’ Hij glimlachte. Zelf kon hij over dergelijke problemen meepraten, want hij was vader van drie altijd hongerige tienerspruiten.

 ‘Vader gaat er tegenwoordig iedere dag naar toe, naar die camping bedoel ik,’ mengde zich nu ook Betty in het gesprek, de oudste dochter van de groentehandelaar. ‘Hij verkoopt te gek goed, weetje!’ Kennelijk was het mollige meisje uit op een gezellig babbeltje. Lee had even binnenpretjes. Het leek haar geen overbodige luxe als Betty zelf eens wat meer van haar vaders waar zou nuttigen. In plaats van al die moddervette patat-mèt!

 Maar ze hield de conversatie neutraal, ‘Lijkt me zelf ook wel wat, zo’n campingvakantie.’ Ondertussen sjouwde de gezette baas zich het vuur uit de sloffen. Ten slotte echter was het bestelautootje helemaal leeg, en met een triomfantelijk gebaar gooide hij de portieren dicht Toen voegde hij zich weer bij hen en begon ijverig op een blocnootje te krabbelen. ‘Alstublieft, Miss Ramsay, de bon. Ik reken eind van de maand met uw broer af.’ Met een vriendelijk knikje maakte hij zich snel uit de voeten. De winkel stond vol met klanten. Lee borg het papiertje weg in de zak van haar spijkerbroek. Eind van de maand ...ja daar viel of stond hun hele handeltje mee. Wat een geluk, dat ze Dunn, de groentehandelaar, als vaste klant hadden. En dat het een gemoedelijke, betrouwbare man was. Die stipt op tijd zijn rekeningen vereffende.

 ‘Ach ja, misschien is het best leuk op zo’n camping,’ babbelde Betty, die een eindje met haar opliep. ‘Maar als ze het mij vroegen, nou, ik zat veel liever aan de Franse Rivièra. Lekker in de zon, fantastisch bruin worden, en zo...’ Ze streek haar gepermanent, blonde haar uit haar bezweet gezichtje. ‘Ofschoon, ik sla natuurlijk niet zo’n best figuur in een bikini.’ giechelde ze. ‘Jij zou het veel beter doen! Bruin ben je al -om jaloers op te worden, zeg! - en ik, arme ik, word alleen maar zo rood als een kreeft!’

 ‘Komt waarschijnlijk omdat ik een donker type ben,’ troostte Lee haar goedmoedig. ‘En zeg nu zelf, het zou toch doodzonde zijn je geld weg te gooien, als je toch alleen maar vervelt!’

 ‘Dat is wel zo, maar daar heb je tenminste nog een kans een leuke vent tegen het lijf te lopen. Een beroemdheid misschien wel, als je naar zo’n festivaloord gaat...’ Betty bleef hopen.

 ‘Cannes, bedoel je?’ Lee was al druk met haar contactsleuteltje in de weer. ‘Filmsterren hebben volgens mij geen minuut vrije tijd, dus die kunnen zonnebaden wel op hun buik schrijven.’ Betty’s gedagdroom kon haar nauwelijks boeien.

 ‘Zal je wel weer gelijk in hebben. Maar ik zou ze toch kunnen zien.’ Betty pruilde, vastbesloten haar mooie dromen niet te laten varen. ‘Hier kun je tot Sint Juttemis wachten.’

 ‘Niet overdrijven, hoor. Hier komen toch ook plezierjachten en zo,’ Lee probeerde het meisje een beetje op te vrolijken. ‘Massa’s toeristen. En iedereen schijnt het hier erg mooi te vinden. Dus fotografen en schilders komen hier ook best aan hun trekken.’ Ondertussen kon ze haar lachen bijna niet inhouden. Betty mocht nu dan wel van de hoge toren blazen, maar Lee wist dat ze met een beetje romantische aandacht al dubbel en dwars tevreden zou zijn.

 ‘Ik vind dat toch niet echt,’ meesmuilde Betty. ‘Het zijn geen filmsterren, zoals je die in Frankrijk ziet, of...’ plotseling hield ze haar adem in. ‘Hé, moet je daar eens zien. Zo'n man bijvoorbeeld, dat komt aardig in de richting!’

 Lee draaide zich om. Wat bedoelde dat kind nou toch? Ze had een beetje met het dikkerdje te doen; al die filmsterrenverering, het was nogal uit de tijd. Enfin, ze zat er aan vast. Dan maar tien minuten verkletsen. Zo leuk was het niet om negentien te zijn in een provincieplaatsje!

 ‘Dat is toch Vince Merrick, van het hotel,’ zei ze. En ze zwaaide naar de lange, blonde man, die in de verte het pad langs de baai afkwam. Hij zag Lee en zwaaide terug. Een brede glimlach, en toen een gebaar dat hij tot zijn spijt haast had. Ze zagen hem de bank binnenstappen. ‘Maar die ken jij toch ook wel?’ vroeg Lee verbaasd. Vince zag er best goed uit, maar ze had niet gedacht dat Betty daar zo van ondersteboven zou zijn...

 ‘Nee, die bedoel ik toch niet gekkie! Hem!’ Opgewonden stond Betty te wijzen. ‘Hij komt net van dat jacht af. Kijk dan, daar!’

 Het zonlicht verblindde Lee. Maar toen zag ze hem ook. Een lange atletische figuur sprong net nonchalant op de reling van een fonkelend nieuw in de verf gestoken cruiser. Achteloos balanceerde hij daar, handen in de zakken. Toen sprong hij lenig op het dek van een ernaast afgemeerde boot. Rustig wandelde hij over het dek. Alsof dat schip er speciaal voor meneers comfort lag! Het ergerde Lee.

 ‘Wat een opschepper!’ kon ze niet nalaten te zeggen. Maar ze bleef de bewegingen van de nieuwkomer volgen. Ze wilde wel eens zien hoe hij de volgende hindernis zou nemen. Want zelfs met behulp van de tweede boot, was hij nog een aardig eindje van de kade verwijderd. Of zou hij misschien met dat aangelijnde rubbervlotje...?

 ‘Ik mag hopen, dat ie flink nat wordt,’ mopperde ze wraakzuchtig. Ze had de pest aan arrogante toeristen, die ervan uitgingen dat alles in Tarmouth maar tot hun vrije beschikking stond. Die boot, die hij zo achteloos als overstapje gebruikte, was eigendom van een lokale visser. Hij had gewoon het recht niet!

 ‘Vast niet... Kijk, hij trekt nu dat vlot naar zich toe!’

 Honingkleurig haar glansde in het zonlicht, toen de man zich soepel voorover bukte om het bootje bij de vanglijn langszij te halen. Sterke, bruin verbrande handen klaarden dit karwei in een ommezien. Hij probeerde even uit, of het touw van het vlot wel zou houden en sprong toen kwiek van boord. Behendig gleed hij langs het touw naar beneden. Het kleine bootje schommelde heftig, maar de lange man hervond onmiddellijk zijn evenwicht. En voor Lee het goed besefte, stapte hij al behouden aan wal. Jammer dus, nat zou hij niet worden.

 ‘Die zou ik wel willen voor het grote dansfeest,’ verzuchtte Betty. Lee wist waar ze op doelde. Het jaarlijks carnaval van het stadje, dat wijd en zijd vermaard was en steevast drommen toeristen trok. De vaste inwoners stelden zich quasi-onverschillig op, maar Lee wist wel zeker, dat zij zich er net zo goed op verheugden. Waarom zou je anders zoveel bekende gezichten zien op de dansvloer van het Royal Anchor Hotel?

 ‘Hij zou waarschijnlijk je tenen beurs trappen,’ zei Lee nukkig. De onbekende kon haar onmogelijk gehoord hebben. Maar op dat moment keek hij op, alsof hij wist, dat de meisjes het over hem hadden. Hij keek Lee recht in de ogen. Een rilling liep haar over de rug. Wat een merkwaardige ogen! Praktisch dezelfde kleur als zijn haar.

 Het is net een leeuw, dacht ze. Ze huiverde onwillekeurig. Of leeuw, nee, dat was het niet helemaal. Een poema of een bergleeuw. Slank en eeuwig op zijn hoede, gereed om toe te slaan. Zo zeker van zichzelf. En van zijn prooi. Meedogenloos. Abrupt wendde ze haar blik af en staarde in een andere richting over de haven. Maar wat ze daar zag, bezorgde haar bijna opnieuw een hartverlamming. Ze sperde haar donkere ogen wijd open van schrik en stond naar adem te happen. Net wilde ze iets gaan roepen. Om te waarschuwen.

 ‘Niet schreeuwen. Dat bootje kantelt als je hem laat schrikken!’

 Het ging allemaal zo snel. Ze kon het later niet reconstrueren. Maar in een oogwenk was hij plotseling aan haar zijde. Pakte haar arm in een ijzeren greep. Zijn ogen waren gevestigd op de kleine jongen, die vol bravoure zijn manoeuvre van enkele ogenblikken geleden probeerde na te volgen.

 ‘Maar hij zal eraf vallen.’ Ze kon slechts een benauwd gefluister produceren.

 ‘Dat zal hij zeker, als je zo tegen hem gaat staan schreeuwen!’ De onbekende sloeg nu een gebiedende toon aan. ‘Als we hem niet afleiden, dan is er nog een kans.’

 ‘ Au! Dat doet pijn! ’ Zijn vingers omklemden het zachte vlees van haar bovenarm.

 ‘Het spijt me. Maar ik ben allang blij, dat ik je ervan heb kunnen weerhouden te gillen.’ Meteen verslapte zijn greep. Verontwaardigd wreef ze haar bezeerde elleboog. Morgen zou ze daar wel leuke blauwe plekken hebben!

 ‘Als dat kind een doodsklap op dat vlot maakt, kan het zijn nek wel eens breken,’ vervolgde hij onverstoorbaar zijn betoog.

 ‘Misschien. Maar als hij in het water duvelt, verdrinkt hij waarschijnlijk,’ gaf ze hem snibbig lik op stuk.

 ‘Weinig kans, zou ik zo denken.’ Hij schatte de afstand tot de vissersboot. ‘Ik zou hem ruim op tijd bereiken.’

 O, wat was die man gruwelijk zeker van zichzelf. Lee kookte inwendig van woede, maar ze zei niets. Haar arm deed nog steeds behoorlijk pijn. Inmiddels had het kind het touw naar het vlot bereikt. Meer geluk dan wijsheid, dacht Lee. Ze kende het jongetje trouwens niet. Het zou wel een zoontje van een der talrijke toeristen-familie’s zijn. Vol spanning volgde Lee hem nu bij zijn afdaling. Lukraak en onbesuisd, in geen verhouding tot de behendigheid van zijn grote voorbeeld. Het rubberbootje helde vervaarlijk over en Lee hield even haar adem in. Maar het jongetje klampte zich stevig vast. Pijlsnel had hij zijn evenwicht weer hervonden. Wel zagen ze hem zijn kennelijk pijnlijke handpalmen inspecteren.

 ‘Goede les voor hem. Moet ie maar niet zo krampachtig dat touw omklemmen.’ Wat klonk die man zelfingenomen. Bah, de betweter!

 ‘Als u niet zulke idioten stunts had uitgehaald, zou dat kind nooit op het idee gekomen zijn,’ beet Lee hem toe. ‘Zijn hele handen liggen waarschijnlijk aan flarden!’

 ‘Ja hoor eens. Ik kan daar geen rekening mee houden. Hoe kan ik weten dat het een of andere kind mij zal proberen te imiteren!’ Zijn stem klonk nu streng en bestraffend. ‘Het lijkt me trouwens de taak van de ouders hun kinderen in de gaten te houden. Zielig hoor, dat zijn handjes nu pijn doen. Nog niets vergeleken bij zijn billen, als ik hem onderhanden heb genomen!’

 En voor dat Lee zich goed had gerealiseerd wat hij van plan was, verdween hij al met grote stappen in de richting van het jongetje bij de kademuur.

 Het jongetje lag languit op het rubberbootje en gebruikte zijn armen als roeispanen. Even keek hij op naar de lange, en kennelijk boze man die hem stond op te wachten. Toen ging hij weer onverstoorbaar door met zijn activiteiten. Hij vorderde snel richting kade. Gelijk heeft hij, dacht Lee, die man zal hem toch niks doen, kleine jongens zijn geen partij voor hem, Maar ze vergiste zich...

 Net toen het jongetje met zijn sproetenneusje triomfantelijk in de lucht aan wal sprong, schoot de vreemdeling katachtig behendig toe.

 Betty liep nieuwsgierig naar de kademuur en onwillekeurig volgde Lee haar. ‘Goh, dat jong krijgt ervan langs,’ fluisterde de mollige jongedochter vol ontzag. Lee kon niet volgen wat de man tegen het kind zei, maar ze zag wel dat het lachen het jongetje al spoedig verging De man gebaarde streng richting de vissersboot, maar het kind scheen niet bereid zich iets van zijn terechtwijzingen aan te trekken. Hij probeerde snel onder de man’s arm door te duiken, maar onmiddellijk had de man hem al bij zijn felgekleurd T-shirtje te pakken. Het jongetje probeerde te schoppen. Natuurlijk mis, want de man was veel groter, sneller en alerter. Hij kon echter niet voorkomen, dat zijn keurige crème-kleurige broek onder de modderspatten kwam.

 ‘Nou krijgt ie een pak voor zijn broek. Wedden?’ Betty volgde de gebeurtenissen ademloos. Net toen de man echter het kind met een woedende beweging naar zich toe rukte, riep Lee luid.

 ‘Laat dat! Kan je wel, tegen zo’n klein kind!’ Ze stond gewoon naar adem te snakken. ‘Die ellendige schoft! ’ mopperde ze tegen Betty. ‘Laat ie iemand van zijn eigen formaat kiezen...’

 Ze kon haar zin echter niet afmaken, want op dat moment draaide de man zich in haar richting en keek haar doordringend aan. Die blik legde haar het zwijgen op. Hulpeloos zag ze toe hoe hij het kind over de knie legde. Toen gaf hij twee ferme klappen op het kleine denimkontje. Het kind protesteerde met een luid gekerm, en de twee meisjes kropen in elkaar. De man liet het jongetje nu gaan.

 ‘En waar was dat nou goed voor?’ vroeg ze verontwaardigd, toen hij weer binnen gehoorsafstand was. ‘Hebt u nooit eens iets stouts gedaan, toen u zo oud was als hij ? Een beetje kattekwaad is toch doodnormaal?’

 ‘Als ik hem nu geen waarschuwing had gegeven, zou hij het rustig weer geprobeerd hebben. En het is echt levensgevaarlijk. Maar dat realiseert zo’n kind zich natuurlijk niet. Stel, dat hij valt? En dat er dan niemand is, die hem ziet? Want op zijn ouders hoeven we kennelijk niet te rekenen...’ Dit laatste klonk erg cynisch. Maar Lee moest toegeven, dat hij wel gelijk had. Op dit uur van de dag was de haven praktisch verlaten. En inderdaad zou het kind dan wel gevaar lopen. Maar Lee kon gewoon niet verkroppen, dat die arrogante vent alweer het gelijk aan zijn kant zou hebben.

 ‘Goed. Maar was het dan per sé noodzakelijk zo hardhandig op te treden?’ informeerde ze ijzig. ‘Een standje had mij ruimschoots voldoende geleken.’

 ‘Op die leeftijd doet een standje niet veel,’ corrigeerde hij haar al even koeltjes. ‘Op deze manier heeft hij in ieder geval twee lesjes geleerd.’

 ‘O ja? Wat dan wel, als ik vragen mag?’ Meteen had Lee al spijt van haar vraag, maar ze kon niet meer terug. Ze was erin getrapt.

 ‘Hij weet nou hoe hij touw moet klimmen. Of liever gezegd, hoe het niet moet. Bovendien zal hij niet zo gauw meer op een reling gaan balanceren.’ Hij klonk kalm en docerend. Hij negeerde gewoon haar woede.

 ‘Een ongeluk komt nooit alleen, zegt m’n moeder altijd,’ mengde Betty zich wijsneusig in de conversatie. ‘Maar dat zal zo’n knulletje nog niet weten.’ Lee had haar wel willen slaan!

 ‘Hij heeft anders wel genoeg lessen geleerd voor één dag,’ beweerde de vreemdeling grimmig. ‘Als hij verstandig is, blijft hij voortaan uit mijn buurt.’ En daarbij keek hij Lee doordringend aan, zelfs uitdagend. Ze deed een stapje achteruit, en zijn barnsteenkleurige ogen gloeiden triomfantelijk. Lee probeerde zich een houding te geven en hield zich kaarsrecht overeind. Maar tevergeefs. Was ze maar wat langer! Want hij torende dreigend boven haar uit. Het haar nooit iets kunnen schelen, dat ze niet erg groot was, maar nu vond ze dit lichamelijk overwicht bijzonder vervelend. Meer dan ooit deed hij haar denken aan de Koning der Wildernis.

 ‘Schoft!’

 Een schrille kreet verbrak de geladen stilte. Bliksemsnel draaiden ze zich om in de richting van het geluid. En daar zagen ze een boos klein jongetje, dat uitdagend zijn tong uitstak. Vergiste ze zich nou, of kon de man nauwelijks zijn lachen inhouden? Ze durfde er geen peil op te trekken, maar ze was in ieder geval blij, dat het jongetje op veilige afstand gebleven was. Even leek het of de man toch weer op hem af wilde rennen, maar Lee wist intuïtief bijna zeker dat dit een loos dreigement moest zijn. Het kind werd nu overmoedig door zijn succes:

 ‘Rotzak!’ schalde het weer over de haven. En hij schoot meteen als een haas een van de talrijke, smalle steegjes in.

 ‘Betty! De klanten wachten!’ Mr. Dunn herinnerde zijn dochter luid en duidelijk aan haar verplichtingen. En met kennelijke tegenzin slofte het meisje terug naar de winkel. De knappe vreemdeling had haar even haar saai bestaan tussen de aardappels en sla doen vergeten.

 De man zei niets. Lee probeerde zijn blik te peilen. Het verwarde haar, het feit dat hij haar nog steeds zo ondoorgrondelijk stond te observeren. Ten slotte wendde ze zich resoluut af, liep naar haar Mini, al grabbelend naar het sleuteltje.

 ‘Mag ik?’ Alweer was hij naast haar en hield hoffelijk het portier open.

 Hoe wist hij dat ze altijd vergat af te sluiten? Jon zat altijd te mopperen op deze slordige gewoonte van haar. Het was ook onverstandig . De vreemdeling glimlachte. Kennelijk had ze haar schuldgevoelens niet best weten te verbergen.

 ‘U weet nu tenminste precies hoe kleine jochies over u denken!’ katte ze onredelijk, terwijl ze zich snel op de bestuurdersplaats liet neerploffen. ‘En ik moet zeggen, dat ik het volkomen met hem eens was!’ Voor hij kon antwoorden had ze het portier al met een demonstratieve klap dichtgetrokken en de auto gestart. Verdorie, ze wilde dat ze hem zelf voor ‘schoft’ uitgescholden had! Typisch zo’n enge superheld, sputterde ze inwendig. Hardop had ze het echter niet graag gezegd.

 De Mini was niet enthousiast over haar ruwe behandeling en de motor kwam nogal luidruchtig tot leven. De man schrok even van haar pijlsnel optrekken, en heimelijk verkneukelde Lee zich. Ze gooide het hoofd in de nek en verdween met een noodvaart richting Polrewin.

 ‘Zo, jij ziet er opgewonden uit!’ Haar broer kwam net de kassen uitlopen met een wankele toren tomatenkratten in zijn armen. ‘Hé joh, kalm een beetje. Anders gaat het fout!’ ging hij grinnikend verder. Jon had een gematigder karakter dan zij. Hij leek meer op de familie van vaderszijde, ook qua uiterlijk, terwijl Lee haar donkere ogen en vurig temperament van hun Spaanse grootmoeder geërfd had.

 ‘Sorry hoor. Ik heb me net weer eens doodgeërgerd aan een stompzinnige vakantievierder. O, sommige van die lui, je zou er toch spuugmisselijk van worden!’ Ze had zich nog niet helemaal onder controle. ‘Alsjeblieft, de kwitantie van meneer Dunn.’ Jon parkeerde zijn vrachtje behoedzaam op de grond om het kostbare kleinood in ontvangst te nemen. ‘Hij wil voortaan iedere dag deze hoeveelheid afnemen. Omdat die camping zo goed gaat. Betty wist te vertellen, dat het spul ontzettend goed verkoopt.’

 ‘Des te beter! Jon was heel tevreden over dit succes. ‘Komen wij tenminste niet in de rode cijfers, voorlopig. Heel aardig als overbrugging voor Polrewin.’ Vol trots gebaarde hij naar de twee kassen, en Lee wist dat hij ook de uitbreidingsplannen al voor zich zag. ‘Zeg, over “bezoekers” gesproken, zou het erg lastig voor je zijn, een gast op Polrewin?’

 ‘Ach natuurlijk niet.' Integendeel zelfs, Lee was best aan een verzetje toe. En haar broer zou een ander gezicht vermoedelijk ook welkom zijn. ‘Ik weet zeker dat Nell er ook geen bezwaar tegen zal hebben.’

 Lee prees zich gelukkig met hun huishoudster, voor wie nooit een moeite teveel was. ‘Ken ik hem? Of is het soms een haar?’ vroeg ze met een ondeugende twinkeling in de donkere ogen.

 ‘Een hij, liefje. En je kent hem niet. Alhoewel, ik heb het wel over hem gehad: Haydn Scott. Ik heb met hem gestudeerd, weet je wel. Maar ik geloof niet dat jullie elkaar ooit ontmoet hebben.’

 ‘Nee, ik zat wel een beetje ver weg,’ antwoordde Lee droogjes. Ze had in die tijd in Frankrijk op kostschool gezeten. ‘Ja, ik herinner me die naam vaag, maar ik had er geen idee van dat je nog contact met hem had.’

 ‘Een doodenkele keer.’ Haar broer bukte zich om zijn kratten weer op te nemen. ‘Onlangs heb ik hem maar eens een briefje geschreven, want ik had al zo’n vermoeden, dat hij Polrewin wel interessant zou vinden. En dus heb ik hem verteld, dat we een kwekerijtje van oom Bill hebben geërfd en dat we er nu samen iets van proberen te maken. Hij schijnt in verband met zijn werk toch overal en nergens te komen. En het leek me wel aardig als hij ook eens bij ons langs kwam. En nu net belde hij, vanuit Tarmouth.’

 ‘Hoe lang denk je dat hij blijft?’ Lee gunde haar broer graag een verzetje, maar ondertussen stond ze al te piekeren over het extra werk, dat een logé nou eenmaal met zich meebracht. Nell zou dan wat assistentie best kunnen gebruiken. En dat betekende dan weer, dat Lee zelf niet beschikbaar zou zijn voor de kassen.

 ‘O, hij komt alleen maar eten hoor,’ stelde Jon haar snel gerust. ‘Misschien kunnen we hem een bed aanbieden voor die nacht. Je weet nooit hoe zo’n bezoek verloopt, het kon wel eens knap laat worden. En dan moet hij nog helemaal terug naar de haven.’

 Dan zou hij wel in het Royal Anchor logeren, vermoedde Lee. En die enkele nacht, daar kon ze ook niet moeilijk over gaan doen. Het zou best gezellig worden.

 ‘Haydn is me vorig jaar komen opzoeken, maar toen was jij er niet,’ vervolgde Jon. ‘Dat was vlak voordat we hoorden, dat we Polrewin geërfd hadden. En daarom heb ik hem daar nu maar eens van op de hoogte gesteld.’

 Lee was toen destijds in Schotland. Om tot rust te komen en haar gevoelens voor Dennis eens op een rijtje te zetten. Polrewin had haar besluitvorming bespoedigd. Jon zou eindelijk iets voor zichzelf hebben. Al stelde Polrewin als kwekerij niet veel voor en was het domein\ ernstig verwaarloosd. Wat telde, was het feit dat Jon nu eindelijk eigen baas zou kunnen zijn. En bovendien was zijn interesse altijd al meer uitgegaan naar tuinbouw. Hij was vol enthousiasme en bereid risico’s te nemen. En dus had Lee de toekomst niet al te somber ingezien. Wat Dennis betrof... Achteraf was ze diep opgelucht, dat ze toen het lef had weten opbrengen achter die relatie een definitieve punt te zetten. Ze mocht hem graag, nog altijd. Maar misschien waren ze wel té vertrouwd met elkaar. Iedere vorm van spanning ontbrak. Onbewust had Lee dit altijd als een gemis ervaren, maar Dennis scheen dat niet zo te voelen.

 Ten slotte had ze het hem maar opgebiecht. ‘Ik heb besloten met Jon een partnership aan te gaan. Als we onze spaarcenten op een hoop gooien, hebben we kans Polrewin van de grond te krijgen. Oom Bill moet toch de nodige contacten daar gehad hebben. Tenslotte had hij ooit een bloeiende kwekerij.’

 ‘Maar je oom heeft de boel jaren schromelijk verwaarloosd,’ wierp Dennis tegen. ‘Die contacten zullen nu wel verwaterd zijn. Waarschijnlijk zullen de grote jongens van de Kanaaleilanden maar al te happig geweest zijn. En wat jouw spaargeld aangaat... wij hadden toch plannen voor een hypotheek!’

 Ja, een hypotheek voor een doorzonwoning! Vijfentwintig jaar je geld daarin investeren, en ondertussen werd je oud voor je het wist! Dennis was zo voorspelbaar. En zo oerdegelijk. Lee had er niet meer tegen gekund en was steeds onrustiger geworden.

 ‘Laat ik Nell dan maar eens gaan vertellen dat we een gast krijgen. Kunnen we meteen eens bekijken wat we hem nog kunnen voorzetten.’ Lee was weer terug in de realiteit. ‘Kom op Brandy... en Jet! Néé jongens, hier en onmiddellijk!’ De honden toonden overdreven belangstelling voor de tijdelijk op de grond uitgestalde tomatenkratten. ‘We moeten die monsters toch echt leren, dat zo’n kist niet hetzelfde is als een boom!’ jammerde Lee quasi-wanhopig. En snel greep ze in, voor het onheil geschied was. Toen ze daar zo stond met de spartelende Bandy in zijn nekvel, kon Jon niet nalaten grinnikend op te merken, ‘Lieve zus, je zult toch moeten toegeven, dat de heren bijzonder weinig bomen ter beschikking hebben. Denk je niet dat het zinniger is, zelf wat voorzichtiger te zijn? We moesten die kratten maar niet meer op de grond neerzetten, voortaan.’ Daar had Lee natuurlijk niet van terug, en ze verdween zonder commentaar naar binnen.

 ‘Och kind, eten genoeg,’ meldde de gemoedelijke huishoudster, nauwelijks van haar stuk gebracht. ‘En je weet toch, dat ik juist graag kook voor mensen met een stevige eetlust. Dat is nog wat eens wat anders dan jullie kieskeurige oompje vroeger. Nee hoor, dat komt best in orde... als we eens een lekkere taart voor toe maakten? En de saus heb ik nog niet gedaan.’

 ‘Die saus neem ik voor mijn rekening.’ Lee ging meteen tot actie over. Druk roerende, merkte ze nadenkend op, ‘Lijkt me heel goed voor Jon, wat afleiding.’ Nell keek op van haar beslagkom.

 ‘Lijkt mij voor jullie allebei niet onwelkom. Jullie werken allebei keihard. En jij kunt dan eindelijk weer eens een leuk jurkje aan.’ Ze wierp een veelbetekende blik op Lee’s uiterst manlijke outfit van jeans en ruithemd.

 ‘Ach, hard werken is goed voor een mens,’ antwoordde Lee glimlachend. ‘En tenslotte ben ik ook geen dartele tiener meer!’ Ze was vijfentwintig. Haar broer was drie jaar ouder. Maar Nell bleef volharden in haar moederkloek-gedrag. Overigens, het zou inderdaad wel weer eens aardig zijn zich een beetje op te tutten.

 Buiten klonk een luid geblaf. ‘Daar zul je de gast hebben,’ zei Nell.

 ‘Komt mooi uit, de saus is zover.’ Snel schonk Lee haar brouwsel over in een sauskom. ‘Ik ga me snel even verkleden.’ Ze had geen auto horen aankomen, maar misschien kwam dat omdat ze zo druk bezig geweest was. Wat een geluk, dat ze de achtertrap kon gebruiken. Jon kon inmiddels de honneurs waarnemen.

 Ze had nog drie kwartier voor het eten. Ze besloot haar haar nog even te wassen. Soms was het wel een voordeel, zo’n kort, krullend kapsel. Ze kon het gewoon laten opdrogen. Wat besluiteloos stond ze voor haar klerenkast. Wat deed het er eigenlijk toe? Je hoefde je toch niet ontzettend uit te sloven voor een eter? Maar ze zou toch deze kans maar uitbuiten en er het beste van maken.

 Ze koos een geel jurkje, mouwloos en royaal gedecolleteerd. En gelukkig had ze een paar hooggehakte sandaaltjes in precies dezelfde kleur. Een paar brede, wit met geel gestreepte armbanden completeerden het geheel. Ze moest zelf toegeven, dat ze er op haar voordeligst uitzag, met dat blonde koppie en haar diepbruin verbrande huid. Met het hoofd in de nek opende ze ten slotte de deur van de woonkamer.

 ‘Mijn zusje, Haydn. En dit is Haydn Scott, Lee. ’t Is raar, maar ik geloof niet, dat jullie elkaar ooit in levende lijve ontmoet hebben.’

 ‘Je vergist je,’ klonk een trage, licht spottende stem. ‘Alhoewel, ik zou haar in deze uitmonstering nauwelijks herkend hebben.’

 Lee schrok zich een ongeluk. En werd meteen knalrood. Verdorie, hij was het, die arrogante bergleeuw van vanmiddag! Langzaam kwam hij overeind uit zijn gemakkelijke clubfauteuil en stond haar van top tot teen op te nemen. En kennelijk beviel het hem wel, wat hij zag. ‘We hebben elkaar vanmiddag toevallig al ontmoet. Bij de haven,’ legde hij de verbaasde Jon uit, ‘maar toen kon ik natuurlijk nog niet vermoeden, dat ze familie van jou was.’ Hij stak haar zijn hand toe, diezelfde hand die het jongetje vanmiddag nog zo’n gevoelige dreun verkocht had. Met grote tegenzin reikte Lee hem ook haar hand. ‘Jullie lijken niet erg op elkaar.’ zei hij. Waarom hield hij haar hand zo onnodig lang vast? Ja, zo’n type was het wel. Hij schepte er vast genoegen in andere mensen in verlegenheid te brengen. Ze wierp hem een dodelijke blik toe, en gelukkig begreep hij de hint.

 ‘Een sherry, Lee?’ redde John de situatie. Dankbaar pakte Lee het glas aan. O hemel waarom moest nou net die afgrijselijke kerel hun eerste gast zijn! De hele avond zou ze mooi weer moeten spelen! En als het even tegenzat, zouden ze hem nog logies voor de nacht moeten aanbieden ook! ‘Anders moet hij dat hele eind nog terug naar de haven,’ had Jon gezegd, als ze zich goed herinnerde. En dat verklaarde opeens alles. Natuurlijk, hij had een eigen schip. Niets overnachten in de Royal Anchor, zoals zij aangenomen had. En dan had hij natuurlijk ook geen vervoer.

 ‘Haydn is hierheen komen lopen,’ bevestigde Jon onmiddellijk haar vermoeden. Bijna zes kilometer dus, maar voor iemand met zijn energie en lange benen zou dat nauwelijks een opgave zijn. Maar als hij was komen lopen, dan zou hij hoogstwaarschijnlijk ook geen bagage meegebracht hebben. Er was dus nog hoop! Tersluiks observeerde ze hem over de rand van haar glas. Ach, zo’n man zou er ook niet mee zitten zonder kleding te slapen. Ja, over mijn lijk, dacht ze opstandig. Niet in mijn huis! Hij keek haar doordringend aan met die merkwaardige, lichtbruine ogen, en Lee bloosde alweer hevig. Hij had haar gedachten geraden, dat wist ze wel heel zeker. Hij zat haar gewoon uit te lachen. En het deed hem niets...

 ‘We hebben je allemachtig veel te laten zien,’ vertelde Jon enthousiast. De vijandige blikken ontgingen hem volkomen. ‘Waarom blijf je vannacht niet hier slapen? Hebben we morgen alle tijd. Je kunt van mij wel een pyjama lenen, ik denk dat we ongeveer dezelfde maat hebben.’

 ‘Heel graag,’ accepteerde zijn vriend de gastvrije invitatie prompt. Ondertussen wierp hij een vorsende blik op Lee. Wat bedoelde hij nu, dacht ze? Of was hij echt zo ingenomen met een pyjama?

 ‘Het eten is klaar, Lee.’ Gelukkig kwam Nell op dat moment binnen. Ze gingen naar de gezellige eetkamer met de ronde tafel. Met gemak konden er zes gasten aan die tafel zitten, maar deze gast was zo dominant dat de tafel Lee maar armoedig en petieterig voorkwam. Tijdens de maaltijd voelde Lee zijn ogen voortdurend op haar gericht. De maaltijd mocht er zijn overigens: gekoelde meloen, de eerste oogst op Polrewin en voorlopig nog uitsluitend voor eigen consumptie gereserveerd, mals jong lamsvlees met verse erwtjes en jonge aspergepunten. En toe de gigantische appeltaart volgens Nell’s speciale recept. Maar Lee kon niet echt van haar eten genieten. Ze raakte zelfs zo verward door het onafgebroken staren van hun gast, dat ze een broodje pardoes liet vallen. Onmiddellijk schoten de honden toe, en lichtelijk verbaasd geen uitbrander te krijgen, verdwenen ze met deze onverwachte traktatie.

 ‘Wat is er toch, heb ik soms een veeg op mijn gezicht, of zo?’ Ze kon zich niet langer beheersen. Hij gaf geen antwoord, ging er nog eens uitgebreid voor zitten.

 ‘Nee... tenminste niet voor het blote oog waarneembaar,’ constateerde hij, na lang wikken en wegen. ‘Waarom denk je dat?’ Hij glimlachte nog steeds ironisch.

 ‘Nergens om. Je zat alleen zo te kijken!’ antwoordde ze kattig. Een trage lach krulde nu duidelijk rond zijn mondhoeken, en verder gaf hij voorals nog geen commentaar.

 ‘Weet je, ik zat te denken, dat ik een heel fraaie foto van je zou kunnen maken. Die donkere ogen en dat donkere haar... en dan dat felle geel van je jurk... een prachtig contrast.’ En hij bleef haar maar strak aankijken. Keurend haast.

 ‘Nee maar!’ blies Lee verontwaardigd. Maar Jon redde alweer de pijnlijke situatie, door heel onschuldig en enthousiast te vragen:

 ‘Da’s waar ook, je fotografie! Doe je er nog veel aan?’

 ‘Jazeker. Beroepshalve zelfs. Ik doe namelijk ook de reclame voor ons bedrijf.’ Nu wendde hij eindelijk zijn blik af. Lee slaakte een zucht van verlichting. ‘Tot dusverre deden we daar niet zoveel aan. Heel ouderwets en nogal primitief. Ik heb daar een nieuwe strategie voor ontwikkeld, en niet zonder succes mag ik wel zeggen.’

 Dat zou best wel! Lee had er geen notie van in welke sector zijn familiebedrijf opereerde, maar deze zelfverzekerde man zou zichzelf wel weer uitvoerig op de borst slaan! Des te irritanter vond ze dit, omdat het bezit van een luxueus jacht zijn woorden bevestigde. Trouwens, zijn hele manier van doen, en zijn uiterst verfijnde kleding. Hij liet zich tot een uitgebreide discussie over fotografie verleiden, en ondertussen kon Lee hem ongemerkt observeren. Ze vond hem onuitstaanbaar, was zelfs een beetje bang voor hem.

 Ach wat een onzin. Hij was gewoon een bluffer en ze mocht hem niet! Natuurlijk maakte hij misbruik van zijn uiterlijk, en daar had ze helemaal al een grondige hekel aan. Dat superieure gedoe! Eerst dat kind slaan, en nu zijn gastvrouw in verlegenheid brengen, waar haalde hij de arrogantie vandaan. Omdat zij nu toevallig een jurk aan had, die haar nogal flatteerde!

 Maar hoe ze een en ander ook voor zichzelf probeerde recht te praten, zijn optreden verwarde haar. En zijn gestaar naar haar kon ze nauwelijks als beroepsmatige interesse verklaren.
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 Boven zocht Lee een pyjama van Jon uit, en gooide de kast met een demonstratieve dreun dicht.

 ‘Ik mag lijden dat ze hem veel te klein zijn en hem de hele nacht uit zijn slaap houden,’ dacht ze boosaardig. Maar tezelfdertijd wist ze heel goed, dat dit ijdele hoop was. Als Haydn ook maar enige last van een pyjama zou ondervinden, wat wel dat simpeler dan gewoon die pyjama uittrekken?

 ‘Ik gun hem in ieder geval geen nieuwe pyjama,’ besloot ze, kinderachtig. Met Kerst had ze Jon in roekeloze overmoed een nogal belachelijke zijden pyjama cadeau gedaan. En ze wist dat haar broer die nog nooit gedragen had. Nee, ze was best tevreden over haar uiteindelijke keus. Flink vaak gewassen en bovendien mankeerden er nogal wat knopen aan het jasje. Ze was er steeds niet toe gekomen die aan te zetten. En nu was ze dat natuurlijk helemaal niet meer van plan.

 Met frisse tegenzin begaf ze zich daarna naar de logeerkamer. Keurig sloeg ze het fris opgemaakte bed open, drapeerde vervolgens de oude pyjama erbovenop. Beetje een vlag op een modderschuit. Net goed! Het raam was door de tocht dichtgewaaid en het was benauwd in het kamertje.

 Hij kan het toch zelf weer opendoen, dacht ze nukkig. Stel je voor, dat hij het hier prettig zou vinden, en zijn verblijf zou willen rekken.

 Nu kon ze het niet langer uitstellen. Ze moest terug naar de zitkamer. Ze had Nell helpen afruimen en afwassen. De huishoudster had nog geprotesteerd, maar Lee had iedere gelegenheid willen uitbuiten.

 Maar ze kon er echt niet langer omheen, ze moest hem weer onder ogen komen. Met loden benen daalde ze de trap af.

 ‘Weet je, een goed ogende catalogus maakt een enorm verschil,’ hoorde ze Haydn tegen Jon zeggen. Hij keek even op toen ze binnen kwam, maar hervatte meteen de conversatie. Dit stak Lee, hoewel ze zich eigenlijk niet beter had kunnen wensen. Zou hij soms denken, dat ze zo’n lief, volgzaam vrouwtje was? Dat alleen maar de ‘heren’ wilde dienen en verder genoegen nam met een plaatsje op de achtergrond? Opzettelijk installeerde ze zich vlak naast Jon. Een stuurse trek rond haar mond. Maar op het moment dat ze zich neer liet ploffen, realiseerde ze zich met schrik dat ze weer pal tegenover die vent zat. Uit pure armoede ging ze maar overdreven met de honden zitten knuffelen. Bah, was het het benauwd en broeierig in de kamer. Eerlijkheidshalve moest ze echter wel toegeven, dat dit niets met Haydn te maken had. De atmosfeer was gewoon geladen, er was vast storm op komst. En in Tarmouth zelf zou het nog wel erger zijn, want Polrewin lag vrij hoog in de bergen. Wat als voordeel had, dat ze enige beschutting tegen windvlagen hadden, en dat het er ook ’s-zomers altijd redelijk koel bleef.

 ‘Ik fotografeer het hele jaar door. Gewoon, alles wat me boeit.’ Lee kon niet nalaten zich schamper af te vragen, waarom hij dan in vredesnaam haar als object zou kiezen. Maar dat zou dan wel met die toevallige kleurcontrasten van doen hebben. ‘Zo’n zes stuks kan ik altijd wel in de catalogus invoegen. Het heeft een verrassend effect, weetje, zo’n middenpagina met een sensationele foto.’ Ook Haydn liet zich nu meeslepen door zijn eigen enthousiasme. ‘Dat geeft zo’n gewone catalogus iets... het wordt bijna kunst!’ Lee wierp hem een blik vol walging toe. Typerend voor zo’n man: zijn foto’s waren niet alleen vaktechnisch volmaakt, maar bovendien nog kunstwerkjes!

 ‘Mensen begonnen de catalogus ook privé te bestellen, en natuurlijk voldeden we aan die verzoeken. Maar toen het zo’n storm liep, dat er een herdruk moest verschijnen, begon het ook de directie op te vallen. En niet in ongunstige zin. Want we kregen diverse vermeldingen. Zoiets als de Pirelli-kalenders, jullie ongetwijfeld ook niet onbekend. Fantastisch voor je merkbekendheid...’

 Ach, ach, wat is meneer content met zichzelf, dacht Lee. Hij zou zich nooit opgelaten of in het nauw gedreven voelen, in geen enkele situatie. Ze wilde het gewoon niet langer horen, zijn gebluf tegen haar ademloos toeluisterende broer. Jon was zo naïef. Alsof zij en hij niet hard genoeg geploeterd hadden om van Polrewin iets te maken. En dankzij hun beider inspanningen was de zaak nu nog niet failliet. Maar die fantastische zaak van Haydn, wat het dan ook precies mocht zijn, daar konden arme sloebers als Jon en zij zich natuurlijk niet mee meten!

 ‘En hoe ontwikkelde zich dat toen verder?’ Jon liet zich helemaal meeslepen, en Lee had hem wel kunnen slaan. Stel je toch voor, dat hij zich liet inpalmen door de Haydn Scott. Al hielen likkend zijn manusje-van-alles zou worden. Poeh! Zeker allemaal rotklusjes opknappen waar meneer zelf te goed voor was! En dan zat zij hier alleen de onzekere toekomst van een kleine kwekerij. En bovendien, Jon zou zich niet gelukkig voelen in dat mondaine wereldje. Hij was een typische buitenman.

 ‘Wel, het bleek, dat onze toekomst ook mede in de post-order-sector ligt,’ vervolgde hun bezoeker. ‘Daar had ik al jaren zo’n idee van, maar ik heb rustig afgewacht tot de tijd rijp was. Bovendien wilde ik eerst mijn fotografie op een hoog kwalitatief peil brengen. Maar nu wijst alles erop, dat mijn vermoedens juist waren, en we willen dan ook in die richting uitbreiden. Wat echter wel met zich meebrengt, dat we ook onze distributie moeten optimaliseren. Dus, sluitende contracten met tussenhandelaren. ’

 Interessant. Hij was dus ook in staat te wachten. Zijn kans af te wachten, dan wel te verstaan. Natuurlijk, dat was een katachtig roofdier ook. In welke branche zou hij zich toch bewegen, vroeg ze zich af. Textiel, waarschijnlijk. Ja, hij had vast wel oog voor het mondaine modieuze gedoe.

 ‘O, ik ben ervan overtuigd, dat jij wel een goed Pin-up-plaatje weet te schieten,’ deed ze vinnig ook een duit in het zakje.

 ‘Ik werk nooit met modellen,’ antwoordde hij koeltjes. ‘Al dat opgeprikte, totaal ongeschikt voor mijn soort werk.’

 Dus geen textiel. Die mogelijkheid viel af.

 ‘Maar een fris, ongecompliceerd buitenmeisje, - tikje naïef liefst -, wel dat zou zo hier en daar niet misstaan. Ik heb zelden levende figuratie nodig voor mijn foto’s.’

 Een naïef buitenmeisje... desnoods voor zijn werk, ja. Trouwens, privé was hij wel degelijk het type voor een glamour-meisje! Nijdig beet ze op haar lip, sloeg haar ogen neer. Waarom was zij geen geraffineerde vrouw-van-de-wereld? Dan had ze hem sappig van repliek weten te dienen. Maar zij zat met haar mond vol tanden. Dus logisch dat hij haar zag als een ‘naïef buitenmeisje’ Bah! Onder haar eigen dak uitgemaakt te worden voor provinciaalse! In machteloze woede omklemde ze haar stoelleuningen. Plotseling zweefde haar het beeld van de blonde Betty voor ogen. Ja, dat was wel het prototype van het buitenmeisje. En de heer Haydn Scott wenste haar met zo’n Betty over één kam te scheren!

 ‘Ik ga de honden maar eens eten geven,’ meldde ze afgemeten. Ze was allang blij met dit excuus. In de keuken maakten de honden haar overduidelijk, dat ze toch al een half uur te laat was. Maar dat nam niet weg dat ze ook wel geïnteresseerd waren in de nachtelijke rituelen van een paar zwerfkatten buiten.

 Lee sprak hen vermanend toe, en klungelde nog wat rond in de keuken. Ze maakte een slaapmutsje voor zichzelf klaar. De mannen zouden daar geen behoefte aan hebben, dacht ze schamper. Want toen ze afscheid nam, werden er net weer royale bellen whisky volgeschonken. Oh, wat was ze blij, dat ze eindelijk naar bed kon!

 Maar ze kon de slaap niet vatten. Beneden klonk eindeloos het vaag gemompel van stemmen. Het ging maar door! Een beetje schuldig bedacht Lee zich nu, hoe stervensbenauwd Haydn’s kamertje inmiddels moest zijn. Ten slotte viel ze toch in een onrustige halfslaap. Ze schrok weer wakker van hondengeblaf, en eenmaal bij haar positieven, realiseerde ze zich de oorzaak daarvan. Een schrikbarend vals kattenconcert in de tuin.

 In één sprong was ze bij het raam. ‘Stel ellendelingen!’ riep ze. ‘O, ksst! Duvel op!’

 Maar het kattenkoor liet zich zo gemakkelijk niet afschrikken. Dus naar beneden. Door deze pestherrie zou niemand een oog dicht kunnen doen, en Lee voelde zich verplicht in te grijpen. Het was te warm voor een peignoir, en dus rende ze zomaar in haar ponnetje naar beneden.

 Bij de achterdeur wist ze de kattenoverlast met een welgemikte plens water tot een eind te brengen. De honden dropen schuldbewust af naar hun manden, na een stevige uitbrander van Lee.

 Toen ze het licht weer had uitgeknipt, zag ze bij het heldere schijnsel van de maan, dat ze de buitendeur niet op de knip had gedaan. Ze bukte zich om deze vergissing te herstellen, maar haar gebloemde nachtpon zat haar in de weg. Geërgerd graaide ze haar rokken bijeen en sloot met de andere hand de grendel.

 Plotseling kraakte de trap. De onderste tree... hadden de honden Nell ook wakker gemaakt? Maar gelukkig, nu zag ze een paar donkerbruin verbrande voeten onder pyjamapijpen de trap afkomen. En opgelucht fluisterde ze: ‘O, jij bent het, Jon! Ik dacht, dat die ellendige honden ook Nell al hadden wakker geblaft. Ik... eh... oh!’ Verbijsterd kwam ze overeind uit haar geknielde positie, en deed verwoede pogingen haar nachtpon enigszins te fatsoeneren. Want na de gestreepte pyjamabenen kwam nu ook een mahoniekleurig bruin gebronsde borst in zicht, die absoluut nooit aan Jon kon toebehoren.

 ‘Ik ben het,’ meldde Haydn, nogal overbodig.

 ‘Ja, ja... Dat zie ik ook nog wel,’ ze deed verwoede pogingen haar houding te redden. Maar ondertussen stond ze onbeholpen aan haar nachtpon te rukken en plukken. Want al dat bloot was wat teveel van het goede. Haydn sloeg haar vol aandacht gade, geamuseerd door haar bewegingen, die het ‘kwaad’ er alleen maar erger op maakten. Mijn hemel, ze stond praktisch met haar hele hebben en houwen te koop! Stijfjes zei Lee ten slotte: ‘Het spijt me, dat de honden je slaap verstoord hebben.’

 ‘Geeft niks,’ zei hij, nog steeds met die onuitstaanbare glimlach. Hij wendde zijn ogen geen moment van Lee’s verleidelijk figuurtje af. ‘Ik had dorst en kwam een glas water halen.’ Hij moest zelf lachen om deze eeuwenoude kindersmoes. ‘Het was stervensbenauwd in mijn kamer. Het raam was kennelijk dichtgewaaid.’ En hij bleef maar kijken, en Lee werd met de seconde roder. Verdorie, ze had deze situatie aan zichzelf te wijten. Zij had immers met opzet het raam dicht gelaten? Instinctief voelde ze, dat ook Haydn dit wist. Misschien verdacht hij haar er zelfs van dat ze het raam opzettelijk dichtgedaan had. Maar dat had ze tenminste niet op haar geweten!

 ‘Ik zal even water voor je halen,’ zei ze, blij met deze ontsnappingsmogelijkheid. In haar ijver vergat ze, dat de keukenvloer ijskoud aan haar blote voetzolen zou zijn. Ze maakte een dwaas sprongetje en morste van schrik behoorlijk naast het glas. Allemachtig, stond ze weer voor joker! Maar ze beheerste zich en herstelde kalm de schade.

 ‘Wil je nog iets anders?’ vroeg ze afgemeten. Te laat besefte ze haar eigen stommiteit. Zijn mond vertrok tot een sardonische glimlach en hij stond haar alweer van top tot teen onbeschaamd op te nemen. Toen voelde ze zijn zware handen op haar blote schouders, en onthutst deinsde ze achteruit. Maar ze kon geen kant uit want ze stond al spoedig met haar rug tegen de scherpe rand van het stalen aanrecht.

 ‘Ach, als je het zo vriendelijk vraagt...’ zei hij plagerig. ‘Ik zou geen bezwaar hebben tegen een fatsoenlijke nachtkus.’ En pijlsnel had hij haar in een houtgreep en zijn ‘fatsoenlijke nachtkus geïncasseerd.

 Verdere protesten van Lee negeerde hij eenvoudig. Hard en dwingend waren zijn lippen op de hare. Zo, dus dit was haar straf voor haar truc met het raam. Zij had uit rancune gehandeld over zijn optreden tegen dat boefje bij de haven. Terwijl ze hem diep in haar hart gelijk gaf...

 Eindelijk liet hij haar gaan. Abrupt wendde hij zich om en pakte het glas water.

 ‘Goed zo, voor vannacht is dat wel toereikend,’ zei hij dubbelzinnig. ‘Bedankt.’ Verslagen bleef Lee achter. In machteloze woede klemde ze haar vingers om de stalen rand van het aanrecht. Het kostte haar verscheidene minuten haar kalmte te hervinden. Ze was werkelijk des duivels.

 Nu schoot haar ook Betty’s schaapachtige blik te binnen. Lieve hemel, als zo’n kind wilde zwijmelen dan moest ze dat maar doen. Ze mocht hem hebben! Lee zelf had een gruwelijke hekel een brute kracht, zo’n demonstratie van manlijk overwicht... Was dat wel zo? Had zijzelf niet besloten, dat Dennis te saai en te voorspelbaar was? Ze wilde hier niet bij stilstaan, dergelijke overpeinzingen losten niets op. Resoluut greep ze de klink van de deur... Maar stel, dat Haydn nu eens op de trap dat glas water tot zich zat te nemen? Dan was ze weer de klos! Nee, ze zou moeten wachten tot de kust geheid veilig was. Wat haatte ze zichzelf om haar eigen lafheid! Toen ze ten slotte de sprong in het duister waagde, bleek haar vrees ongegrond: alles in diepe rust en pikkedonker. Vol schaamte liet ze zich op bed neerploffen. Ondanks haar stormachtige gevoelens viel ze meteen in diepe slaap.

 Ze werd wakker door een volgende ‘storm’. Tegen het ochtendgloren brak eindelijk het langverwachte noodweer los. Maar Lee was zo doodop, dat ze zich gewoon op haar andere zij keerde en weer vredig verder sliep. De kassen stonden windbeschut, dus wat kon het haar verder deren? Nog even moest ze denken aan de mensen in de jachthaven ... ach, het was haar zaak niet. En Haydn had bij hen op Polrewin een veilig onderdak.

 De storm was geluwd toen ze de volgende morgen wakker werd. Stralende zon aan een onbewolkte hemel. Snel hees ze zich weer in haar werkplunje en besteedde met opzet weinig aandacht aan haar haar of make-up.

 ‘De koffie is zo klaar, Lee,’ riep Nell vanuit de keuken. ‘Meneer Scott is nog niet beneden.’

 ‘Dan mag ie wel opschieten, anders ontbijten we gewoon zonder hem,’ mompelde Lee nurks. Ze had een dag van hard aanpoten voor de boeg, en als die vermaledijde Haydn soms het idee had, dat het hier een hotel was... Uit haar hum zat ze een beetje uit het kajuitachtige raampje te staren. Polrewin was gebouwd dooreen ex-zeekapitein: hij had zijn oude liefde niet kunnen verloochenen.

 ‘Een origineel raam, dat moet ik zeggen.’ Ze had hem totaal niet horen aankomen. Zijn opgewekt ‘goedemorgen’ was voor haar nauwelijks te pruimen.

 ‘Niets dan last,’ antwoordde ze dan ook kortaf. ‘Je kunt er niets mee doen, zo’n semi-patrijspoort. Geef mij maar een eerlijk venster, met vensterbanken en geraniums en zo...’

 ‘Je hebt de schade anders wel ingehaald.’ Hij liet zijn blik door de kamer dwalen, die inderdaad vol met bloemen en planten stond. Lee voelde zich direct weer betrapt, en dit maakte haar humeur er niet beter op.

 ‘Koffie, Lee.’ Nell verscheen aan de ontbijttafel. ‘Jon vroeg me je te zeggen, dat hij vast aan het plukken begonnen was. Dan zou hij straks alle tijd hebben om u rond te leiden, Sir,’ wendde ze zich nu met stralende glimlach tot Haydn. Nee maar, dacht Lee boos. Zelfs Nell valt nog voor die vent! ‘Ik weet zeker, dat Lee het u ondertussen aan niets zal laten ontbreken,’ meldde de huishoudster tot overmaat van ramp. Toen Nel de kamer verlaten had, waagde Lee op te kijken.

 ‘Wel, lieve gastvrouw, zou je me niet eens vragen, wat ik vandaag voor wensen heb?’ O verdorie, meteen voelde Lee zichzelf weer hevig kleuren.

 ‘Je hebt alles wat je nodig hebt zo voor het pakken.’ Ziezo, ze deed niet voor hem onder. Ze maakte een wijds gebaar naar de rijk voorziene ontbijtdis.

 Ondertussen verwenste ze Jon met zijn ellendige vriendjes. Nu zat zij de hele ochtend met dit heerschap opgescheept. Alle eetlust was haar terstond vergaan, ze zat maar een beetje met haar toast te kruimelen. Haydn daarentegen liet zich Nell’s heerlijkheden goed smaken. Niet in het minste geïntimideerd door haar terughoudendheid babbelde hij voortdurend over koetjes en kalfjes. Hij vroeg haar het hemd van het lijf over Polrewin, over hun toekomstplannen, hun hele hebben en houden. Lee kon wel gillen! Maar ze moest zich inhouden. Tenslotte was hij haar broers gast. En niet te vergeten, zijn jeugdvriend.

 ‘Je schijnt Polrewin wel buitengewoon interessant te vinden,’ merkte ze boosaardig op. En hij keek oprecht verbaasd op van zijn overladen bordje.

 ‘Ja natuurlijk. En Jon wist dat. Daarom heeft hij me juist geschreven.’ repliceerde hij kalm. ‘Toen hij Polrewin erfde, bedoel ik.’

 Nu kon Lee haar temperament niet langer in toom houden. ‘Toen wij het erfden, zul je bedoelen!’

 ‘Vergeeft u mij, u hebt volkomen gelijk,’ erkende hij nederig. ‘Hoe kan ik me zo vergissen, uw arbeidsuitrusting in aanmerking genomen.’ Spottend nam hij haar jeans-outfit in ogenschouw.

 ‘Kwikken en strikken zijn niet zo handig bij ons werk, weetje,’ zei Lee kortaf. Waarom kon hij nu weer zijn lachen nauwelijks bedwingen?

 ‘Die strikken en kwikken van jou misstonden je anders geenszins,’ zei hij, quasi-neutraal. ‘Vannacht bedoel ik, of moet ik zeggen, vanmorgen vroeg? Het exacte tijdstip staat me niet meer zo bij.’

 Tot Lee’s immense opluchting kwam op dat moment Jon de achterdeur binnen. ‘Sorry,’ zei hij, toen hij een minuut later aan tafel bij schoof. ‘Ik kon je geen gezelschap houden bij het ontbijt. Maar dat heeft wel weer als voordeel, dat ik nu tijd heb om je de hele boel te laten zien.’ Jon merkte kennelijk niets van de geladen sfeer aan tafel.

 ‘O, in dat geval zal ik vast...’ Lee was al overeind gesprongen.

 ‘Nell heeft aangeboden vandaag het hele huishouden voor haar rekening te nemen. Dus jij hebt ook een vrije dag,’ meldde Jon stralend. ‘Ga toch mee. Kun jij me corrigeren, als ik iets onvolledig vertel!’

 ‘Ik verheug me erg op deze rondleiding,’ zei Haydn met een doodonschuldige expressie. Buigend hield hij de deur voor Lee open. Wat kon ze doen? Of speculeerde hij er nu juist op, dat ze zou weigeren? Ze wierp het hoofd in de nek en wandelde kaarsrecht de deur uit. De frisse buitenlucht deed haar goed, de atmosfeer was nu niet meer broeierig.

 ‘Fantastisch uitzicht!’ zei Haydn. Hij stond vlak naast haar. Zijn elegante sportshirt bolde op de frisse bries.

 ‘Op je boot lijkt het me nu ook best uit te houden.’ Dit was een overduidelijke hint, maar Haydn verkoos deze te negeren.

 ‘Waarom kom je dat niet zelf eens proberen?’ vroeg hij minzaam. ‘Jij ook, Jon... ik blijf hier in ieder geval nog een dag of twee.’

 ‘Tarmouth heeft anders niet veel te bieden, dus...’ begon Lee nog zwakjes. Maar hij legde haar met een dwingende blik het zwijgen op.

 ‘Voor mij wel. Ik heb hier... eh... zekere belangen.’ Abrupt wendde hij zich naar Jon, en de mannen liepen gezamenlijk het pad af. Lee vroeg zich af, wat hij met die laatste opmerking bedoeld had. Wat zou een man als Haydn hier in vredesnaam voor belangen kunnen hebben? Er was niet veel industrie in Tarmouth. Een kleine visafslag en een handjevol kleine bloemkwekerijen. En verder moest het plaatsje het hebben van de talrijke vakantiegangers en dagjesmensen ’s zomers.

 ‘Hmm, ziet er goed uit,’ mompelde Haydn goedkeurend. Achteloos plukte hij een bijna overrijpe tomaat. Zorgvuldig veegde hij hem schoon aan een zakdoek, nam toen een smakelijke beet.

 ‘De brutaliteit!’ mompelde Lee binnensmonds. Had hij haar gehoord? Nee, dat kon haast niet. Nou ja, het was toch hondsbrutaal?

 ‘De smaak mag er ook wezen.’

 Gut, gut, we hebben een kenner in ons midden, dacht Lee schamper.

 ‘Al zouden ze best wat groter kunnen zijn.’ Keurend gleed zijn blik langs de rest van de aanplant.

 ‘Ze verkopen anders als warme broodjes,’ gooide Lee snibbig Betty’s uitspraak in het strijdperk.

 ‘O, daar twijfel ik niet aan.’ Wat klonk hij sussend. Lee raakte des te meer geprikkeld.

 ‘We hebben één grote afnemer, Dunne de plaatselijke groenteboer. En hij kan het hele zaakje met gemak kwijt op de camping. Die mensen hebben liever kleintjes. Vanwege de kinderen...’ Hoe zat dat nu ook alweer?

 Maar Haydn haakte onmiddellijk in op haar uitspraak. ‘Wat zeg je Jon? Heb je maar één afnemer?’

 ‘Ja. Nu nog wel tenminste. Nog mooi, want we hebben in ieder geval geen schulden hoeven maken.’

 ‘Begrijp ik. Maar het zal jullie omzet geen kwaad doen je klantenkring wat uit te breiden. Haydn was in gedachten verzonken, zijn handen diep in zijn broekzakken. Hé, dat is diezelfde broek van gisteren, dacht Lee. Zo te zien is meneer vlekkeloos uit de strijd gekomen. Duur spul dus, anders had het waterballet van dat jochie wel sporen nagelaten. ‘Je zult toch moeten toegeven, dat deze opzet eenzijdig en nogal riskant is,’ vervolgde Haydn zijn college. ‘Je hebt slechts één afnemer. En die man is op zijn beurt volkomen afhankelijk van seizoensgesteldheid.’ Jon knikte.

 ‘Ja. Ik begrijp waar je heen wilt.’

 ‘Plus het feit, dat je hier in de kassen nogal wat ruimte onbenut laat.’

 ‘Hoe kom je daar nou in vredesnaam bij!’ barstte Lee verontwaardigd los. Mijn hemel, iedere vierkante centimeter van het vloeroppervlak was aangeplempt met tomatenbedden. ‘Waar wilde je dan in vredesnaam nog meer planten laten?’

 ‘Boven,’ antwoordde Haydn onverstoorbaar kalm. ‘Aardbeienbedden bijvoorbeeld gedijen hangend prima. Ik kan het je demonstreren als je bij ons eens komt kijken.’

 ‘Jon, we kunnen onmogelijk ons contract met Dunn verbreken,’ kapte Lee deze uitwisseling abrupt. Wat zouden ze moeten beginnen, als ze nu ook hun enige bron van inkomsten op losse schroeven gingen zetten?

 ‘Heb je wel eens aan Covent Garden gedacht?’ suggereerde Haydn achteloos.

 ‘Ach, schiet toch gauw op met je “Covent Garden”!’ Lee was buiten zichzelf. ‘Zeker voor zo’n klein, onbetekend kwekerijtje als Polrewin!’

 ‘Hé zusje, Haydn weet anders donders goed waar hij het over heeft,’ probeerde Jon haar te sussen.

 ‘Is dat zo? En vanwaar zijn vakkennis? Hij is toch fotograaf? Dat heeft hij tenminste zelf verteld.’

 Ze had maar één grote zorg op dit moment. Jon moest zich per se niet laten beïnvloeden door deze snoever. Anders was al hun geploeter tevergeefs geweest. Tranen van machteloze woede schoten haar in de ogen.

 ‘Is ook zo. Maar die fotografie is wel gespecialiseerd. En gericht op zijn vader’s zaak.’ Jon deed nog een zwakke verzoeningspoging.

 ‘Zijn vader’s zaak? En wat mag dat dan wel wezen?’

 ‘Hij heet toch Haydn Scott, Lee...’

 ‘Ja, je hebt ons toch aan elkaar voorgesteld. Maar wat dan nog?’

 ‘Hij is ’n Scott van de gelijknamige firma. De kwekerijen op de Kanaaleilanden. O, je kent ze ongetwijfeld!’ hield Jon aan. Lee slikte haar boze woorden in, en stond met haar mond vol tanden.

 Haydn Scott... Kanaaleilanden. Even duizelde het haar. Hoe had ze zo stom kunnen zijn? Natuurlijk. Dus die vent was inderdaad een vakman, een superieure vakman zelfs. Scott was een internationaal succes. En meteen zweefde haar ook hun handelsmerk voor ogen: een Schot met de traditionale doedelzak.

 ‘Sorry, daar had ik niet bij stil gestaan.’ Ze durfde Haydn niet aan te kijken, bang voor zijn sarcastische lachje. Tranen brandden achter haar oogleden. En ze kon niet verhinderen, dat er opeens één langs haar wang biggelde.

 ‘Jon, mag ik even storen? Ik wil je wat vragen over die nieuwe kunstmest.’ Gelukkig interrumpeerde nu Ben, hun parttime knecht, en enige werknemer. Jon excuseerde zich.

 ‘Haydn, je zult het even met mijn zus alleen af moeten doen. Ik ben zo terug.’

 Aarzelend gluurde Lee door haar betraande wimpers.

 ‘Kom, zo erg is dat niet. Scott is een veelvoorkomende naam,’ zei Haydn. En voor de verandering klonk zijn stem erg vriendelijk. ‘Zand erover, oké?’ Lee haalde een paar keer diep adem, knikte toen instemmend. Haydn’s tolerante blikken waren zo mogelijk nog moeilijker te verdragen. Ze stond te trillen op haar benen.

 Omdat ik niet ontbeten heb, natuurlijk, riep ze zichzelf streng tot de orde.

 ‘Laten we weer naar buiten gaan,’ stelde ze voor. De kas werkte ineens benauwend, en het liefst had ze het op een lopen gezet.

 ‘Jullie hebben anders aardig wat terrein, veel meer dan ik gedacht had,’ zei Haydn, rustig naast haar voortstappend.

 ‘Ja. Twee mensen hebben er hun handen aan vol.’ Ze was allang blij dat het gesprek zich weer tot neutrale onderwerpen beperkte. Toespelingen op hun nachtelijk treffen had ze echt niet kunnen verdragen... Ze werd nog rood bij de gedachte. Haastig herstelde ze zich.

 ‘We overwegen er nog twee kassen bij te nemen. Zodra we ons dat kunnen permitteren.’ Ze vond het niet nodig geheimzinnig te doen over het feit, dat ze vooralsnog met moeite de eindjes aan elkaar konden knopen.

 ‘Als jullie definitief besloten hebben, kom dan eerst onze kwekerij bekijken. Kun je de diverse types in de praktijk zien. Er is nogal een gevarieerd aanbod op de markt, dus je kunt je beter goed laten voorlichten.’

 ‘Ja. En dan zijn er ook nog die fameuze “hangende tuinen” van jullie.’ Ze kon niet nalaten hem dit nog even in herinnering te brengen. Hij wierp haar een snelle, zijdelingse blik toe. ‘Gelijk heb je, die ook,’ beaamde hij rustig. ‘Wij moeten ook van iedere centimeter profiteren, weet je.’

 ‘Maar mij staat zoiets bij, dat jullie een keten van tuinderijen hadden.’ Weer daagde ze hem uit, en nu zag ze iets in zijn ogen glinsteren.

 ‘Inderdaad. Maar dat houdt ook in, dat je extra op verspilling moet letten.’ Ja, die logica, daar kon ze niet omheen. Verdorie, moest die man nu altijd gelijk hebben? En het ergste was nog, dat ze Polrewin opeens zo klein en onooglijk vond. Of zag ze haar domein nu door zijn ogen?

 ‘Ik denk, dat Jon er veel aan zal hebben, een bezoek aan onze tuinderijen.’ Ach, die nonchalance! Welja, ‘tuinderijen...’ Ze zou hem wel voor eens en altijd duidelijk maken, dat zij en haar broer het zonder zijn betutteling konden stellen. Tot dusverre hadden ze ook zonder hem het hoofd boven water weten te houden. Uitbreiden kwam pas aan de orde als zijzelf er de tijd rijp voor achtten. En geen seconde eerder. En zeker niet op aandrang van deze man. Een snelle groei kon een klein bedrijf trouwens noodlottig worden. Daar kende ze maar al te vele voorbeelden van. Ze rilde bij de gedachte.

 ‘Ongetwijfeld. Maar ik denk niet dat hij er tijd voor zal hebben,’ vertelde ze haar gesprekspartner resoluut.

 ‘Dat zal hij zelf wel uitmaken,’ zei hij langs zijn neus weg.

 ‘Maar dan wel in overleg met mij.’ Uitdagend gooide ze het hoofd in de nek. Maar ook hij richtte zich nu in zijn volle lengte op, en ze verrekte haar nek bijna. Een strijdlustige blik in zijn ogen was nu onmiskenbaar.

 ‘Voor overleg zijn twee gelijken nodig, juffertje. Het wordt tijd dat Jon en jij dat eens uitvechten.’ Wat insinueerde hij nu? Of bedoelde hij er niets dubbelzinnigs mee? Maar zijn volgende handeling maakte alles snel duidelijk: hij greep haar ruw bij de arm en snauwde: ‘Het liefst zou ik je een stevig pak rammel geven. Net als dat joch gisteren.’ Lee snakte naar adem.

 ‘Zoals ik zei, mensen doen er beter aan mij niet te dwarsbomen.’

 ‘Als je toch het lef hebt...’ En onwillekeurig hield Lee haar armen beschermend naar achteren.

 ‘Maak je geen zorgen. Ofschoon de verleiding groot is. Maar er zijn nog wel andere methoden mensen tot rede te brengen!’

 Bliksemsnel reageerde Lee en probeerde hem nu met beide handen op een afstand te houden. Maar hij was nog sneller. Hij dwong haar armen achter haar rug en voor ze het wist, voelde ze zijn lippen weer op de hare. Met een hand hield hij haar kin stevig omvat, de andere omsloot met ijzeren greep haar taille. Ze worstelde uit alle macht. Maar allengs verslapte haar tegenstand. En ten slotte kon ze niet anders doen dan zijn kussen beantwoorden. En ze vond het nog prettig ook!

 Onverwacht liet hij haar los. Ze stond te tollen op haar benen, en meteen klonk haar zijn zacht, cynisch lachje alweer in de oren. O, ze had hem wel willen meppen. Maar hij greep meteen haar beide handen. Machteloos van frustratie stond ze te stotteren. ‘Jij... oh, jij!’

 ‘Wat nou meisje? Wilde je dit misdrijf graag aan broerlief melden?’

 Hij liet haar handen los. En Lee stond te stampvoeten. Ze wist dat haar dreigementen absoluut krachteloos zouden zijn. Op dat moment klonk echter weer Jon’s opgewekt stemgeluid. Van verre brulde hij hen toe.

 ‘Lee! Haydn!’ Blaffend draafden de honden voor hem uit. Lee omhelsde Bandy en begroef haar gezichtje in zijn zachte vacht.

 ‘Ik ben blij, dat jullie niet zover uit de buurt waren,’ zei haar broer. Zijn gezicht stond ernstig. ‘Ben heeft me net verteld, dat de storm nogal wat schade heeft aangericht. En met name in de jachthaven. De een of andere gek probeerde nog weg te komen, maar natuurlijk is hem dat duur komen te staan. Geen lichamelijke letsel, gelukkig, maar een paar boten hebben wel wat te lijden gehad, toen hij erop klapte. Eén schijnt in de reparatie te moeten. Ik hoop niet, dat het jouw schip is, Haydn,’ hij klonk oprecht begaan. ‘Maar stel, dat dat nou wel zo is, dan ben je altijd op Polrewin welkom. Tot het schip weer opgeknapt is en het ruime sop kan kiezen.’
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 ‘Ik denk dat ik het beste direct de schade kan gaan opnemen.’

 Haydn scheen zich niet erg druk te maken, dacht Lee. Pfft, als het haar schip geweest was... Hoe kon dat nou, zou hij het dan helemaal niet erg vinden? Maar toen schoot haar te binnen, dat een hoge rekening hem hoegenaamd geen zorgen zou baren. Niet met het kapitaal, dat hij achter zich wist te staan!

 ‘Lee kan je wel brengen,’ bood Jon onmiddellijk aan. ‘Nell neemt alle taken binnenshuis voor haar rekening, en dus lijkt het me nergens voor nodig, dat jij dat hele eind moet lopen.’ Zo, dus broerlief nam haar bereidwilligheid maar voor vanzelfsprekend aan!

 Maar dat liet Lee niet op zich zitten. ‘Ik moet toch naar Tarmouth om tomaten af te leveren. Ik zal de auto even voorrijden.’ Zo, nu kreeg hij tenminste niet het idee, dat ze zich speciaal voor hem uitsloofde.

 ‘Ik zal je even helpen met inladen, Lee,’ haakte Jon prompt in. ‘Sorry, Haydn, ik had je met alle liefde zelf even gebracht, maar ik verwacht ieder ogenblik de tankwagen. O jé, daar zal je hem hebben!’ Een gigantische tankwagen kroop langzaam de heuvel op, en Jon verontschuldigde zich in allerijl.

 ‘Ik ben binnen een minuut of tien klaar,’ zei Lee tegen Haydn. ‘Dat laden is zo gebeurd.’ Ze hoorde hem nog vaag met Ben praten, maar liep resoluut het pad naar de garage. Net toen ze de auto uit de garage gereden had, en keurig naast de in te laden tomatenkratten tot stilstand U wam, zag ze Haydn plotseling weer langszij komen.

 ' 1k help je wel even.’

 ‘ Echt niet nodig, ik kan het prima alleen af,’ antwoordde ze kortaf.

 En ze ging meteen tot de daad over, zonder verder acht op hem te laan. Maar Haydn sloeg al haar tegenwerpingen in de wind, en toen ze zich omdraaide, botste ze pardoes tegen hem op, zijn armen volgeladen met tomatenkisten. Als kemphanen stonden ze tegenover elkaar.

 Haydn liet met opzet een van de stapel kisten vervaarlijk slippen, en voor ze het wist had Lee al een stap opzij gedaan. Heel behendig wist hij zijn aanzienlijke bepakking in het nogal kleine bagage-compartiment van de Mini te manoeuvreren. Hij kwam weer overeind en zei onbewogen:

 ‘Dank je.’ Lee stond nog te balanceren met haar eigen vrachtje. Wel, qua behendigheid hoefde ze voor hem niet onder te doen. In een dodelijk stilzwijgen klaarden ze de rest van het karwei. Lee controleerde nog even of de hele lading niet kon gaan schuiven.

 ‘Als je zover bent...’ Hij knikte en snel nam ze haar plaats achter het stuur in. Helaas vergat ze het andere portier te openen, en het werd haar pas na enige tijd duidelijk, dat Haydn ongeduldig aan de kruk stond te trekken. Lekker net goed, dacht Lee, terwijl ze snel haar fout herstelde. Hij zou wel gewend zijn, dat vrouwen altijd lijdzaam afwachtten.

 ‘Van binnen valt dat karretje nog best mee,’ zei Haydn, vermoedelijk in een poging tot verzoening. Maar Lee negeerde hem straal en gaf vol gas.

 ‘Voor onze behoeften is het voorlopig toereikend,’ deelde ze hem kortaf mede.

 ‘Waarschijnlijk is het toch veel praktischer om een groot model aan te schaffen. In verband met inladen.’

 ‘Och, ik heb geen moeite met deze.’ Die vent had overal kritiek op. Niets wenste hij aan hun eigen inzicht over te laten! De Mini had ze vroeger al gehad, en tot dusverre vond ze dat hij haar prima van pas kwam.

 ‘Is die grote madelief een soort beeldmerk voor Polrewin?’ Hij vroeg het uiterst beleefd, maar Lee verdacht hem meteen alweer van neerbuigendheid.

 Kortaf snauwde ze: ‘ Dat is nog niet aan de orde. En die sticker had ik al voor we naar Polrewin kwamen. Is wel handig weet je...’

 ‘Nee toch, je eigen, persoonlijke onderscheidingen?’ O bah, moest hij nu per se zo de draak met haar steken!

 ‘Niet in het minst,’ repliceerde ze terstond. ‘Nee hoor, dat ding heb ik uit puur praktische overwegingen aangeschaft. De wereld is nogal dichtbevolkt met Mini’s weetje,’ vervolgde ze, op haar beurt cynisch. Ongetwijfeld was hij uitsluitend vertrouwd met Jaguar’s en Bentley’s! ‘Op parkeerplaatsen in grote steden is het soms een beetje moeizaam je eigen auto terug te vinden. En ach, dan is zo’n margrietje een uitkomst.’ Het was nog waar ook. En de sticker was van uitstekende kwaliteit gebleken, want nog steeds prijkte de stralende margriet in volle glorie op het dak van de Mini.

 ‘Handig bekeken,’ zei hij. ‘En des te meer, als je een slecht geheugen hebt.’ Alweer wist hij feilloos een van haar zwakke plekken te raken! Maar wat graag had ze hem op zijn nummer gezet, maar hij was haar te snel af. ‘En heb je nog plannen te zijner tijd naar het grote-stadsleven terug te keren? Of zijn Jon en jij partners voor het leven?’ Ja! Zo kon het wel weer! Daar ging ze niet op in!

 ‘Ik moet eerst honderd procent zeker weten, dat Jon het hier prima kan rooien,’ antwoordde ze doodserieus. ‘O, ik had best plezier in mijn vroegere baan. Heel afwisselend hoor, het werk van een zogenaamde „huishoudconsulente”. Maar nu gaat mijn familie toch boven alles?’ Ze vroeg het op een licht uitdagende toon, alsof ze zijn ontkenning al min of meer verwachtte.

 ‘Een... Huishoudconsulente?’ Hij spelde de lettergrepen van dit voor hem kennelijk wezensvreemde begrip. ‘De man die jouw later tot vrouw krijgt, mag zich gelukkig prijzen, lijkt me. Of heeft al iemand de rechten op je talenten opgeëist?’

 ‘Voorlopig komen ze op Polrewin goed van pas.’ Waar bemoeide die kerel zich mee! ‘En om je nieuwsgierigheid volledig te bevredigen: nee, er is nog geen man in de „prijzen” gevallen, nee.’ Onwillekeurig moest ze even aan Dennis denken. Jij zult mijn talenten trouwens aan den lijve mogen ondervinden, als je boot in de kreukels ligt.’ Die zat! De aanval was altijd beter dan de verdediging.

 Ze remde op de kade. En van verre was al duidelijk, dat Haydn’s schip er inderdaad niet al te best aan toe was.

 ‘Die arme “Sea Mist”!’ riep Haydn uit. Zijn stem klonk oprecht begaan, alsof het een persoonlijke vriend van hem betrof. ‘Wat een ellende!’

 ‘Dus het was inderdaad jouw boot!’ Lee was echt geschrokken. Geen moment had ze rekening gehouden met de mogelijkheid, dat Haydn’s boot werkelijk zwaar getroffen zou zijn. Ja, nu zouden ze Jon’s gastvrije invitatie gestand moeten doen. Haydn gastvrij onderdak moeten bieden, tot de schade hersteld was.

 Haydn’s schip bood een zielige aanblik. Het was eb en het schip lag op zijn kant als een aangespoelde walvis. In de boeg was een gapend gat al op afstand waarneembaar. Het zou dus zaak zijn snel maatregelen te treffen, want als de vloed weer op kwam...

 ‘Ga jij er maar snel naar toe,’ zei Lee, ‘ik kan dit best alleen af.’ Honderd meter verderop bracht ze de Mini tot stilstand. Mr. Dunn kwam haar al opgewonden tegemoet dribbelen.

 ‘Zo, bent u ook komen kijken naar de ravage?’ riep hij. ‘De eigenaar van die boot met dat gat zal z’n lol wel op kunnen!’

 ‘Die eigenaar, dat is die man die gisteren pas aankwam, pa,’ nu voegde ook Betty zich weer bij hen. Ze wierp dwepende blikken naar de boot plus eigenaar. En die eigenaar kwam inmiddels al op het groepje toelopen.

 ‘Iedereen heeft zich rot lopen zoeken naar u,’ babbelde Betsy opgewonden tegen Haydn. ‘Maar niemand wist waar u heengegaan was!’

 ‘Ik logeer op Polrewin,’ vertelde Haydn haar met een glimlach.

 ‘Asjemenou! En daar zeg jij dan helemaal niets van?’ riep Betty verontwaardigd tegen Lee.

 ‘Gisteren wist ik dat nog niet,’ antwoordde Lee kort. ‘Mr. Scott is een vriend van mijn broer. Hij had hem uitgenodigd.’

 ‘Goh! En u had hem nog wel verrot gescholden, gisteren in de haven!’ Betty’s mond stond wijd open van sensatiezucht. Arm kind, dacht Lee. Het kón ook niet opwindend zijn je oude vader in een groentewinkel terzijde te moeten staan.

 ‘Hoe is alles precies in z’n werk gegaan?’ Mr. Dunn brandde van nieuwsgierigheid.

 ‘Geen idee. Het resultaat is in ieder geval een complete puinhoop,’ antwoordde Haydn vrijblijvend. Hij gebaarde in de richting van zijn meelijwekkend jacht. ‘Kunt u me soms een suggestie doen voor een goede werf? En trouwens, ik zou ook wel willen weten, wie voor de schade aansprakelijk is.’

 Mr. Dunn was maar al te bereid te helpen. ‘De Havenmeester heeft alle gegevens. Hoorde ik Miss Ramsay zonet “Mr. Scott” tegen u zeggen?’ Haydn knikte slechts. ‘O, bent u misschien familie van de Scott’s kwekerijen? Echt waar? O, dat verklaart dan alles. Natuurlijk bent u goede maatjes met de mensen van Polrewin. Gedeelte interesse schept een band, zou ik zo zeggen.’ Hij knorde zowat van tevredenheid. Dit was toch weer een prima staaltje detectivewerk! ‘Natuurlijk kunnen we hier niet van... eh... gelijke grootheden spreken,’ vervolgde hij diplomatiek. ‘Heb ik het goed, Mr. Scott? Hebt u uitbreidingsplannen aan het vaste land?’ Hij wilde maar al te graag een praatje met deze interessante nieuwkomer.

 ‘Ja, ik zou inderdaad wel eens wat voet aan land willen krijgen,’ zei Haydn, ‘maar alles is nog in een heel primair stadium. ‘Kom Lee, als jij zover bent? We moesten meteen maar even naar die havenmeester toe.’ Hij kon zijn ongeduld nauwelijks verborgen houden, maar Lee moest nu eenmaal netjes de hele procedure van afrekenen en bonnen afwerken.

 ‘Ga maar vast,’ zei Lee ten slotte. ‘Ik moet toch de auto nog afsluiten.’ Wat een opluchting, was ze tenminste een paar minuten alleen.

 ‘Ik kan best even wachten.’ Dat was dus ook weer ijdele hoop. Hij week geen moment van haar zijde. En terwijl ze snel alle noodzakelijke handelingen verrichtte, kon ze zich maar met moeite beheersen. Vragend keek ze hem aan.

 ‘Misschien heeft jouw aanwezigheid een kalmerende invloed,’ verklaarde hij. En hij moest lachen om haar verbijsterd gezichtje. ‘Ik zou die boosdoener wel wat aan kunnen doen!’ Hij gesticuleerde driftig in de richting van zijn verruïneerde schip.

 Lee kreeg wel even medelijden, toen ze de schade van het arme schip van dichterbij bezag. Wat zag het er hulpeloos uit. Ontdaan van alle luister.

 ‘Waar is dat kantoor van de Havenmeester?’ informeerde Haydn.

 ‘Eindje verderop de pier,’ antwoordde Lee, en ze wilde hem voorgaan. Maar hij greep haar bij de arm en scheen niet van zins haar te laten gaan. Lee voelde zich hoogst ongemakkelijk-. Want ze wist wel zeker, dat Betty deze intimiteiten niet zouden ontgaan.

 De Havenmeester was een en al voorkomendheid. ‘Ik heb hier naam en adres van de schuldige, Mr. Scott. Ach, het is nog zo’n jonge knaap. Echt een beginneling met z’n eerste bootje. Ik denk, dat hij in paniek geraakt is. Hij heeft gewoon niet goed opgelet en toen frontaal uw boot geramd.’

 ‘Juist, ja. Ik zal nu dus maatregelen moeten treffen om “Sea Mist” te laten oplappen,’ begon Haydn, maar de Havenmeester bleek al informaties te hebben ingewonnen.

 ‘De scheepswerf verderop heeft een uitstekende reputatie. Ze zouden de werkzaamheden graag uitvoeren. Ongeveer een week gaat het duren. Lijkt u dat iets? Natuurlijk zal ik u graag behulpzaam zijn uw spullen van boord te halen en alles voor u te regelen. Als ik u telefonisch ergens bereiken kan?’ Hij wierp een vragende blik in Lee’s richting.

 ‘Ja. Op Polrewin,’ antwoordde Haydn. ‘Mijn vriend daar is al op de hoogte en heeft me onderdak aangeboden.’ Zo, vriend dus, niet vrienden! Lee was alweer geprikkeld. Maar waarom eigenlijk? Als het aan haar lag pakte Haydn nu zijn koffers en verdween voorgoed. Alleen, hij had geen koffers op Polrewin, dus dat was onlogisch.

 ‘Ik kan nu best mijn spullen van boord halen,’ zei Haydn. ‘Tenminste, als jij bereid bent de hele troep in de auto mee te nemen?’

 Zowaar, hij vroeg haar permissie! Dat mocht wel met een krijtje aan de balk!

 ‘Laten we maar meteen actie ondernemen, dan.’ Lee liep met hem mee naar het jacht. Behendig sprong hij op de scheef hangende reling. ‘Lee aarzelde. Hij draaide zich om en reikte haar zijn hand.

 ‘Kom ook maar. Dan kun je meteen even kijken. Je hoeft niet bang te zijn hoor, ik zal je niet laten glippen. Het valt best mee, ze ligt niet eens zo erg scheef.’

 ‘Ik heb mijn gympies aan, dus dat biedt aardig houvast,’ zei Lee. Met tegenzin pakte ze zijn hand, maar merkte al spoedig dat een steuntje haar uiterst welkom was. Ondanks haar slipvaste gympies!

 ‘Hier even voorzichtig zijn,’ waarschuwde hij. Hij nam een grote stap, kennelijk om iets te ontwijken. ‘Ik heb hier gisteren beits gemorst, maar uiteraard geen gelegenheid gehad de boel op te ruimen. Het zal nog niet droog zijn...’

 O, dus daarom had hij gisteren die acrobatische toeren op de reling uitgehaald. Niet om te showen, zoals Lee had gedacht. Ze geneerde zich een beetje.

 Maar Haydn scheen hier niet bij stil te staan. ‘Er is slaapaccommodatie voor vier personen,’ vertelde hij. ‘Maar ik ben erg op comfort en een beetje ruimte gesteld, ook als ik alleen vaar.’ Ja, hij wel, dacht Lee cynisch. En moest meteen weer denken aan zijn opmerkingen over haar te kleine bestelwagentje.

 ‘Het ziet er allemaal prima uit,’ zei ze met tegenzin.

 Dit was ook zo. Heimelijk was ze verrukt over het tegelijk praktische en smaakvolle interieur van de kajuit, maar ze wilde dat niet te duidelijk laten blijken. Heel mooi, al die stemmige tinten bruin. Een perfecte kleurharmonie met zijn eigen persoon. Ja, fotografen hadden meestal wel oog voor compositie.

 ‘De hutten hebben allemaal een andere kleur.’ Gebukt verdween hij in het vooronder. Moest ze hem nu volgen? Na een moment van aarzeling besloot Lee dat dan maar te doen. Ze was best nieuwsgierig.

 ‘Nu is het toch wel een voordeel een kleintje te zijn, hè?’ vroeg Haydn. ‘Jij hoeft je tenminste niet helemaal dubbel te vouwen.’ Eenmaal in de hut zelf kon ook hij rechtop staan, zag Lee. Het was heus allemaal heel comfortabel en ook over de inrichting van deze ruimte had ze geen klachten. Eén van de kooien was tot bed opgemaakt, de tegenoverliggende getransformeerd in een bank. Hij gebaarde haar plaats te nemen.

 ‘Duurt niet lang hoor,’ zei hij. Hij begon heel efficiënt spullen uit de onder de kooien ingebouwde laden te halen. Al spoedig lag alles in ordelijke stapeltjes op zijn bed.

 ‘Dat is het wel zo’n beetje. Even denken, waar zou ik mijn koffer gelaten hebben? O ja, onder de bank. Kun je even je benen optrekken?’ Lee aarzelde, en hij had haar meteen tuk. ‘Nee liefje, ik heb uitsluitend eerzame bedoelingen. Ik heb die koffer nodig, zoals ik net al zei...’ Lee kleurde. Bah, dat scheen een soort standaardgedrag te worden! ‘Kijk, ik heb natuurlijk niets tegen mooie benen zoals die van jou, maar ik handel nu slechts uit pure praktische overwegingen.’

 Pakken was in een minuutje gebeurd. Duidelijk de geroutineerde reiziger. Ze zag hem zijn scheerspullen inpakken, en onwillekeurig keek ze naar zijn kin.

 ‘Jon heeft me zijn scheerapparaat vanmorgen geleend,’ raadde hij haar gedachten. ‘Zo dame, bent u ook zover?’ Hij sloot het deksel van de koffer, en draaide zich traag naar haar om. Lee zat een beetje voor schut op het bedbankje.

 ‘Nee kleintje, ik moet zeggen, de omstandigheden zijn ideaal, maar nu lijkt me niet het juiste moment. Zo meteen komt de vloed weer op en dat lijkt me een hoogst onaangename interruptie.’ Wel verdorie, die man raadde al haar gedachten, en dreef grenzeloos de spot met haar. Gelukkig rekte hij haar lijden niet onnodig. ‘Laten we maar snel die koffer in de auto zetten. Gaan we daarna eens lekker lunchen.’

 Lee schrok. Daar was ze helemaal niet op voorbereid. Had ze dat geweten, dan had ze niet uitgerekend haar slordigste plunje aangetrokken. ‘Nee hoor,’ protesteerde ze. ‘Zo kan ik me niet vertonen.’

 ‘Schei nou toch uit. Jij ziet er altijd prima uit. En trouwens, met al die halfnaakte toeristen hier, zullen ze toch zelfs bij het “Royal Anchor” wel het een en ander gewend zijn. Hoe het ook zij, ik heb al een tafel gereserveerd.’

 Dat deed hij zomaar eventjes. Zonder haar te raadplegen. Bah, het liefst zou ze geweigerd hebben, maar haar maag knorde. En thuis zou Nell niet op haar gerekend hebben. Ze had dus geen keus.

 ‘Nou hoop ik niet, dat jij zo’n malle dieet-fanaat bent, die aan één slablad voldoende meent te hebben?’

 Ze hadden een magnifieke tafel, met uitzicht op de haven. De aanblik van zijn verruïneerd jacht scheen niet van invloed op Haydn’s eetlust. De ober kwam met een wijnkaart, maar Haydn stelde voor even te wachten tot ze iets in hun maag hadden. ‘Jij hebt trouwens helemaal nog niets gegeten,’ hij zei, toen de ober zich weer verwijderd had.

 Natuurlijk was het verstandiger niet op je nuchtere maag te drinken. Maar Lee had met liefde toegegeven aan haar opstandige gevoelens en juist een stevige borrel besteld. Ze hield zich bijtijds in.

 ‘Ik geef niet zoveel om drank,’ zei ze afgemeten. ‘Ik heb trouwens ook niet zoveel trek. ’ Dat was natuurlijk niet waar. Ze barstte van de honger. Haydn zou haar bedrog wel weer door hebben. Maar hij ging er verder niet op in, en plaatste voor hen beiden een uitgebreide bestelling. Gekoelde meloen met rauwe ham om mee te beginnen... Hmm, heerlijk.

 ‘Dat wist ik tenminste zeker. Dat je dat lekker vindt...’ Haydn revancheerde zich een beetje, want het was attent van hem daaraan te denken. ‘De meloen die Nell ons gisteren voorschotelde, was trouwens van ongeëvenaarde kwaliteit.’

 ‘Ja, Polrewin’s meloenen zijn niet slecht. Maar voorlopig hebben we maar een kleine aanplant. We houden ze voor eigen gebruik.’

 Lee genoot immens van zo’n luxueuze lunch in een goed restaurant. De laatste keer, dat ze buitenshuis gedineerd had, kon haar nauwelijks heugen. En ze vergat bijna, dat ze hier zat met haar broer’s gehate vriend. Ze smulde van de uitvoerige maaltijd, tot en met het rijke dessert. Voldaan leunde ze achterover in haar stoel.

 ‘Dat was fantastisch.’ Ze sloeg nog een glas wijn af: ‘Liever niet. Ik moet nog terugrijden, en ik word altijd zo slaperig van drank. Ik zou best een kopje koffie willen.’

 ‘Goed idee. Ik doe met je mee.’ Hij wendde zich om om de ober te wenken. Een man aan het andere eind van de zaal zwaaide.

 ‘Vriend van je?’ vroeg hij. En Lee knikte.

 ‘Vince Merrick, de zoon van de eigenaar.’

 ‘Hij komt naar ons toe. Misschien kan hij dan meteen onze bestelling doorgeven,’ haakte Haydn prompt in.

 ‘Jeetje nee. Doe dat nou niet. Hij zal vast erg op zijn teentjes getrapt zijn,’ zei Lee geschrokken. Maar voor ze verder kon uitweiden, had de blonde jongeman zich al bij hen gevoegd.

 ‘Alles naar wens, Lee?’ Hè, dat deed haar deugd. Dat iemand eindelijk eens Haydn negeerde.

 ‘Ja hoor. Excellent.’ Ze wierp hem een stralende glimlach toe. ‘Met de complimenten aan de kok!’

 ‘Fijn. Dat is ook ons streven.’ Vince glimlachte eveneens. Hij betrok nu ook Haydn bij de conversatie. ‘Laat je je vriend de omgeving zien, Lee?’ Zijn stem klonk een beetje snerend. Vince deed weer zo bezitterig. Lee kreeg een kleur van ergernis. Alsof dat zijn zaak was, wie zij de omgeving wilde laten zien! Ze kende hem slechts oppervlakkig, had wel eens op een feestelijke gelegenheid met hem gedanst. Maar dat was ook alles. Ze wist, dat hij haar wel aantrekkelijk vond, maar daarom hoefde hij toch niet zo bezitterig te doen?

 ‘Haydn is een vriend van Jon.’ Had ze meteen ook Haydn tuk, want ze had hem nog niet vergeven, dat hij tegenover de havenmeester over ‘vriend’ in enkelvoud gesproken had. ‘Voorlopig blijft hij nog bij ons logeren, want dat schip wat zo zwaar beschadigd is, is ongelukkigerwijs het zijne. Dus het feest maakt hij ook nog mee.’

 ‘Dat enorme luxe ding?’ Vince kon zijn oren niet geloven. Lee had binnenpretjes. Ze vond het wel leuk, dat Vince, die het behoorlijk hoog in de bol had, nu eindelijk eens een keer op zijn neus keek!

 ‘Ja, varen is er voorlopig niet bij,’ kapte Haydn dit gespreksonderwerp. ‘Wat ik hoorde iets over een feest?’

 ‘O, een oude traditie. Een bloemenfestival. Optochten door het hele stadje. En overal wordt op straat gedanst.’ Vince stond onmiddellijk met zijn antwoord klaar, en Lee voelde zich een beetje gepasseerd. Er hing iets van vijandigheid in de lucht. De twee mannen waren duidelijk rivalen. Onwillekeurig vergeleek ze hen. Vince was ook lang, goed postuur en een knap gezicht. Maar Haydn was veel imposanter. Hij had op alle fronten overwicht, moest ze tot haar ergernis bekennen. Hij leunde op zijn gemak achterover, en er zweefde een ondefinieerbaar glimlachje rond zijn mondhoeken.

 ‘Natuurlijk is het vooral omwille van de gasten. Het toerisme,’ haastte Vince aan te vullen.

 ‘Natuurlijk ja. Slim bekeken, want u zult het in het hotel dan ook wel extra druk hebben,’ ving Haydn deze melding suikerzoet op. ‘U zult zelf wel nauwelijks tijd hebben om deel te nemen aan de festiviteiten?’ ‘Ik... eh... ik,’ hakkelde Vince. Hij voelde zich betrapt. ‘Ach, ik kan me altijd wel éven vrijmaken. De gasten stellen dat ook wel op prijs.’ Lee wist, dat Vince altijd heel enthousiast aan de feestelijkheden deelnam. Hij had haar zelfs uitgenodigd. Maar zij had een slag om de arm gehouden, al zou ze eigenlijk niet eens weten waarom.

 ‘Het hotel verzorgt natuurlijk alle buffetten voor het bal.’ Vince kreeg nu een beetje genoeg van de conversatie. Abrupt wendde hij zich tot Lee. ‘Lee, ik denk het wel niet, maar zou jij ons aan gróte tomaten kunnen helpen? Dunn heeft altijd alleen maar van die kleintjes. En dat is niet erg handig voor Hors d'oeuvres.’ Hij klonk een beetje uit de hoogte en het lag al op het puntje van Lee’s tong hem te vertellen, dat de tomaten van Dunn van haar afkomstig waren. Maar Haydn was haar vóór.

 ‘Natuurlijk kunnen we dat. U hoeft het ons maar te laten weten.’ Wel allemachtig, wie waren ‘we’ dan wel? Was hij tegenwoordig partner van Polrewin?

 ‘Ik... eh,’ Vince was kennelijk niet op zo’n direct antwoord voorbereid. Hoogstwaarschijnlijk had hij ook geen notie van de benodigde hoeveelheden. ‘Ik bel er nog wel over.’ Hij deed een stap terug en kwam bijna in botsing met de ober. ‘Hier is jullie koffie. Lee, ik laat het je wel tijdig weten.’ En met een kort knikje blies hij haastig de aftocht. Lee kreeg nu toch een beetje met hem te doen.

 ‘Was dat nou echt nodig?’ Dat had ze hem al eens bij een andere gelegenheid gevraagd... ‘Je weet toch, dat Polrewin alleen kleine tomaten levert? Wat moet ik nou beginnen, als hij inderdaad met een bestelling afkomt? O verdorie!’ driftig smeet ze haar servet op tafel en kwam overeind. ‘Ik moet hem maar meteen gaan vertellen, dat Polrewin niet...’

 ‘Geen sprake van.’ Haydn’s stem klonk zo gebiedend, dat ze weer terugzakte op haar stoel.

 ‘Maar...’

 ‘Liefje, een basisregel voor goed zaken doen: nooit terugkrabbelen!’ Zijn ogen stonden streng. ‘Nooit “nee” verkopen. Er is altijd wel een manier te bedenken, waarop je het gevraagde toch kunt leveren.’ Voor hem waren zulke dingen gesneden koek, dat was aan zijn zelf overtuigde collegetaal wel te horen.

 ‘Dan moet jij me maar eens vertellen hoe,’ zei ze ten slotte. ‘Wat kunnen we dan voor toverkunsten op de Polrewin-tomaten plegen? Ze oppompen of zo? Ze een week lang in een kunstmestbadje laten spartelen? En dan maar hopen, dat ze goed groot groeien?’

 ‘Nee. Laat alles nu maar aan mij over. Ik zorg wel dat je de spullen tijdig hier krijgt.’

 ‘Sorry, maar ik ben niet van plan alles maar klakkeloos aan jou over te laten.’ Hij wou haar alle touwtjes uit handen nemen, maar dan kende hij Lee nog niet! ‘Ik wil overal precies van op de hoogte blijven. En ik wil je er ook even aan herinneren, jij bent geen partner in onze zaak,’

 voegde ze hem driftig toe.

 ‘Van dat laatste ben ik me maar al te goed bewust.’ Ook hij klonk kortaf nu. Maar jullie willen van je kwekerij een succes maken. Je doet er dus goed aan naar advies van vakmensen te luisteren. Ik weet, dat Jon daartoe volkomen bereid is. En hij is wel degelijk je partner.’

 ‘Met andere woorden... ik moet me dus maar laten koeioneren!’ O, ze was best bereid van andere mensen te leren. Maar niet van die zelfingenomen meneer Haydn Scott!

 ‘Wat je te doen staat: een order plaatsen bij onze tuinderijen. En de tomaten tegen je eigen prijs doorverkopen aan “Royal Anchor”. Een van onze chauffeurs rijdt regelmatig deze route. Ik hoef dus alleen maar te bellen, en klaar ben je. Je bent aan de wensen van een klant tegemoet gekomen. Hij zal op zijn beurt meer van je diensten gebruik willen maken.’ Voldaan over zijn speechje leunde hij achterover.

 ‘Wat moet ik nu doen, applaudisseren soms?’ Lee haalde maar eens diep adem. ‘Stel dat dat inderdaad gebeurt? Dat Vince weer grote tomaten bij ons bestelt? Als ik dan “nee” moet verkopen, dan kan ik naar die “tevreden” klant wel fluiten!’

 ‘Inderdaad. Natuurlijk zoekt hij zijn heil dan elders. Lee,’ hij schoot overeind uit zijn gemakkelijke houding, en pakte over tafel haar hand. ‘Laat zo’n kans toch niet voorbijgaan. Je maakt het wel erg eenvoudig voor de concurrentie! Zo’n groot hotel is een belangrijke afnemer. En bovendien nemen ze het hele jaar door af. Want straks zijn al die campinggasten vertrokken. Ik denk dat zo’n hotel regelmatig grote banketten verzorgt. Of ik moet me al heel erg vergissen. Wel, daar komt natuurlijk heel wat bij kijken. Bovendien hebben jullie het voordeel, dat je ook bloemen kweekt. Want ze hebben vast ook decoratie nodig. Heb ik gelijk of niet?’

 ‘Ja. Wat die banketten aangaat tenminste wel. Tarmouth mag dan een provincieplaatsje zijn, maar dat wil nog niet zeggen, dat we helemaal achterlijk zijn.’ Boos rukte ze haar hand los.

 ‘Sla dan meteen munt uit dat soort omstandigheden. Dat bloemen-feest volgende week... waarom bied je niet meteen aan voor de decoraties te zorgen? Gratis reclame. Er zullen ongetwijfeld meer orders uit andere hoeken volgen. Kind, iedereen komt toch op zo’n feest? Alle plaatselijke prominenten?’

 ‘Die opdracht heb ik al. En ik kan je wel vertellen, dat de uitvoering ervan me behoorlijk wat zorgen baart. Waar haal ik in vredesnaam dergelijke hoeveelheden bloemen vandaan? En dan nu ook nog die vreselijke tomaten...’ Plotseling stond het huilen Lee nader dan het lachen. ‘En tot overmaat van ramp heb ik ook nog toegezegd een praalwagen te zullen aankleden. Voor de optocht...’

 ‘Dat moet je dan gewoon doen.’ zei Haydn beslist. ‘Alweer prima reclame voor Polrewin. Echt hoor, je moet dat soort dingen uitbuiten.’ ‘Ja, maar hoe? Ik weet nog niet eens waar ik al die bloemen vandaan moet halen. En eerlijk gezegd was ik dat hele plan door de drukte een beetje vergeten. Ik heb het nog niet eens tegen Jon gezegd...’ ‘Kom nou. Je zult toch wel enig idee gehad hebben? Toen je dat beloofde?’ Dergelijke slordigheden waren Haydn kennelijk vreemd.

 ‘Ik heb het niet echt beloofd. Het werd gewoon als vanzelfsprekend aangenomen. Vince heeft me omver gepraat. Hij zit namelijk in de feestcommissie. Ze hadden toen nog maar dertien praalwagens. En Vince zei, dat dat ongeluk bracht. Nou, en toen...’ De tranen prikten achter Lee’s oogleden. Vince had een geste tegenover haar willen maken. Of lag het anders? Was dit een soort subtiele chantage? In haar verwarring zag niets meer in perspectief.

 ‘Hoe het ook zij, het lijkt me voor Polrewin heel ongunstig, als je die commissie nu laat zitten.’

 Lee had zo’n vaag vermoeden, dat ook Haydn de motieven van Vince wel doorgrondde. ‘Ik doe je een suggestie. Luister, waarom bombardeer je die margriet op het dak van je autootje niet tot handelsmerk? Kan meteen thema zijn voor je praalwagen.’

 Lee aarzelde. Ze begreep het niet goed. ‘Ach, dat is toch stom!’ ‘Welnee, niets stommer dan ons handelsmerk. Wat is er zo slim aan een doedelzakspeler? Heb je zelf dan al suggesties voor je wagen?’ ‘Nee... Ik heb gewoon nog geen tijd gehad erover na te denken. Ik heb het altijd zo vreselijk druk.’

 ‘Nou, houd het dan gewoon simpel. Een en al margrieten. Met als kroon op je werk een soort troon, in de vorm van een gigantische margriet. En dan jij als een soort bloemenfee op die troon. In die gele jurk mét je gele schoentjes. Is toch aardig? Als levend hart van je eigen margriet?’ Hij klonk uiterst ingenomen met zijn eigen creatieve suggestie.

 Hé, ja! Dat is geen gek idee!’ Even vergat Lee al haar pessimistische gedachten. ‘We zouden zelfs langs de zijkant de naam Polrewin in gele bloemblaadjes kunnen formeren. Maar dat houdt wel in... zoveel bloemen krijg ik van z’n levensdagen niet bij elkaar!’ Meteen was ze weer diep gedesillusioneerd.

 ‘Die bloemen hoeven geen probleem te zijn. Daar help ik je wel aan.’ ‘Ja, maar al die kosten dan? Ik weet echt niet waar ik het geld vandaan moet halen.’ Polrewin had geen reclamebudget. Er schoot echt niets over. ‘Nee, ik denk dat het er dit jaar gewoon nog niet inzit. Jon zal het er ook niet mee eens zijn.’ Lee stem klonk diep teleurgesteld.’

 ‘Ik regel dat wel, met Jon. Geen punt lijkt me, iedereen werkt toch op krediet, in deze branche,’ zei hij, geenszins uit het veld geslagen.' ‘Drink jij nou rustig je koffie even op, dan ga ik vast een telefoontje plegen.’ En meteen was hij al verdwenen. Lee bleef alleen met haar twijfels. Hoe moest ze nu in ’s hemelsnaam de eindjes aan elkaar knopen? Ze had al min of meer toegestemd in Haydn’s enthousiaste plannen... maar ze konden dit eenvoudigweg niet permitteren!

 ‘Moeilijkheden met je vriendje?’ Ze had helemaal niet gemerkt, dat Vince weer naar haar tafeltje toegekomen was.

 ‘Hij is mijn vriendje niet. Een vriend van Jon, dat zei ik toch al?’ antwoordde Lee bits. Vanonder haar neergeslagen oogleden bestudeerde ze Vince. Hoe had ze hem ooit aantrekkelijk kunnen vinden? Dat verwende trekje rond die weke mond?

 ‘Moetje luisteren. Ik zou graag tien kratten grote, tomaten willen hebben.’ Vince was alweer ter zake, en met moeite keerde ook Lee terug tot de realiteit.

 ‘De kok dacht overigens, dat Polrewin al tomaten aan Dunn leverde... Maar kennelijk hebben jullie twéé soorten?’ Vince probeerde haar klem te zetten.

 Maar Lee herstelde zich bliksemsnel. Ja, nu kon hij hoog van de toren blazen, maar hij had toch mooi eerst de kok moeten raadplegen! En dat was niet zoals het hoorde voor een hotel-direkteur.

 ‘O, je hebt er geen idee van, wat we allemaal op Polrewin verbouwen,’ antwoordde ze luchtigjes. En gelukkig, op dat moment voegde ook Haydn zich weer bij hen.

 Zonder verder commentaar nam hij zijn plaats weer in, en nam een grote slok van zijn inmiddels lauwe koffie. Langs zijn neus weg meldde hij toen tegen Lee. ‘Jammer van die meloenen. Ze blijken allemaal al besproken. Anders had ik graag een voorraadje meegenomen.’ En met een zijdelingse blik op de verbaasde toehorende Vince. ‘Niet dat ik iets op jullie meloen tegen heb, hoor, die was ook uitstekend. Alleen, een beetje iel, aan de petieterige kant,’ vervolgde hij, als in gedachten. Verdorie, dacht Lee, dat is nog eens bluf! ‘Echt hoor, de meloen van Polrewin, hemels, zoiets heb ik nog nooit ergens geproefd.’ En uit de mond van een kennelijke connoisseur als Haydn klonk dat erg indrukwekkend.

 ‘Maar dit zijn toch ook meloenen uit locale oogst,’ sputterde Vince nog zwakjes tegen.

 ‘Zoals ik al zei, helaas heeft Polrewin zijn hele voorraad al toegezegd, dus dat gaat over,’ vervolgde Haydn, quasi-spijtig. ‘Lee, wil je aan me denken, als je weer nieuwe voorraad hebt?’ En met deze gedenkwaardige woorden stond hij op. ‘Bedankt voor dit voortreffelijk maal,’ zei hij beleefd, doch uiterst kort tegen Vince. En vóór Lee het wist stonden ze al op de trap van het hotel.

 ‘Wat was dat nou, over die meloenen van Polrewin? We hébben praktisch geen meloen, het is nog maar een experiment. Alleen voor eigen gebruik, voorlopig...’

 ‘Nou, dan heb ik toch niets miszegd?’ antwoordde Haydn luchtigjes. ‘Ze zijn toch allemaal besproken? Maar bij je vriendje is de nieuwsgierigheid gewekt. Je kunt er donder op zeggen, dat hij op die meloenen terugkomt. Je eerste meloen-afnemer hebt je dus al.’

 ‘Jij zit ook nérgens mee!’ riep Lee verontwaardigd. Maar ze moest toch ook wel lachen. ‘Trouwens “vriendje” lijkt me lichtelijk overdreven, hij is zo ongeveer van jouw leeftijd, denk ik.’ Dat was een gokje.

 ‘Dus hij wordt ook dertig?’ vroeg Haydn lachend. En Lee begreep wel waarom. Vince was achtentwintig, maar hij leek wel een knulletje, vergeleken bij de zelfverzekerde man-van-de-wereld. Zelfs uiterlijk was er een opmerkelijk verschil. De resolute kaaklijn van Haydn, versus het nogal weke bekje van Vince. Nooit was dat Lee eerder zo duidelijk opgevallen.

 ‘Die bloemen heb ik al geregeld. Ze worden meteen met de tomaten mee afgestuurd. Dus je hebt ze ruim op tijd.’

 Lee was hem best dankbaar, maar voelde zich toch ook betutteld. ‘En hoe regelen we de betaling?’ vroeg ze, om een zakelijk tegenwicht te bieden.

 ‘Regel ik wel met Jon,’ antwoordde hij. En Lee was alleen maar méér geïrriteerd!

 ‘Kind, zo gaat dat toch... wij werken bijna uitsluitend met kredieten.’

 Ja, en ondertussen stak Polrewin zich in de schulden. Ze wilde liever niet in het krijt staan bij meneer Haydn Scott. Het benauwde haar. Ze had het gevoel opgeslorpt te worden. Jon en zij werden weerloos op Scott’s energieke maalstroom meegevoerd!
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 ‘En nu zitten we minstens een week met hem opgescheept!’ riep Lee opgewonden tegen haar broer.

 ‘Nou en? Prima toch?’ Jon zat er helemaal niet mee. ‘Kan hij ook het feest nog meemaken. O, ik vind het vervelend voor hem hoor, met z’n boot, maar financieel hoeft Haydn zich nergens zorgen over te maken. Dus...’ En onverstoorbaar bleef hij tomaten rangschikken.

 ‘Wij moeten anders wel iedere cent omdraaien,’ bracht Lee hem niet helemaal logisch in herinnering. Hij wendde zich abrupt naar haar om, en keek haar vragend aan.

 ‘Ja, maar we kunnen ons toch wel een gast permitteren?’ vroeg Jon. ‘Wat maak je je nou toch weer druk, we hebben niet eens schulden.’

 ‘Komt nog wel,’ meldde ze bitter. O Jon, ik maak me zo’n zorgen...’ En opeens brak de dam door, en gooide ze al haar moeilijkheden eruit. Over de optocht, over de tomatenorder, over het zakendoen op krediet. ‘Haydn overblufte me gewoon. Ik was totaal weerloos. En hij zei maar dat hij alles wel met jou zou regelen.’ Lee’s lip trilde vervaarlijk.

 ‘Als hij dat zegt, zal het wel in orde zijn.’ Jon haalde zijn schouders op, en scheen niet erg onder de indruk van haar bekentenissen.

 ‘Voor mij anders niet!’ riep Lee woedend. ‘Net nu we eindelijk het hoofd boven water kunnen houden en uit de rode cijfers zijn, moeten we zeker alles weer op het spel gaan zetten voor de eerste de beste passant!’

 ‘Nou, de eerste de beste... Haydn weet anders precies waar hij het over heeft. De Scott’s hebben zoveel ervaring! Een traditie waar je U tegen zegt, dus...’ Jon probeerde haar tot rede te brengen.

 ‘Kan wel zijn, maar ik ben er zwaar op tegen, dat nou net hij onze eerste schuldeiser moet zijn!’ Lee was door het dolle heen. Woedetranen brandden achter haar ogen.

 ‘Kalm nou toch een beetje, zusje,’ zei Jon lachend. ‘Jammer, dat jullie twee het niet zo best met elkaar kunnen vinden, maar je hoeft nog niet zo dramatisch te doen. Je praat over hem als ware hij de duivel zelve. Ik denk daar anders over. Of we nou bij Haydn in het krijt staan, of bij de Bank...’

 ‘Dat in het krijt staan, valt trouwens dik mee,’ klonk nu plotseling de stem van Haydn. ‘Alles vereffent zich vanzelf, tenminste als het hotel met betaling over de boeg komt. Kijk, ik heb het een en ander op papier gezet.’ Hij viste een velletje papier uit zijn borstzakje. ‘Heeft Lee je al van die tomatenorder verteld?’ vroeg hij aan Jon. Jon knikte bevestigend. En vervolgens rekende hij Jon snel voor, hoe een en ander voor Polrewin toch nog profijtelijk zou uitpakken.

 ‘Nou, dat zit toch allemaal snor dan?’ besloot hij zijn succes-story.

 ‘Jouw liefdadigheid hebben we anders niet nodig,’ bitste Lee.

 ‘Liefdadigheid is helemaal niet ter sprake,’ zette hij haar koel op haar plaats. ‘Luister nou eens. Voor Scott’s heeft het geen enkele zin kleine leveranties tegen exorbitant hoge transport-kosten te verzorgen. Relatief hoge kosten, snap je? Maar Polrewin zit hier toch. Een beter distributiecentrum kan geen van de betrokkenen zich wensen. En uiteindelijk doet iedereen zijn voordeel met deze regeling. Zelfs de afnemer.’

 ‘Als ik het goed begrijp, wil je dus van Polrewin een soort tussenstation maken?’ vroeg Jon, hoogst geïnteresseerd. ‘Lijkt me een uitstekend plan. Tenminste, als jij aanlevert, wat wij hier zelf niet in voorraad hebben.’

 ‘Ja toch? Dan snijdt het mes aan twee kanten.’ Haydn wendde zich voortdurend uitsluitend tot Jon. Maar Lee was een volwaardige partner in Polrewin! ‘Vooralsnog zou het ideaal voor Polrewin zijn. Totdat jullie je eigen uitbreiding volvoerd hebben...’

 ‘Gelijk heb je. We zijn toch van plan twee kassen erbij te nemen?’ Nu betrok Jon ook haar in de zakelijke discussie. ‘Het ziet er naar uit, dat alles wel “vrucht” zal afwerpen, nietwaar Lee?’

 Lee stond met haar mond vol tanden.

 ‘Zéker als je je territorium uitbreidt.’ En Jon knikte instemmend.

 ‘Maar ondertussen steken we ons tot de nek in de schulden!’ Lee had haar tong teruggevonden. ‘En Scott zal zeker ook ons klein afzetgebiedje opslorpen. Wat moeten wij dan?’

 ‘Ach toe nou. Dat gaat toch niet op voor een kwekerij als Polrewin!’ Wat bedoelde Haydn daar nu weer mee? Was hij nu denigrerend of niet? ‘Onze productie slijten we altijd wel. En voor een klein, specifiek aanbod is letterlijk overal afzet te creëren. Lee was dodelijk beledigd. Maar in haar hart wist ze, dat hij gelijk had.

 ‘Daar moeten Jon en ik het dan nog eens uitgebreid over hebben,’ zei ze ten slotte. Zo, dan wist hij tenminste voor eens en altijd, dat zij ook een stem in het kapittel had!

 ‘Logisch.’ zei Haydn direct. En Lee beet gefrustreerd op haar lip.

 ‘Ik zal Nell maar eens gaan helpen,’ zei ze om haar gezicht nog enigszins te redden. Haydn’s gezelschap kon ze echt geen minuut langer verdragen. Maar helaas...

 ‘Ik zou echt niet weten, wat er hier nog voor je te doen was, Lee,’ zei Nell. ‘Kom kind, neem het er nou eens van. Je hebt het verdiend!’

 ‘Nou, misschien stellen de honden mijn gezelschap dan op prijs,’ zei Lee, niet zonder de nodige zelfspot. Op de veranda leunde ze even met haar rug tegen de zondoorstoofde muur. Poeh! Wat was het ontzettend warm! Bandy kroelde langs haar benen, en ze bukte zich om het beestje aan te halen. Arm dier, hij had het ook verschrikkelijk benauwd!

 ‘Wat dacht je van een zwempartijtje, kleine?’ En het aanhankelijke hondje leek onmiddellijk in.

 Ze wandelde naar de baai, waar gelukkig geen sterveling te bekennen was. Toeristen kwamen hier zelden. Te ver weg, en te primitief. Lee liet zich neerploffen op een uitstekend rotsplateau en schopte opgelucht haar sandaaltjes uit. De honden renden blaffend op de waterkant af. Snel deed Lee nu ook de rest van haar kleren uit. O, wat was het zand verrukkelijk warm. Ze voelde de zon koesterend op haar blote schouderbladen. Alle zorgen vielen van haar af. Ze stortte zich in het heldere, heerlijk verkoelende water. Lui dobberde ze op haar rug. En vergat alles om haar heen.

 De honden wilden met haar spelen, maar Lee wilde ten volle van haar rust profiteren. Ze liet zich meedrijven op de branding. Een beetje slaperig staarde ze naar de strak blauwe hemel boven haar. Een klein stipje, was dat nou een meeuw of niet?

 Hé, wat was dat nou? Ze draaide zich om haar buik. Maar de schaduw bleef. Heel langzaam keerde ze terug tot de werkelijkheid.

 Ze schudde haar druipende haar uit haar ogen.

 ‘Waar kom jij opeens vandaan?’ vroeg ze boos.

 Ze had hem totaal niet horen aankomen. Maar hij was al vlak bij haar. Niet, dat het water erg diep was. Zij kon nog staan. Haydn stond zo ongeveer tot aan zijn taille in de branding. Vaag kon ze nog onderscheiden, dat hij een groene zwembroek aanhad.

 ‘Nell zei, dat je vermoedelijk hierheen gegaan was. Jon had vanmorgen al gezwommen, maar mij leek het wel wat. En daarom kom ik je nu gezelschap houden.’

 ‘Zo alleen voelde ik me anders niet,’ antwoordde Lee kribbig. ‘Bandy en Jet zijn er toch ook?’

 ‘Inderdaad. En ze amuseren zich opperbest, zo te zien.’ Hij nam een soepele duik. Kennelijk voelde hij zich als een vis in het water.

 Naast elkaar zwommen ze nu. Onwillekeurig had Lee zich naar hem toegewend. En of ze het wilde of niet, steeds moest ze naar dat scherp gesneden profiel kijken, met het nu strak naar achteren vallende, natte haar.

 ‘Wie het eerst bij die rotspunt is?’ stelde hij voor. Dat liet Lee zich geen twee keer zeggen. Ze kon goed zwemmen. En dus zou ze hem eens iets laten zien! Van tijd tot tijd keek ze op uit haar crawlslag. Verdorie, Haydn lag ver voor!

 Naarmate ze verder uit de kust kwamen, werd het water steeds kouder. Nu kon je wel merken, dat het nog vroeg in het jaar was. Het water was nog niet door en door warm. Eerst vond ze het verkoelend effect van het koude water wel prettig, maar allengs moest ze toch steeds frequenter naar adem happen. En Haydn bleef maar voor liggen.

 Toen ze de afstand voor ongeveer twee derde hadden afgelegd, kreeg Lee plotseling afgrijselijke pijn in haar been. Ze zag even sterretjes, ging kopje onder. Toen was ze alweer boven water. Wat was dat nou? Kwallen? Maar ze zag niets. Dus... en op dat moment verlamde haar opnieuw een heftige pijnscheut. Kramp! En ze was een heel eind uit de kust! Krampachtig probeerde ze zich nog drijvende te houden. Maar steeds vaker ging ze kopje-onder. En de pijn hield maar aan.

 ‘Haydn!’

 Zou hij haar wel gehoord hebben? Ze wist niet eens of haar stem nog wel enige kracht had. Nog steeds vocht ze tegen de pijn en de daarmee gepaard gaande machteloosheid. Maar steeds vaker ging ze kopje onder.

 ‘Haydn! Help!’ Nog voor haar kreet over het water verstorven was, voelde ze plotseling twee krachtige armen rondom zich. Nu zag ze ook weer de heldere hemel boven zich. De zon... ‘Vooruit, uitspugen,’ commandeerde zijn stem streng. Hij draaide haar om in het water, en sloeg haar vrij hardhandig op haar rug. Ze worstelde uit alle macht, met maar één gedachte: weg van dat dreigende water! Toen hielpen de sterke handen haar. Ze klemde zich aan hem vast.

 ‘Ben je nu weer op adem?’ vroeg hij. Lee kon slechts knikken.

 ‘Dan moetje niet verder tegenspartelen. Houd je doodstil, ik breng je naar het strand.’ Ook bij de branding gearriveerd, liet hij haar niet gaan. En eerlijk was ze maar al te blij met haar geboden houvast. Hij droeg haar het strand op. Lee staarde op naar zijn onverzettelijk profiel. Net zo’n Oude Viking, dacht ze dromerig. Toen zette hij haar voorzichtig op een vlak rotsplateau, liet zich vervolgens ook op zijn hurken zakken.

 ‘Au!’ Lee probeerde haar been enigszins te verleggen, maar dit brak haar meteen weer op.

 ‘Blijf nou eens even rustig leunen, dan zal ik proberen die spierknoop los te masseren.’ En resoluut dwong hij haar achterover. Zijn slanke vingers gingen zeer ter zake kundig te werk, en al gauw voelde ze hoe haar beenspieren zich ontspanden. Voorzichtig bewoog ze haar tenen. Ja, dat ging uitstekend. Haydn was nog steeds vol aandacht over haar been gebogen. Nu betastten zijn vaardige vingers haar kniegewricht.

 ‘Zo... zo gaat het wel weer. Het was... alleen mijn kuit maar.’ Onderzoekend keek hij haar aan. Toen zei hij; ‘Goed, probeer dan maar eens te lopen.’

 En abrupt liet hij haar been los. Hij hielp haar overeind en bleef haar ondersteunen, voor geval haar boute bewering toch op grootspraak zou blijken te berusten. En terecht, zoals meteen al bleek. Lee stond te zwaaien op haar benen. Maar ze wist, dat dit niet meer aan kramp toe te schrijven was... Ze struikelde over een uitstekende rots, en meteen voelde ze zijn sterke armen alweer om haar heen.

 ‘Met dat been is het wel weer in orde, ik stootte me aan die stomme steen,’ hakkelde ze. Hij stond glimlachend op haar neer te kijken. En dat wees er wel op, dat haar smoesje weinig effect gehad had. Spotlichtjes in zijn ogen. Hij had haar volkomen door.

 ‘Nog een geluk, dat ik toevallig in de buurt was! Je had wel kunnen verdrinken.’

 Hijzelf liet zich kennelijk nauwelijks uit het lood brengen door de schrik, want heel beheersd neigde hij zich naar haar toe, en ze voelde die nog steeds spotlachende lippen op de hare. Dit was echter een milde kus. Niets bestraffends, zoals gisterenavond. En nu verdronk Lee bijna in zijn omhelzing. Ze voelde zich overspoeld door hartstocht. Tegen dit ‘geweld’ had Lee helemaal geen weerstand, ze wilde er niet eens meer tegen vechten...

 En ze gaf toe, ze trok dat mooie roofdierenhoofd naar zich toe. Vreemd genoeg voelde zijn haar zijdezacht aan. Weinig gelijkenis met de borstelige manen van een leeuw...

 Allemachtig, wat bezielde haar? Dit had ze bij Dennis nooit gevoeld. Nooit had ze zich zo volledig laten gaan. Deze emoties waren haar tot dusverre vreemd...

 ‘Dat zeiden ze toch vroeger altijd? Een zoentje erop, en dan is het over?’

 ‘Een zoen... wat?’ Ze had er zelf geen idee van, hoe ontroerend kwetsbaar ze eruit zag, druipnat, wit van schrik, in haar kleine badpakje, haar donkere ogen nog groot van angst.

 ‘Nou, alles wat pijn doet. Je been, in dit geval dus.’

 Lee was het hele been allang vergeten. Zijn kus had veel meer indruk op haar gemaakt. En in haar brandde een beschamend verlangen naar méér!

 ‘Kom, we moeten maar eens terug gaan.’ Nu drong een klagend gejank van de honden op de andere oever tot haar door, en Lee stond opeens weer met beide benen in de realiteit.

 ‘Ja, gelijk heb je. Maar alsjeblieft niet via de baai.’ Haydn nam haar resoluut bij de arm. ‘Nee, dat is echt veel te riskant, met dat been. Laten we maar omlopen.’ Gewillig liet Lee zich door hem leiden. Langzaam herwon ze haar kalmte, nu hij niet zo bedreigend dichtbij meer was. O verdorie, ze had zich mooi laten kennen! Wat hij hij gisterenavond ook alweer gezegd?

 ‘Een doodenkele keer zou een naïef buitenmeisje op mijn foto’s niet misstaan...’

 Ze kreeg een kleur van ergernis. Natuurlijk vond hij haar supernaïef! De eerste de beste Don Juan kreeg haar op de knieën. Boos strompelde ze achter hem aan op het smalle, door distelstruiken overgroeide pad.

 ‘Wacht even,’ zei hij. En draaide zich om. Voor ze het wist had hij haar in zijn armen genomen en over een onhandige passage in het pad gedragen. Toen zat ze op het warme zand, terwijl de honden enthousiast tegen haar opsprongen, als na een lange scheiding.

 Lee probeerde zich een houding te geven, en grabbelde haar spullen bijeen. Ze worstelde zich in haar jeans, en gelukkig was haar voet niet gezwollen, zodat ze zonder veel moeite ook haar gympen kon aandoen. Zo, nu had hij tenminste geen enkele aanleiding meer haar te betuttelen, ze kon zichzelf verder wel redden.

 En zo aanvaardden ze de terugweg, met de opgewekt om hen heen dartelende honden. Plotseling hield Haydn halt, en wees op een uitbundig bloeiende kamperfoeliestruik. ‘Ik pluk er een paar, leuk voor thuis,’ zei hij. ‘Wacht even hoor, de hoogste zijn altijd de mooiste.’

 Dat was inderdaad zo, dacht Lee. Ook in overdrachtelijke zin... En die gedachte maakte haar meteen weer kwaad. Toen stond hij alweer naast haar, met een inderdaad indrukwekkende armvol.

 ‘Prachtig,’ zei ze, en verborg haar blozend gezicht in de boeket. Wat een onzin, eigenlijk. Dit was toch niet gênant? Ze mocht toch wel een bosje bloemen van een man accepteren?

 Meteen bij thuiskomst liep ze door naar boven om de bloemen in het water te zetten. Ze deponeerde de vaas op haar toilettafel, zodat ze dankzij de spiegel eigenlijk van twéé boeketten plezier had.

 Daarna nam ze een douche en waste haar haren. Eindelijk begon ze zich weer mens te voelen. Wat moest ze nou vanavond weer aan? Ze vertikte het die gele jurk weer te dragen. Haydn moest niet denken, dat ze zich voor hem ging uitsloven. Uiteindelijk viel haar keus op een simpel wit zonnejurkje met een brede ceintuur. Meer werk wenste ze er niet van te maken. Ze keek terloops even uit het raam. Haar broer en Haydn stonden nog steeds druk te praten. Waar hadden ze het over? Ze ving flarden van de conversatie op.

 ‘Jon, het lijkt me echt beter, dat Lee niet meer alleen gaat zwemmen in die baai. Ik bedoel, als ze aanleg voor beenkramp heeft, dat is levensgevaarlijk. Het is toch maar stom toeval, dat ik vanmiddag in de buurt was, en haar te hulp kon komen. Later in de zomer, als het water meer op temperatuur gekomen is, loopt ze veel minder risico, maar voorlopig...’

 Lee kreeg het warm van ergernis. Hoe durfde hij! Alsof ze een klein kind was. Poeh, de heren zouden haar voortaan wel eventjes beschermen! Even kwam ze nog in de verleiding die hele rotbos met bloemen pardoes in de prullenbak te deponeren. Maar nee, dat was te kinderachtig. Ze moest haar hoofd koel houden, tenslotte wenste ze Haydn op zakelijk terrein te bevechten, dus geen persoonlijke rancune’s nu! Net toen ze naar beneden wilde gaan, hoorde ze echter autobanden op het grindpad knersen. O verdorie, als er nog een bestelling afgeleverd werd, dan kon je er donder op zeggen, dat Jon én Haydn meteen weer ter plekke zouden zijn. Ze stond te stampvoeten. Maar na een paar minuten hoorde ze de vrachtauto weer vertrekken. Ongeduldig keek ze op de klok. Mooi. Ze had voor het eten nog ruim de tijd een even te gaan kijken, wat er afgeleverd was.

 ‘Zulke aardbeien heb je van je leven nog niet gezien!’ riep Jon al van verre. In een oogwenk had Lee de hele leverantie al overzien. Vier kratten aardbeien, en drie met werkelijk exorbitant grote tomaten. Precies het soort, waar Vince behoefte aan had.

 ‘Had jij die besteld? En waar komen ze vandaan?’ Voor haar een overbodige vraag, maar dat kon Jon natuurlijk niet weten. En de grote vrachtwagen had slechts op één der zijkanten een bescheiden doedelzakspelertje gehad.

 ‘Daar is Haydn verantwoordelijk voor, niet ik. Kennelijk heeft hij van uit het “Royal Anchor” telefonisch een bestelling doorgegeven.

 Wat een buitenkansje hè? Dat er net toevallig een truck in de buurt kwam? Haydn vertelde me over jullie treffen met Vince, en zijn tomaten-bestelling,’ zei Jon grinnikend.

 Lee kon die lach niet beantwoorden. Ze zei koeltjes.

 ‘En wat moeten we dan met die aardbeien? Ik herinner me niet, dat die ter sprake zijn gekomen...’

 ‘Dat is een probeersel. Maar, met een redelijke kans van slagen, als je het mij vraagt.’ De stem van Haydn, die zich heel ongemerkt bij hen gevoegd had. Kennelijk beviel hem haar witte jurkje ook wel, maar Lee voelde zich alleen maar meer geïrriteerd. Het interesseerde haar geen barst, of hij haar leuk vond of niet.

 ‘En als dat probeerseltje nu eens gedoemd is te mislukken?’ vervolgde ze onverstoorbaar. ‘Wie draait dan voor de kosten op? Jij - of Polrewin?’

 ‘Jeetje, Lee, daar gaat het toch niet om...’ interrumpeerde Jon, lichtelijk gegeneerd.

 ‘Nee? Ik zou wel eens willen weten, waarom niet?’ vroeg Lee uitdagend. ‘Wij hebben nooit om die aardbeien gevraagd. En als Haydn zo nodig hier een proefmarkt wil creëren, wel dan is dat zijn zaak. Op zijn kosten, wel te verstaan.’

 ‘Dat is dan ook precies de voorwaarde,’ sprak Haydn kalm. ‘Alles voor mijn risico.’ En weer had hij haar dus tuk. Lee stikte praktisch van woede. ‘Je zult toch zelf wel gezien hebben,’ vervolgde Haydn niet in het minst uit het veld geslagen, ‘dat die aardbeien in het hotel duidelijk ondermaats waren. Dat waren dingetjes van niks! En ze smaakten nog naar blik ook!’ Lee had hetzelfde gedacht, maar een gegeven paard kijkt men nu eenmaal niet in de bek. En nu zou ze het voor geen prijs willen toegeven.

 ‘Hoe had je gedacht dat aan te pakken?’ Ze gebaarde naar de kisten. ‘Tenslotte heeft Vince ze niet besteld. Stel, dat hij ze echt niet wil, dan kunnen we ze binnen het etmaal weggooien!’ Ze had al zo’n vermoeden, dat in dat geval meneer Dunn een gretige afnemer zou zijn, maar die wetenschap hield ze liever voor zich.

 ‘Dat zien we dan nog wel.’ Gut, wat deed hij weer nonchalant. De mogelijkheid zou zelfs nooit bij hem opgekomen zijn!’ Ze zijn onrijp geplukt, dus ze houden het nog wel even. Misschien is die groenteman van jou geïnteresseerd. Dan ga ik wel even met je mee.’

 Ja, dacht Lee bitter. Eén woord van jou, en alles is zeker bij voorbaat al verkocht!

 ‘Even praktisch blijven, zeg. Wat doen we nou, als we daar met die kratten bij het hotel komen aanzetten? Vince bedreigen? En hem met het mes op de keel betaling afhandig maken?’

 ‘Ach wel nee. Zoiets moet je veel subtieler aanpakken. Vertrouw nou maar op mij,’ zei hij, zelfverzekerd. Lee haalde haar schouders op. Inderdaad, ze moest de dag van morgen maar afwachten dan.

 Ze liepen terug naar het huis. Haydn zei geen stom woord, en ten slotte werd het Lee te machtig. ‘Misschien wil Dunn ze inderdaad wel hebben,’ opperde ze. Slechts een ironische grijns was haar loon.

 ‘Jammer voor hem dan. Want hij krijgt ze niet,’ sprak Haydn vastbesloten. ‘Hoewel, het kan natuurlijk geen kwaad ze hem even te laten zien...’

 De volgende morgen stonden ze de bestellingen op de kade uit te laden.

 Het bedrijvige groenteboertje kwam breed glimlachend op hen toe lopen.

 ‘Ah, goedemorgen, Mr. Dunn,’ riep Haydn opgewekt. Hij zei Mr. Dunn, viel Lee op. In tegenstelling tot Vince tegen zijn personeel.

 ‘Ook goedemorgen, Mr. Scott, Lee. Wacht, ik zal jullie snel van die boel bevrijden.’ En hij ging meteen aan de slag en dook in het bestel-autootje. ‘Alles voor u staat aan die kant,’ wees Haydn behulpzaam.

 ‘Ja, inderdaad. Hé, dat is ook niet gek!’ Dunn had nu de andere kratten in het oog gekregen. Dat had Haydn weer verduiveld handig gedaan, moest Lee met tegenzin toegeven. Ze had zelf niet geholpen bij het inladen. Ze kon haar nieuwsgierigheid niet bedwingen, en boog zich eveneens voorover. Tot haar verbazing zag ze, dat al die prijskratten met speciale Scott-bestellingen nu met Polrewin-cellofaan overdekt waren.

 ‘Ik moet zeggen, dat zijn echt de mooiste aardbeien die ik ooit gezien heb.’ Dunn beloerde de vruchten met onverholen begeerte.

 ‘Och, ze zijn inderdaad niet slecht,’ zei Haydn achteloos. ‘Het is alleen nog maar de vraag, of we er hier afnemers voor zullen vinden.’

 ‘Afnemers!?’ riep Dunn verontwaardigd. ‘Ik zou toch denken! Met al die toeristen op de camping ben ik binnen een mum van tijd los!’ En hij reikte al begerig naar de stapel kratten.

 ‘Goh, wat spijt me dat nou. Helaas, ze zijn allemaal gereserveerd,’ zei Haydn snel. Lee stond naar adem te happen. Niets was minder waar, en dat wist Haydn net zo goed als zij. ‘Maar, als u echt denkt, dat u er ook wel wat van kwijt kunt...’ Haydn maakte zijn zin niet af.

 ‘Nou, maar al te graag, Mr. Scott. Daar zeg ik geen nee tegen.’ Haast overijverig trok de groenteman nu zijn kwitantieboek en begon de bon uit te schrijven. Die hij, als was dat vanzelfsprekend, aan Haydn wilde overreiken.

 ‘Geeft u die maar aan mij,’ zei Lee snibbig.

 ‘O ja. Dat is waar ook.’ En met een stralende glimlacht gaf Haydn het papiertje door aan de boze Lee. Woedend, bijna op het onbeleefde af, maakte Lee rechtsomkeert richting de bestelauto.

 ‘En wat zijn de plannen verder? Naar het “Royal Anchor” zeker?’

 ‘Meteen goed geraden,’ antwoordde Haydn, overdreven complimenteus. Lee klemde haar tanden op elkaar. ‘Ach, kijk nu toch eens wat aardig,’ vervolgde Haydn suikerzoet, hete kolen op haar hoofd stapelend. ‘Het vriendje in hoogsteigen persoon. Zeker een luchtje aan het scheppen!’

 ‘Hij is mijn vriendje niet!’ gaf Lee meteen snibbig terug. En had bijna hetzelfde moment al spijt van haar reactie.

 ‘Hij zou het in ieder geval wel willen zijn.’ En daar had Lee niets op terug. ‘Kom, vooruit, ter zake!’ Haydn genoot van dit handeldrijven, dat was wel duidelijk. Traag en onwillig stapte ook Lee uit.

 Vince richtte zich uitsluitend tot haar. ‘Nee maar, welke goede fee doet jou mijn pad kruisen, op dit vroege uur?’ Normaliter zou Lee zich gevleid hebben gevoeld door een dergelijk compliment, maar nu voelde ze zich eerder opgelaten.

 ‘We moesten toch in de stad zijn, en dus...’ Wat wilde ze nu eigenlijk zeggen? Moest ze soms melden, dat ze de hele achterbak vol had met onverkoopbare waar? En of Vince nu maar zo goed wilde zijn haar even van dat spul af te helpen? O, hij zou het nog doen ook. Al was het alleen maar om haar ter wille te zijn. Maar, daar zou dan wel tegenover moeten staan, dat ze zijn partner op het feest moest zijn. En daar paste ze toch mooi voor. Al wist ze niet precies waarom...

 ‘We hadden zo het idee, dat je misschien die tomaten even van tevoren wilde keuren. Ja, zo’n order is toch niet niks, dus...’ Haydn redde haar weer uit de nood. Maar, Vince had zich toch al vastgelegd? En dat wist Haydn ook wel. Toch, dacht Lee, was dit ook weer slim van hem. Vince werd ingepakt. De eer bleef aan hem. En Vince’s pompeuze reactie bleef dan ook niet uit.

 ‘Met een hotel van dit formaat heb je natuurlijk doorlopend veel omhanden,’ haakte Vince zelfgenoegzaam in. En Lee kon een lachje ternauwernood onderdrukken. Wat was het allemaal voorspelbaar! En waarom had ze dat nooit eerder gezien? Haydn had kennelijk een goed inzicht in menselijk doen en laten.

 ‘Is dit zo’n beetje wat de chef-kok in gedachten had?’ Haydn schoof het cellofaan terug en nam een paar tomaten in zijn handpalm. Lee’s kennersoog constateerde onmiddellijk, dat juist deze twee wel de prijsexemplaren van de hele krat moesten zijn. Deed hij dat nu met opzet?

 ‘Hmm,’ hield Vince zich groot. ‘Dat komt aardig in de richting, ja.’ Lee doorzag dat echter niet, en bijna had ze hem verontwaardigd de les gelezen. Maar weer was Haydn haar voor.

 ‘Waarom vragen we zijn persoonlijk oordeel dan niet even?’ Haydn keek zo ongeveer langs Vince heen. ‘U weet, personeel vindt het altijd prettig, zelf ook een stem in het kapittel te hebben.’ En nu begon Lee aardigheid in het woordenstrijd te krijgen. Ze had het nooit goed kunnen verkroppen, dat Vince altijd zo hoog van de toren blies.

 En Vince haalde bakzeil. ‘Arthur!’ riep hij tegen de portier. ‘Wil je Weston even laten halen?’ Geen ‘alsjeblieft’. Niets! Haydn wierp haar een blik van verstandhouding toe, en Lee zweeg afwachtend. De chef Weston verscheen prompt. Lee wierp hem een vriendelijke glimlach toe. Ze mocht hem wel. Hij was trouwens een man van naam, in zijn metier, en Lee had nooit goed begrepen waarom hij zich in een achterafplaatsje als Tarmouth had teruggetrokken. Hij kwam uit Londen, en daar was genoeg vraag! Maar op een middag had hij haar verteld over zijn dochtertje, dat astmapatiëntje was. Voor haar was het veel beter aan de kust te wonen. En dus had hij naar een positie hier gesolliciteerd. Maar Lee begreep maar al te goed, dat een superieure houding zoals Vince die meende te moeten aannemen de man regelmatig in het verkeerde keelgat schoot.

 ‘Moet je kijken, Weston. Wat vind je van deze tomaten?’ Dit was geen vraag, meer een gebod.

 ‘Ze zien er prima uit. Ik mag wel zeggen, het beste wat ik dit seizoen onder ogen heb gekregen,’ antwoordde de kok diplomatiek. En voor deze keer negeerde hij de gebiedende blik van zijn werkgever, en wendde zich direct tot Haydn. ‘Hoeveel kratten hebt u daar?’ Haydn was onmiddellijk behulpzaam en schoof nu al het cellofaan terzijde. En hij zorgde er wel voor, dat ook de aardbeien goed in zicht kwamen.

 ‘Hé, zijn die ook voor ons? Want tot dusverre hebben we maar een beetje moeten aanmodderen.’ De kok trok een vies gezicht. Vince, op zijn beurt, had moeite met deze uitspraak, maar zijn nieuwsgierigheid won.

 En al spoedig stonden de drie mannen uitvoerig over de aardbeien te discussiëren.

 Vince zei, quasi-nonchalant: ‘Daar kunnen we u ook wel vanaf helpen. Misschien is het wel aardig bij onze “tea’s”.’

 ‘Maar ze zijn fantastisch!’ De chef-kok had geen last van dergelijke remmingen en zei gewoon wat hij vond. ‘Als ik ervan op aan kon steeds zulke aardbeien te hebben, nou dan wist ik het wel. Ik zou aan wedstrijden kunnen deelnemen, sterren voor het hotel kunnen veroveren? In ieder geval zou ik kunnen intekenen op de bakwedstrijd van het festival, volgende week.’ Hij was buiten zichzelf van enthousiasme. En Lee had bijna met hem te doen. Hoe moest hij ernaar gesnakt hebben zijn ware talenten weer eens te kunnen toetsen! Vince realiseerde zich kennelijk helemaal niet, hoe hij geboft had met zo’n kwaliteits-kok.

 ‘Het spijt me echt ontzettend, maar ze zijn al gereserveerd,’ zei Haydn. ‘Ofschoon...’ Bedachtzaam wreef hij zijn kin. ‘Toevallig weet ik heel zeker, dat ze morgen pas op hun best zijn, en dus...’ Zijn gezicht klaarde op. ‘Weet u wat? Als u eens drie kratten neemt? Dan zorg ik wel, dat die klant morgen verse krijgt.’ Hij wierp een snelle blik op Lee, haar gebiedend het spel mee te spelen.

 ‘Ik... eh,’ hier was Lee niet op voorbereid. ‘Ja, ik denk dat dat wel geregeld kan worden,’ zei ze ten slotte zwakjes. Gelukkig had Vince haar aarzeling niet genoteerd. En de kok stapelde pardoes de kratten op in de armen van zijn lichtelijk beduusde baas.

 ‘We nemen ze,’ zei Vince nog, in een poging zijn gezicht te redden. ‘En wat anders, ik zou het dus wel op prijs stellen, als ik het hele seizoen dagelijks verse voorraad krijg. Het is geen gek idee van aardbeiendesserts onze specialiteit te maken, als Weston er iets in ziet.’ En met deze gedenkwaardige woorden liep hij snel achter zijn bedrijvige chef-kok aan. De kratten zouden hem wel behoorlijk wat wegen, dacht Lee, niet zonder leedvermaak.

 ‘Zo, doe je dat, een klant “opwarmen”,’ zei Haydn. Lee wilde niet toegeven. ‘Toe nou zeg, je zult toch moeten toegeven, dat die truc prima werkt.’

 ‘Inderdaad,’ zei ze ten slotte nors. ‘En wat doen we nu met die resterende krat?’ Allemachtig, wat zagen die aardbeien er verlokkelijk uit! Maar, daar ging het nu niet om.

 ‘Ik had zo gedacht, dat we die maar zelf eens moesten confisqueren,’ zei Haydn met een nauwelijks waarneembaar lachje. ‘We hebben dat wel verdiend, of niet soms?’

 ‘Nell zal er geen moeite mee hebben,’ gaf Lee schoorvoetend toe. Eerlijkheidshalve, ze was de hele morgen al in de verleiding geweest stiekem zo’n aardbei te proeven. En dit aanbod was natuurlijk te mooi om waar te zijn. Wat had Haydn hier nu weer mee voor? Jon had hij volledig ingepalmd, dat was zonneklaar. Nu zij nog... Zou ook zij gevoelig zijn voor wat hij als ‘opwarmen’ bestempelde? Dat viel nog te bezien. Hoewel ze moest toegeven tegen zijn vrijages in ieder geval absoluut niet bestand te zijn...
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 ‘Ik breng die aardbeien wel even bij Nell!’

 Haydn sprong uit het bestelautootje. Lee dacht, laat hem maar, en besloot niet te helpen.

 ‘Vast een voorproefje?’ Hij hield haar uitnodigend de hoog opgetaste krat voor.

 ‘Nee dank je.’ Als ze nu ook nog z’n aardbeien gingen eten, had ze helemaal geen poot meer om op te staan.

 ‘Hee, zijn die voor ons?’ vroeg Jon. En op Haydns bevestigend knikje wendde hij zich tot Lee. ‘Mmm’, dat betekent dus aardbeienpudding, vanavond?’ Likkebaardend zei hij tegen Haydn. ‘Echt, zoals zij dat weet te maken, uniek!’

 ‘Geen tijd voor, waarschijnlijk,’ zei Lee kortaf. ‘Ik heb nog een hoop te doen. En ik moet ook nog de rest van de tomaten plukken.’

 ‘Nou, wat dat betreft hoef je je geen zorgen te maken. Heb ik al gedaan,’ zei Jon trots. ‘En de rest hoef je ook niet te doen, want voortaan komt Ben hele dagen. Vanmorgen hebben we dat even op papier gezet, dus jij hebt voortaan wat meer armslag.’

 ‘Maar dat kunnen we niet betalen!’ protesteerde Lee.

 ‘Je weet net zo goed als ik, dat we hem dat altijd al toegezegd hebben,’ ook Jon sprak nu met stemverheffing.

 ‘Okay, maar wel onder het voorbehoud, dat wij het ons zouden kunnen permitteren. En geen dag eerder!’

 ‘We kunnen het ons nu permitteren. Want nu hebben we meer omzet. Niet in de laatste plaats dankzij Haydn’s leveranties. En bestellingen via Scott. Echt hoor, ik kan een paar extra handen prima gebruiken.’ ‘Dat is anders nog helemaal niet zeker. Voorlopig hebben we nog niets met Haydn’s producten van doen. Al was het alleen maar, omdat mij daaromtrent nooit iets gevraagd is!’ snauwde Lee.

 Ze was buiten zichzelf van woede. Haydn scheen hier alle touwtjes in handen te hebben, en haar stem legde geen enkel gewicht meer in de schaal.

 ‘Dus nogmaals, we kunnen ons geen fulltime kracht permitteren,’ herhaalde ze nadrukkelijk. Jon keek heel ongelukkig. ‘Luister nou eens, Jon, op papier ziet het er waarschijnlijk allemaal heel goed uit, maar zover zijn we nog lang niet. En hoe het ook zij, ik wil eerst concrete resultaten zien, voor we gaan speculeren op uitbreidingen.’

 ‘Maar je kunt niet om die uitbreidingen heen,’ wierp Jon tegen. ‘Anders spelen we ons hele leven quitte met die tomatenakkertjes. De bedoeling was daar onze aanloopkosten mee te dekken, dat weet je toch nog wel?’

 ‘Ja, dat weet ik nog.’ Lee zuchtte om zoveel onbegrip. Maar je kunt natuurlijk op duizend verschillende manier “uitbreiden”. En de schaal waarop Haydn dat pleegt te doen, wel, dat is voor ons gewoon buiten proportie. Hij kan eventuele verliezen altijd dekken, door het grote concern achter hem. Maar wij kunnen geen risico’s nemen. Wij gaan failliet. En zo simpel liggen die dingen.’

 Maar Haydn wil ons krediet geven. We hoeven hem pas veel later terug te betalen.’

 ‘Niets krediet. Laten we ons bij de nuchtere feiten houden. Nu we eindelijk uit de rode cijfers zijn,’ wierp Lee opstandig tegen. ‘Iedereen weet toch, dat té snelle expansie de nekslag voor een bedrijf kan betekenen. En dan moet Polrewin dus verkocht worden. En ik heb zo’n vermoeden dat Haydn wel tot de gegadigden zal behoren.’ Dit laatste was een boosaardige insinuatie, en ze wist het. Maar eindelijk had ze haar afschuwelijke vermoedens dan toch kunnen uitspreken. ‘Zeg nou zelf, hij heeft niet onder stoelen of banken gestoken, dat hij op zoek is naar distributieplaatsen op het vaste land.’ Ja, hij had niet geweten hoe snel hij haar weg moest krijgen bij de nieuwsgierige Mr. Dunn, die in die richting geïnformeerd had.

 ‘Zo is Haydn niet, zusje.’ Jon trotseerde haar woedende blikken. ‘Hij is hard, maar rechtvaardig. Vergeet niet, dat ik hem al jaren ken.’

 ‘Ja, toen jullie nog idealistische studentjes waren! Maar ik geloof niet, dat er nu nog veel idealisme in Haydn leeft. Hij is nu een bikkelharde zakenman, en door oude vriendschappen zal hij zich niet in de weg laten staan, als het erom gaat zijn doel te bereiken. Maar, daar zul je zelf nog wel achter komen. Als je op het punt staat Polrewin voorgoed te verspelen.’

 ‘Zeg, zeg, kalm aan een beetje,’ probeerde Jon haar te sussen. ‘Hou je even in, want Ben komt eraan.’

 ‘Ik wilde maar met deze kas beginnen, Jon,’ de assistent wierp Lee een stralende glimlach toe. ‘Mag ik ook u danken voor deze kans, Miss Lee? Want mijn andere parttimebaantje liep op zijn eind, en ik zag er enorm tegenop iedere dag te moeten forensen.’ Neuriënd wandelde hij het pad af naar de kas. Lee zei niets.

 ‘Hoe kan ik die man nu nog zeggen, dat hij toch maar weer voor halve dagen werk heeft?’ vroeg Jon. Dat was de zwakke plek van Jon, dacht Lee. Bijna té sociaal voelend. En ondertussen profiteerde die uitgeslapen Haydn daar mooi van.

 ‘Nee maar, Haydn heeft het dik voor mekaar hè? Niet alleen kan hij nu gebruik maken van onze faciliteiten, maar hij dwingt ons ook nog extra krachten in dienst te nemen. Waarvoor hij geen cent hoeft te dokken! Slim hoor, die zit voorlopig goed!’ Lee vatte een en ander wel uiterst sarcastisch samen. ‘Het is precies zoals jij in het begin al zei. Een werkvakantie noemde je het toch? Wel, hij is in alle opzichten in zijn opzet geslaagd.’

 En hiermee besloot ze haar zakelijke monoloog, want vanuit een ooghoek zag ze Haydn op hen afkomen.

 ‘Ik ga er vandoor,’ zei ze snel. Want als ze nu met die vent oog in oog kwam te staan, wel dan was slaande ruzie onvermijdelijk. Schielijk verdween ze de kas in. Aan de andere kant kon ze ongezien weer ontsnappen. Ze rende de ongerepte natuur in. O, als ze maar weg was van Jon, met zijn goeiige adoratie. En vooral weg van Haydn, met zijn doortrapte, zieke geest! Buiten adem van het hollen, merkte ze nu dat de trouwe Bandy haar gevolgd was.

 Ze liet zich neervallen in het lange gras, en trok de hond tegen zich aan. Dat gaf een beetje troost in haar machteloosheid. Van hieruit kon ze het kabbelend water van de baai zien. Gisteren had Haydn haar het leven gered, maar nu voelde ze, dat er andere manieren waren om mensen om zeep te helpen. Althans, om de harde werkers van Polrewin hun bestaansmogelijkheden te ontnemen.

 ‘O Bandy, ik wilde dat hij nooit hier gekomen was,’ fluisterde ze, haar betraand gezichtje begravend in zijn zachte vacht. Slechts één week had zo’n man nodig om alle poten onder andermans stoel weg te zagen.

 ‘Hé kleine, wat is er nou?’ Bandy begon zacht te piepen en probeerde los te komen uit haar omstrengeling.

 ‘Ik. Dat is wat er is.’ Haydn plofte naast haar neer. ‘Fantastisch uitzicht heb je hier, zeg! Hij liet het inderdaad schitterend panorama even op zich inwerken. ‘Dus dit is waarschijnlijk je favoriete schuilplaats?’ vroeg hij toen.

 Inderdaad. Maar ze was niet van plan hem dat te vertellen. ‘Ik kom hier wel eens, ja,’ antwoordde ze ontwijkend. ‘Wel eens’ was geheel bezijden de waarheid, want ze ging hier altijd naar toe, als ze zich kwaad of bedroefd voelde. Er ging iets kalmerends van deze wilde natuur uit. Maar nu had de plek haar heilzaam effect verloren. Tersluiks bekeek ze zijn profiel. Te klassiek om waar te zijn, dacht ze smalend. O ja, zo iemand zou het fantastisch doen in de mode-wereld. Of theater, of cosmetica. Een doorslaggevend succes bij alle mondaine dames... Was dat nou wel zo? Eerlijkheid gebood haar toe te geven, dat ze hem in de rol van chique aansteller toch ook niet helemaal zag. Nee, het was iets anders. Een magische uitstraling, primitiever.

 ‘Jon heeft dat niet op mijn suggestie gedaan, Lee. Ben, in vaste dienst nemen, bedoel ik.’ Haydn sprak rustig en keek haar niet aan. Maar Lee hield plotseling haar adem gespannen in.

 ‘Doet er niet toe, op wiens suggestie! Het feit dat, daar gaat het me om,’ antwoordde ze snibbig. ‘Hij heeft het gedaan, omdat jij voortaan Polrewin als tussenstation wenst te gaan gebruiken. Poeh! Het mocht wat! Vier armzalige kistjes tomaten, et voila, iedere onnozele keuterboer stinkt erin!’ Ze stikte bijna van woede.

 ‘Jon wilde Ben terwille zijn. De man zat in een moeilijk parket.’ Nu keek Haydn haar wel recht in de ogen. ‘Jon mag hem graag, en bovendien kon hij het ook in praktisch opzicht goed plooien, want er zal voortaan inderdaad meer werk aan de winkel zijn. Tenminste, als Jon uiteindelijk op mijn aanbod ingaat... en jij,’ voegde hij er voorzichtigheidshalve snel aan toe.

 Lee was ten prooi aan verwarring. Waarom had Jon haar niets over die achtergronden verteld? Waarschijnlijk was Haydn’s verhaal nog waar ook, want Jon liet zich wel vaker door zijn enthousiasme meeslepen. En vergat de broodnodige details te vermelden... Ze had een verkeerde conclusie getrokken, en daar had ze nu behoorlijk de pest over in.

 ‘Ach, het is nu eenmaal gebeurd. Gedane zaken nemen geen keer,’ zei ze schouderophalend. ‘Nu moeten we maar zien, dat we Ben’s salaris bijeen schrappen.’

 ‘En dat hoeft helemaal niet zo’n probleem te zijn. Als je nu eindelijk maar eens naar me wilde luisteren.’

 ‘Maar ik zie niet in...’ begon ze geëxalteerd. Maar hij legde haar resoluut het zwijgen op.

 ‘ Jon heeft gewoon recht op kans van slagen. Bederf' het nou niet, want hij heeft keihard gewerkt!’

 ‘Ik dan niet soms?’ riposteerde ze vinnig.

 ‘Ja. Jij ook,’ erkende hij volmondig. ‘Maar voor jou is het uiteindelijk toch niet veel meer dan je tijd invullen. Jij gaat terug naar je eigen bezigheden, als Jon eenmaal goed van de grond gekomen is. Dat heb je zélf gezegd.’ Hij was haar alweer voor. Hij had gelijk, ze was ook niet van plan al haar dagen op Polrewin te slijten. Maar ze zou niet toestaan, dat hun gezamenlijke plannen voortijdig al getorpedeerd werden.

 ‘Zie je nou niet, dat ik hem alleen maar probeer te helpen?’ vroeg Haydn dringend.

 ‘Waarmee? Door hem zelf Polrewin afhandig te maken? Zodat hij een klein managertje wordt?’ slingerde ze hem woedend in het gezicht.

 ‘Managers genoeg, ik heb er meer dan voldoende,’ weerlegde hij meteen dit verwijt. ‘Nee, daar zit ik nou echt niet op te wachten.’ Wat een ellende, dacht Lee furieus. Die vent had ook overal een antwoord op!

 ‘O, en dan is er nóg iets,’ gooide ze het nu over een andere boeg. ‘Zouden jij en Jon voortaan zo vriendelijk willen zijn me niet als een achterlijk kind te behandelen? Ik hoorde je met hem overleggen, namelijk. Maar ik zal toch echt zo vrij zijn zélf uit te maken, waar en wanneer ik ga zwemmen!’

 ‘Zo,’ zei hij. En verder helemaal niets. Lee staarde strak naar het wateroppervlak. Ook zij wilde geen krimp geven. Toen zei hij, weer tergend redelijk, ‘ik dacht er goed aan te doen Jon te waarschuwen. Je weet zelf toch ook wel, dat zo’n krampaanval zelfs de beste zwemmer noodlottig kan worden?’

 ‘Ik had me anders best weten te reden, als je niet toevallig ook daar was geweest. Die rots had ik nog met gemak gehaald,’ antwoordde Lee uitdagend.

 ‘Maak ik was er wél. En ik laat geen mensen voor mijn ogen verdrinken. Kind, ik weet waarachtig wel waar ik heb over heb...!’

 ‘Ach, is dat zo?’

 ‘Ja! Ik zou waarachtig denken van wél.’ Nu was Haydn ook nijdig. ‘Ik heb mijn hele leven aan de kust gewoond. En ik geef je op een briefje, dat er heel wat ongelukken gebeuren. Wat de plaatselijke reddingsbrigade allemaal niet heeft moeten riskeren! Nee, Jon heeft echt genoeg zorgen aan zijn kop, zónder jouw waaghalzerijen!’

 Hoe roerend, die zorg voor haar broertjes gemoedsrust! Of zij verdronk, ach dat was van ondergeschikt belang, kennelijk. Woedend sprong Lee overeind.

 ‘Ik ga terug!’

 ‘Maar het is nog geen etenstijd, hoor.’ Hij keek op zijn horloge.

 ‘Dat eten komt anders niet zomaar uit de lucht vallen, weetje. Nell zal best wat hulp kunnen gebruiken.’ Abrupt draaide ze zich om. De honden waren even in tweestrijd, vleiden zich toen vriendelijk kwispelstaartend weer aan Haydn’s voeten. O bah! Tranen van frustratie sprongen Lee in de ogen.

 Nell had niet echt behoefte aan hulp, maar ze vond het wel gezellig even met Lee te kunnen babbelen.

 ‘Moet je die krant toch eens zien,’ ze gebaarde naar een op tafel liggend dagblad. Lee las gedwee de koppen. ‘Toeristen in moeilijkheden. Maatregelen overwogen tegen het overtreden van waarschuwingsborden.’ Het leek Lee raadzaam snel een ander onderwerp aan te snijden. Trouwens, ze hoefde zich dat bericht niet persoonlijk aan te trekken. Bij de baai waren helemaal geen waarschuwingsborden.

 ‘Weetje Lee, ik heb toch maar vast afgewogen voor de aardbeipudding... misschien zou jij die af willen maken? Dan kan ik me verder met de aardappels en het vlees bezighouden.’

 Lee was nu blij met deze taak. Het kneden had een kalmerend effect. Haar been deed nog steeds een beetje pijn, en telkens viel haar oog op die verwijtende krantenkoppen. Schuldbewust hakte ze heel agressief nootjes fijn.

 ‘Nou, nou, jij trekt van leer,’ zei Nell lachend. En toen ze even later ook weer als een dolle slagroom stond te kloppen, barstte de gemoedelijke huishoudster helemaal in onbedaarlijk lachen uit. Hoe kon ze ook vermoeden, dat Lee haar opgekropte woede op een onschuldige pudding stond bot te vieren?

 Lee gaf er de brui aan en rende de trap op. Ze zou toch maar haar gele jurk plus toebehoren aandoen, als een soort halfslachtige verontschuldiging tegenover Haydn.

 ‘Dus jij hebt echt nog nooit aardbeienpudding gegeten?’ vroeg Jon bijna van zijn stoel rollend van verbazing.

 ‘Nee. Maar ik kan je verzekeren, dat ik voortaan een vurige fan ben. Ik zal ervoor zorgen, dat jullie steeds een goede aanvoer hebben. Op voorwaarde, dat ons aller Lee even voortreffelijk blijft koken.’

 Lee voelde zich toch wel gevleid.

 ‘Met een beetje geluk hebben we volgend jaar al eigen oogst,’ zei Jon.

 ‘Ik heb nog eens goed nagedacht over jouw suggestie voor hangende bedden in de kassen, en het lijkt me eigenlijk best te doen. Ben heeft al beloofd me te helpen, als het zover is.’ Vergoelijkend verklaarde hij tegen Lee. ‘Ben blijkt vroeger namelijk scheepstimmerman geweest te zijn, dus die draait voor zo’n karweitje zijn hand niet om.’

 ‘Dan lijkt het mij een goed idee, als je ze eerst bij ons eens in werking ziet,’ suggereerde Haydn. ‘Dat zou je nu het beste kunnen doen, alles is nu in volle bloei. Zodra de “Sea Mist” weer opgelapt is, moest je maar proberen een dag vrij te houden. Ben kan het wel een dag alleen redden, nietwaar?’ Hij richtte zich uitsluitend tot Jon, en Lee voelde zich meteen weer gepasseerd. Natuurlijk, voor Jon was het een aantrekkelijk aanbod. En hij zou er ook veel aan kunnen hebben. Maar hoe zat dat nu? Als Haydn Polrewin op het oog had als tussenstation voor zijn eigen producten, waarom zou hij Jon dan wapens in handen geven? In de vorm van vakkennis? Ach, wat kon het haar ook schelen. Ze zochten het maar uit.

 ‘Laten we nu meteen een datum vastleggen,’ zei Jon enthousiast. ‘Ik wil dolgraag van je aanbod profiteren.’

 En vervolgens werd de conversatie bepaald door vakjargon. Lee luisterde nauwelijks meer. Haar gedachten dwaalden af naar haar eigen vak en liefhebberij - de fijne keuken. Ze had nog heel wat aardbeien over, dus als ze nou voor morgen eens...’

 ‘Hé zusje, wakker worden!’

 Betrapt keek ze op. ‘Haydn vraagt je iets,’ zei Jon vrolijk.

 ‘Jij zat vast te dromen over de culinaire meesterwerkjes, die nu in de hotelkeuken bekokstoofd worden.’ Haydn sloeg de spijker op de kop.

 ‘Wat dacht je ervan, als we morgen een kijkje gingen nemen. Ik moet toch naar de werf, om te horen hoever ze zijn?’

 ‘Prima idee,’ zei Jon prompt. ‘Wat volgende week aangaat, iedere dag is goed, behalve woensdag. Dan komen alle leveranciers. Dus zie maar...’

 ‘Regel ik wel,’ beloofde Haydn. ‘Zeg Lee, nou heb ik nog niet van jou gehoord, of je meegaat?’

 ‘Ik wist niet dat ik ook uitgenodigd was.’ Ze had het hem niet horen voorstellen, in ieder geval.

 ‘Jij zat met je gedachten heel ergens anders.’ Hij glimlachte. Wel, hoe denk je erover?’ Haar eerste impuls was te weigeren. Maar dan zou ze Jon’s pret vergallen. En bovendien kon ze er beter zelf bij zijn, mocht Haydn proberen haar naïeve broer nog verder te indoctrineren.

 ‘Goed, ik ga ook mee,’ zei ze. Ze hoorde zelf, dat het nogal onaardig over moest komen.

 ‘En morgen? De lunch?’ Hij keek haar vragend aan.

 ‘Ja graag. Al was het alleen maar om me te revancheren voor die belachelijke outfit van laatst.’ Ook dat klonk onverschillig, maar heimelijk verheugde ze zich erop. Nu kon ze zelf zien, wat de meesterkok zoal verzonnen had. Van zo’n man viel voor haar nog het nodige te leren, en ze hoopte dat ze een kijkje achter de schermen zou mogen nemen.

 ‘Jij zou die man zijn beroepsgeheimen willen ontfutselen.’ Alweer had Haydn haar gedachten geraden.

 ‘Helemaal niet, hoor,’ protesteerde Lee. ‘Dat is Jon toch ook niet van plan, als hij jullie kwekerijen komt bezichtigen?’

 ‘Als jullie samen komen kijken,’ corrigeerde hij haar meteen. ‘Of ben je alweer van gedachten veranderd?’

 ‘Nee, natuurlijk niet.’ Tot haar eigen verbazing begon Lee zich zelfs op het tripje te verheugen. Een mens bleef toch altijd een beetje kind, want ze vond het een belevenis eens op zo’n snelle cruiser te mogen varen.

 ‘Miss Lee, de auto staat al startklaar,’ meldde Ben om de hoek van de deur.

 ‘O, dank je Ben. Zullen we dan maar meteen opstappen?’ Dit laatste tot Haydn, die er een beetje ontredderd bijzat.

 ‘Eh... is het niet erg aan de vroege kant?’ vroeg hij. Wat zou er zijn, dacht Lee. ‘Ik verwacht namelijk...’ Op dat moment ging de telefoon. ‘O mooi, daar zul je ze hebben.’ En Haydn sprong overeind om de telefoon te beantwoorden.

 ‘Het zou natuurlijk ook voor ons kunnen zijn...’ zei Lee op scherpe toon. Hij verstarde. Lee kwam overeind. ‘Ik zal wel even opnemen.’

 Wel verdorie, die Haydn moest toch niet gaan denken, dat hij het hier voor het zeggen had. Met een verbeten trekje rond haar mond zei ze, ‘Polrewin.’ Maar helaas, meteen werd al duidelijk, dat het telefoontje inderdaad voor Haydn was. Hij had dus weer gelijk gehad. Maar ondertussen was het toch eigenlijk wel knap brutaal, dat hij zomaar dit nummer aan mensen gegeven had. Jon scheen dit soort gevoelens helemaal niet te hebben. Nee allicht niet, hij adoreerde Haydn! Besluiteloos bleef ze wat in de gang rondhangen. Met een half oor luisterde ze naar de conversatie. Waar had hij het over? De beller was een vrouw.

 ‘Fantastisch, Peggy. Dat is dan in orde. Nog bedankt voor alles,’ en hij hing op. Wie ‘Peggy’ ook mocht zijn. Haydn had geen enkele moeite gedaan zijn stem te dempen, dus erg privé kon het nooit geweest zijn.

 Maar meteen al deed Haydn opgewekt verslag van het telefoontje. ‘Dat was de telefoniste van kantoor. De opzichter had haar gevraagd mij door te geven, dat hij vanmorgen vroeg ook weer tomaten en aardbeien naar Polrewin had afgestuurd. Dus hij dacht dat die wel tijdig zouden arriveren... hij kon ook niet weten, dat je bij wijze van uitzondering eens vroeg zou zijn...’

 ‘Maar Vince heeft anders helemaal niet om nog een leverantie gevraagd,’ antwoordde Lee snibbig.

 ‘Nee, maar je kunt er donder op zeggen, dat hij maar al te happig is. Want zijn chef-kok zal zeker topprestaties met het spul van gisteren hebben verricht. Die man wil graag naam krijgen. En voor Vince is het natuurlijk ook niet onverdienstelijk als zijn hotel vermeldingen krijgt. Let maar op, straks. Ik heb zo’n vermoeden, dat de kok al het routine-werk vandaag aan zijn staf heeft overgelaten, en zichzelf op het dessert heeft uitgeleefd. Lee, je moet het ijzer smeden als het heet is, en dus onmiddellijk weer met een aanbieding komen.’ Hé, volgens mij komt daar de vrachtwagen aanzetten!’

 Hij liep naar het raam, en Lee volgde. Net op tijd om een gigantische auto met het kleurige vignet van ‘Scott’s’ te zien stoppen. De deuren werden opengegooid en Lee zag rijen en rijen keurig verpakte kratten. Alleen een paar kratten helemaal vooraan hadden geen beschermfolie.

 ‘Kijkt u eens, meneer Haydn, dit is het spul,’ zei de chauffeur tegen zijn baas. ‘Vier met tomaten en vier met aardbeien. Zal ik er een doorlopende order van maken? Dan hoor ik wel van u, wanneer we er mee moeten stoppen.’

 ‘Als je dat zou willen regelen, Tom? Daar zou je me erg mee helpen.’

 ‘Komt voor de bakker, Mr. Haydn.’ Kennelijk was het personeel van Scott erg in hun sas met hun directeur. En het verschil in benadering met bijvoorbeeld Vince tegen zijn ondergeschikten, was dan ook overduidelijk. Iemand zou daar Vince eens op moeten attenderen, dacht Lee. Maar waarschijnlijk zou hij een dergelijk advies toch in de wind slaan.

 ‘We hoeven alleen nog maar cellofaan van Polrewin over de kratten te doen. Dan kunnen we op pad. Ben zei dat hij al cellofaan achter in de mini had klaargelegd.’ En Haydn opende meteen de achterbak van het autootje. Zo, dus hij had Ben een opdracht gegeven, en het voor de zoveelste keer niet nodig gevonden haar daar in te kennen. Maar Haydn was al druk in de weer met de kisten.

 ‘Ik neem aan, dat we die hoezen dan ook zouden moeten veranderen?’ vroeg Lee op scherpe toon.

 ‘Nee, dat zie ik niet zo. Het zou misschien wel een aardig idee zijn voortaan gekleurde te bestellen. Aangepast aan je nieuwe vignet.’ Hij stond hier even over na te denken. ‘Ja, geel lijkt me heel aardig, als ondergrond voor die witte margriet. Omdat de mini ook al geel is... die herhaling in tint lijkt mij persoonlijk wel geslaagd.’

 ‘Ik heb anders nog niet besloten, of ik die margriet wel als vignet wil.’ Lee was weer in de verdediging.

 Haydn haalde zijn schouders op. ‘Daar zul je toch niet al te lang mee kunnen wachten. In ieder geval moet je voor het festival je besluit genomen hebben. Want als we je praalwagen op het margrietenthema baseert, dan slaat het natuurlijk nergens op, wanneer je te elfder ure toch met een heel ander idee voor je vignet komt.’

 ‘Ik zou niet weten, wat. Jullie hadden een aangevertje, met die naam “Scott”, maar wat moet je nou van “Polrewin” maken?’

 ‘Wat je zegt. Nee, die margriet lijkt me toch echt geen gek idee. Op de een of andere manier past dat ook wel bij jou.’

 Onderweg moest Lee steeds aan die woorden denken. Waarom had hij niet gezegd ‘past bij Polrewin’? Margrieten... leuke primitieve bloemen voor een naïef buitenmeisje of zo?

 ‘Alstublieft, Miss Ramsay. Dat was het dan weer.’ Mr. Dunn wendde zich vandaag gelukkig weer eens direct tot Lee. In een goede stemming ging ze daarna langs de hotelkeuken, waar de chef-kok zich zeer verheugd betoonde over de nieuwe aanvoer.

 ‘Zullen we verder naar de havenmeester lopen?’ stelde Haydn voor. ‘Het bespaart jou dat vervelende gemanoeuvreer langs de kade.’ Lee aarzelde. Het liefst ging ze helemaal niet met hem mee. Kon ze niet vast naar het „Royal Anchor” gaan en daar op hem wachten? Ze wierp een blik in de richting van het hotel. Net kwam Vince naar buiten. O nee. Daar had ze ook geen trek in, weer zo’n zeurgesprek. Hij zou vast weer over het bal beginnen...

 ‘Prima,’ zei ze daarom ten slotte maar. Maar Haydn was de blik die ze op het hotel wierp niet ontgaan.

 ‘Pas op die kreeftenton!’ waarschuwde hij. Die had ze zelf ook wel gezien, maar Haydn maakte van de situatie meteen misbruik en sloeg een arm rond haar middel. Ze keek hem vragend aan, zag dat hij grijnsde. Zo, dat was de opzet. Vince stond hen na te kijken, en hij wist dat maar al te goed! Boos maakte Lee zich los uit zijn greep. Maar het was al te laat, Vince had hen vast zo zien lopen.

 ‘Alstublieft, Mr. Scott, de papieren liggen allemaal al klaar.’ Gedienstig schoof de havenmeester een stapel papieren over het bureau naar Haydn. ‘Als u ze even wilt ondertekenen, dan kan ik verder alles afhandelen.’ Maar Haydn las grondig ook de kleine lettertjes, alvorens hij ergens zijn handtekening onder zette.

 ‘We wilden zelf maar eens een kijkje gaan nemen op de werf,’ zei Haydn.

 ‘Ze schieten al aardig op,’ wist de havenmeester nog te melden. ‘Het is nogal stil op dit moment, dus ze kunnen steeds doorwerken aan uw schip. U heeft niet toevallig zin om de haven over te roeien?’ vroeg hij aarzelend. ‘Ik heb hier namelijk nog een bootje van ze liggen, en ik heb beloofd het vandaag terug te brengen.’ Hij keek even uit het raam, waar een glimmend gepoetste motor geparkeerd stond. Daar ging duidelijk de voorkeur van de havenmeester zelf naar uit.

 ‘Waarom niet?’ zei Haydn opgewekt. ‘Lijkt me wel aardig voor de verandering... kom Lee, mag ik het genoegen hebben?’ En hij voerde haar mee naar de kade, waar het bootje aangemeerd lag. Er was een steil trapje, de laatste treden werden steeds door water overspoeld. ‘Wacht hier maar even, ik ga wel eerst.’ En lenig als een kat sprong Haydn in het wankele vaartuigje. Meteen was hij alweer in balans. Hij draaide zich om en stak zijn armen naar haar uit. Lee was een beetje bang. ‘Kom maar, spring maar gewoon, ik vang je wel op.’ Ze sloot even haar ogen, toen voelde ze zijn sterke armen al rondom haar. Het bootje wiebelde vervaarlijk, maar Haydn had het zo weer onder controle. Haydn lachte haar bemoedigend toe. Toen liet hij haar los.

 ‘Zonde van zo’n mooie kans,’ zei hij grinnikend. ‘Als dit de “Sea Mist” geweest was, nou dan had ik mijn kans wel waargenomen! Maar dit is een beetje riskant. En als we in het water kieperen, dat zou toch zonde van je mooie jurk zijn.’

 Lee zat een beetje verkrampt op het smalle bankje tegenover Haydn. Vervelend, dat ze hem steeds aan moest kijken. En wat een geluk, dat ze niet op de ‘Sea Mist’ waren! Was ze nu wel helemaal eerlijk? Ze wist het niet zo zeker. Gemengde gevoelens. Haar haren waaiden in haar ogen, en ze wilde het geïrriteerd weg strijken. Maar deze onverwachte beweging deed het bootje weer heftig schommelen, en meteen zat ze weer stokstijf.

 ‘O kijk! Die speedboat! Hij komt recht op ons af!’ Lee snakte naar adem. Op het laatste nippertje veranderde het brullende monster nog van koers. En de schipper stond hen uit te lachen. Het roeibootje slingerde op de golven in de speedboat’s kielzog. Lee klemde zich krampachtig aan de zijkant vast. Voor ze er erg in had, zat Haydn plotseling naast haar. Hij sloeg zijn armen om haar heen. Boos zei hij: ‘Dit soort ongein haalt dat jongmens voortaan hier niet meer uit. Daar zal ik wel voor zorgen!’ Toen zei hij veel vriendelijker tot Lee: ‘We slaan heus niet om hoor, maak je maar geen zorgen.’

 Geleidelijk kalmeerde ze weer. Het was prettig zo tegen zijn brede borst te leunen. ‘Kom, kom,’ zei hij plagerig. ‘Zo’n goede zwemster als jij, is toch niet bang voor een beetje water?’

 ‘Ik zwem niet dagelijks in een strakke jurk.’ Maar zijn plagerijtje was natuurlijk wel terecht. Ze stelde zich inderdaad een beetje aan.

 ‘Ik dacht, dat hij ons omver zou varen. Dat hij ons niet gezien had.’

 ‘Reken maar, dat ik het die vent knap lastig zal maken,’ beloofde Haydn grimmig. Dat zou best! Met Haydn viel niet te spotten! ‘Gaat het nu weer een beetje?’ Hij hief haar kinnetje op, zodat ze hem wel moest aankijken.

 ‘Ja hoor, het is alweer bijna over,’ verzekerde ze hem. Maar haar stem trilde nog.

 ‘Dan zullen we zorgen, dat het helemaal over is,’ zei hij. ‘Weetje nog wel, dat gebruik uit onze kinderjaren? Een beproefde methode...’ En hij kuste haar.

 Pas veel later realiseerde Lee zich, dat ze hier pal in zicht van het hotel lagen. Vince had als het ware op de eerste rang gezeten.

 En natuurlijk had Haydn dat best geweten!
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 De rest van de oversteek hield Lee zich muisstil.

 Ze had er nogal de pest over in, dat Haydn haar zo gebruikt had om Vince dwars te zitten. Het was ook nergens voor nodig, want ze had helemaal niets met de jonge hotel-eigenaar. Ze kon niet ontkennen, dat Vince duidelijk belangstelling voor haar had, en dat hij bovendien duidelijk vijandig tegen Haydn was opgetreden. Tot haar grote opluchting was ze nu bijna weer aan wal.

 ‘Blijf rustig even zitten.’ Met een gedurfde sprong stond Haydn alweer op de kade. Het bootje dreef meteen weer af, en Lee slaakte een gilletje van angst.

 ‘Geen paniek meisje, ik trekje zo weer naar de kant.’ En hij voegde meteen de daad bij het woord. Even later lag de boot weer keurig tegen de kademuur. Van pure opluchting sprong Lee overeind. Het bootje dreigde te kantelen. Toen voelde Lee zijn sterke armen rondom haar en hij tilde haar met een grote zwaai op de kant.

 ‘Op naar de werf. Eens kijken hoe die ouwe “Sea Mist” het maakt.’ Hij pakte haar bij de hand. Ze kon zijn lange passen nauwelijks bijbenen. En ondertussen vroeg ze zich af, of Vince hen ook nu weer zou zien.

 ‘Je hebt er wel de pas in, hè,’ hijgde Lee, volkomen buiten adem.

 ‘Sorry, ik ben zo benieuwd hoe het met het schip is,’ antwoordde hij. En ging onmiddellijk wat langzamer lopen.

 ‘We hebben haar binnen vierentwintig uur weer picobello,’ zei de gemoedelijke scheepsbouwer. Hij ging hen voor naar het botenhuis. ‘Het was allemaal niet zo erg als het aanvankelijk leek. Al het laswerk is al gedaan, nu nog een lik verf, en ze is weer als nieuw.’

 Haydn keek met een kennersblik om zich heen. ‘U hebt hier een grote werf,’ complimenteerde hij de man. ‘O, overigens, uw roeiboot ligt hier vlakbij aangemeerd.’

 ‘Aardig van u. Wat de omvang van de werf betreft, hij is toch nog te klein. Het wordt hier steeds drukker in de haven. Erg in trek de laatste paar jaar.’

 ‘En terecht,’ zei Haydn. ‘Het is een heel aardig haventje.’

 ‘Alle grotere scheepswerven in de buurt zitten overvol. Dit is een klein plaatsje en deze werf was altijd toereikend. Maar nu... Nee, er zitten echt uitbreidingen in de pen.’

 ‘Alweer iemand die wilde uitbreiden, dacht Lee. De conversatie begon haar knap te vervelen. Ze slenterde naar de Sea Mist, die er onherkenbaar veel beter uitzat. Het gapende gat was spoorloos verdwenen, en over die paar rode menievlekken kon Lee best heenkijken. Zo, een dag zouden de werkzaamheden dus nog in beslag gaan nemen. Dat betekende, dat ze overmorgen het geplande tripje konden gaan maken. Hemel, wat moest ze dan aan?

 ‘Eind van dit seizoen verplaatsen we de hele werf.’ Telkens ving ze flarden van de conversatie op, maar echt geïnteresseerd was Lee niet. Haar kwelde nu de gedachte, hoe ze zich op haar voordeligst kon tonen bij Haydn thuis. En niet alleen voordelig, het moest ook praktisch blijven.

 ‘En wat bent u van plan met de huidige werf?’ hoorde ze Haydn informeren.

 ‘Verkopen natuurlijk. Als startkapitaal voor de nieuwe opzet. Misschien is het een goede ligging voor een jachthaven. Hoewel, wij zouden niet zo gelukkig zijn met een concurrent...’. De man lachte.

 ‘Nee, concurrentie moet je liever op een afstand houden,’ antwoordde Haydn. Tets anders, wanneer kan ik de Sea Mist weer in gebruik nemen?’

 ‘Morgen om deze tijd, zo ongeveer. We kunnen wel een eindje proefvaren, dan. En als alles naar tevredenheid is, kunt u ieder moment dat u uitkomt weer uitvaren.’

 ‘Goed, dan ziet u ons morgen wel,’ stemde Haydn prompt in. Lee vroeg zich af, of hij nu zichzelf en Jon bedoelde, of dat zij ook van de partij zou zijn. Hij zou het wel vanzelfsprekend vinden dat zij hem ’s morgens naar Tarmouth bracht, omdat ze toch haar gebruikelijke route moest rijden.

 ‘Hé, waar zit jij met je gedachten? Het is bijna lunchtijd... zat je soms al over de prestaties van de kok te dagdromen?’ vroeg Haydn.

 ‘Nee, eerlijk gezegd zat ik me af te vragen, wat ik nu aan moest, als we de kwekerijen gaan bezoeken. Iets warms, of iets gekleeds?’ Haar oprechtheid amuseerde hem.

 ‘Laagjes over elkaar, zou ik zeggen. Dan kun je altijd nog iets uitdoen, mocht het je te warm worden, binnenshuis. Op het water is het in ieder geval altijd vrij kil, en ik neem aan, dat je ook alle kassen uitgebreid zult willen bezichtigen. Maar je zou natuurlijk best dat ontzettend aardige witte badpakje onder je kleren kunnen dragen, voor alle zekerheid.’ Hij grijnsde, en Lee trok een grimas.

 ‘Ik denk, dat jij je voorlopig maar beter uitsluitend met de heerlijkheden van de kok kunt bezighouden,’ zei ze quasi-streng. Kinderlijk opgetogen kwamen ze de eetzaal binnen.

 ‘Zo. Wat zijn jullie vrolijk,’ begroette Vince hen. Meteen lang gezicht!

 ‘ Ja, als je het over dat zwempakje van Lee hebt... Dat heb jij zeker ook wel eens mogen bewonderen?’ Haydn was kennelijk door het dolle heen.

 ‘Hè Haydn, schei alsjeblieft uit!’ protesteerde Lee. Maar heimelijk vond ze zijn opmerking best leuk, want het was zonneklaar, dat Vince dat voorrecht nooit gesmaakt had.

 ‘Pardon, schone dame. Ik vergat dat u hongerig bent!’ repliceerde Haydn onmiddellijk. Vince trok zijn gezicht in de plooi. ‘Al iets op het oog?’

 ‘Wel, iets lichts, lijkt me.’ Haydn leunde comfortabel achterover. Vertrouwelijk meldde hij de ober, ‘de chef heeft namelijk beloofd iets heel bijzonders van die aardbeien van gisteren te maken, en dat willen we natuurlijk proeven. Hmm, deze omelet lijkt me wel iets. De meloen slaan we vandaag maar over...’ Wat hij van de meloen dacht, daarover liet zijn blik weinig te raden over. Toen ze weer alleen waren, barstte Lee meteen los.

 ‘Moetje nu per se zo beledigend zijn?’

 ‘Hoe bedoel je? Wat heb ik nu weer op mijn geweten?’ vroeg Haydn doodonschuldig.

 ‘Dat weetje heel goed,’ bromde Lee. Tedere keer dat je Vince ontmoet, zit je hem ongegeneerd uit z’n tent te lokken.’

 ‘Hoe kom je erbij... ik ben alleen maar beleefd!’ Haydn grinnikte. ‘Kijk, hoe hij een en ander wenst op te vatten, dat is zijn zaak. En ik heb toch niets miszegd, over dat badpak? Hij had het trouwens nog nooit gezien, dat was wel duidelijk.’

 ‘Nee hij hééft het nooit... o, houd je mond, en eet je omelet!’ In een noodtempo begon Lee zelf haar portie naar binnen te werken. Wat eigenlijk deze onovertroffen luchtige omelet geen recht deed. Ze zag hoe de ober de koude keuken een seintje gaf op het moment, dat zij hun vorken neerlegden. En prompt kwam nu de Chef tevoorschijn, met het wagentje met nagerechten.

 ‘Ik had al zo’n vermoeden, dat u vandaag zou komen,’ begroette hij hen. ‘Met opzet heb ik daarom gewacht met uitserveren. Ik wilde, dat u het resultaat in volle glorie kon bekijken. Mijn vrouw vertelde me trouwens, dat u zelf ook in het vak zit, Miss Ramsay?’

 ‘Zat,’ verbeterde Lee hem snel. ‘Maar ik zou me echt niet met uw vakmanschap willen meten, hoor.’ Desalniettemin, het was een eer, dat de kok haar oordeel kennelijk op prijs stelde, en haar ogen lichtten op toen ze zag, wat hij dan wel gemaakt had.

 ‘Nou, in ieder geval kunt u erover oordelen,’ zei de chef hoffelijk. ‘Kijk, ik heb uw vignet gebruikt.’ Hij deed een stap achterwaarts.

 Lee was verbijsterd. Een gigantische meringuetaart in de vorm van een margriet. Fantastisch mooi geornamenteerd met allerhande suikergoed. En op ieder blad prijkte een gesuikerde aardbei, zodat het extreme formaat goed tot zijn recht kwam. Het hart van de bloem was een kristallen schaal met aardbeien. Kortom, beeldschoon om te zien, een uiterst geraffineerd staaltje van patisserie!

 ‘Het is gewoon zonde, zoiets prachtigs op te eten!’ riep Lee, oprecht verrukt.

 ‘Maar daar sta ik op!’ antwoordde de kok trots. ‘Zonder uw aardbeien had ik de inspiratie niet gehad.’ En hij ging meteen over tot het aansnijden van de enorme margriet. Even later stonden er twee borden met indrukwekkende porties voor hen. ‘En voor als u weggaat,’ de kok bukte zich en pakte een gebaksdoos van de onderste plank van de serveerwagen, ‘ik zou het op prijs stellen als u hier thuis van genoot, want zonder die prachtige aardbeien had ik dit echt nooit kunnen realiseren. Ach, dat zult u zelf ook wel weten... het is gewoon niet inspirerend met inferieur materiaal te werken.’ De laatste woorden slikte hij haastig in, want nu voegde ook Vince zich bij hen. Met een hoffelijke buiging verdween de kok weer naar zijn eigen kwartier. Had Vince nu nog opgevangen wat hij zei? Een beetje benauwd zat Lee te wachten op de dingen die komen gingen.

 ‘Dit is werkelijk voortreffelijk,’ hakkelde ze, om maar iets te zeggen. ‘Zoiets zou niet misstaan op het buffet bij het festival.’

 ‘O, daar heb ik allang iets voor in gedachten,’ zei Vince nonchalant. Alsof uitzonderlijke desserts een huisspecialiteit van het ‘Royal Anchor’ waren... ‘Maar dit is wel een aardig voorproefje. En dat daar,’ hij gebaarde naar de taartendoos op tafel, ‘is een speciale attentie van het huis.’ Maar Lee voelde wel, dat hij van die ‘speciale attentie’ niets geweten had!

 ‘Punt voor Vince,’ mompelde Haydn, toen de pompeuze jongeman zich verder op zijn ronde begeven had.

 ‘Ik hoop maar niet, dat de kok op zijn donder krijgt,’ zei Lee bezorgd.

 ‘Die kok kan wel voor zijn eigen standje opkomen,’ stelde Haydn haar prompt op haar gemak. ‘Vince heeft maar geluk met zo’n sterren-kok, en hij zou wel een grote idioot zijn als hij zich dat niet realiseerde! Als ik in zijn schoenen stond, nou dan wist ik het wel. Ik zou het gooien op speciale gourmet-avonden, vooral tijdens het winterseizoen. Als die kok eenmaal in de publiciteit komt, moet je eens opletten wat er gebeurt.’

 Lee zat hem bedachtzaam op te nemen. Haydn liet zich kennelijk door zijn enthousiasme meevoeren. Vince was maar een dooie diender vergeleken bij deze man. Ze vroeg zich ook af, wat ze ooit in Vince gezien had. En vooral... Waarom zat ze die twee mannen nu te vergelijken?

 ‘Goh, wat zalig!’ Energiek deed ze nu een aanval op haar volgeladen bordje. Haydn volgde haar voorbeeld en een tijdje zaten ze stilzwijgend te genieten. ‘Hé, kijk eens, dit is ook een margrietje,’ riep Lee enthousiast, toen ze haar nieuwsgierigheid niet langer kon bedwingen en een kijkje in de gebaksdoos nam. ‘Wat alleraardigst van hem!’

 ‘Nu zitje dus duidelijk aan dat margrieten-vignet vast,’ constateerde Haydn. ‘Hier kun je toch niet omheen.’

 ‘Nee.’ En voor deze keer was Lee het volledig met hem eens. Hij had dus weer gewonnen. Maar nu ergerde het haar nauwelijks. Ik laat me door hem beïnvloeden, dacht ze, verbaasd over zichzelf. Hardop zei ze: ‘Als we terug zijn van ons tripje naar de Kanaal-eilanden, moet ik er echt hard tegenaan. Tenslotte moet ik die hele praalwagen nog in elkaar zetten...’

 ‘Ik help je wel. Met z’n tweeën is het best te doen. En Ben kan alle voorbereidingen treffen.’

 ‘Maar jij ...’ Ze maakte haar zin niet af. Haydn zou er dan niet meer zijn. Want nu hij de Sea Mist weer terug kreeg, zou hij niet langer op Polrewin logeren. Dat was toch de afspraak? En zo wilde ze het toch? Toch stemde de gedachte aan zijn vertrek haar verdrietig. Waarom nou?

 ‘Ik zou niet weten hoe ik zulke dingen moet aanpakken?’ maakte hij haar onbeëindigde zin voor haar af. ‘Dan vergis je je toch. Ik heb al met heel wat van dat soort akkefietjes opgeknapt gezeten. Ik vind het trouwens wel aardig om te doen. We kunnen meteen van onze kwekerij het benodigde materiaal meenemen. Wij sterven in allerlei ijzerwaren en gaas, noem maar op. Dus waarom zou je onnodige kosten gaan maken?’

 Lee luisterde nauwelijks. Ze zat nog te piekeren over haar sombere toekomstvisioenen. Het zou saai zijn zonder Haydn...

 En de hele terugweg was ze in gedachten verzonken. Ze voelde Haydn’s blik van tijd tot tijd op haar rusten, maar kennelijk trok hij zijn eigen conclusies. Tot etenstijd wist ze hem te ontwijken. Ze hadden de hele dag al geen ruzie gehad, dat was een record!

 ‘Fijn, dat je boot zo snel weer in orde is,’ zei Jon aan tafel. ‘Betekent dat dan ook, dat we meteen weer afscheid van je moeten nemen? Nee toch?’ Lee hield haar adem in. Haydn keek op, recht in haar ogen. Snel sloeg ze haar ogen neer, en wendde veel interesse voor haar maaltijd voor. ‘Weet je nog, je had beloofd te zullen blijven voor het festival,’ vervolgde Jon nu. ‘En daar houd ik je aan! Ik verheug me er echt op, samen met jou!’

 Lee zat gespannen op Haydn’s antwoord te wachten. Maar hij zei niets. Toen ze uiteindelijk haar ogen durfde op te slaan, merkte ze tot haar schrik, dat hij nog steeds naar haar zat te kijken.

 ‘En je hebt mij beloofd me te helpen met de praalwagen,’ zei ze zwakjes. Haar keel voelde kurkdroog. Wat gek, wat mankeerde ze toch in hemelsnaam? In haar hart wist ze de reden echter maar al te goed. Ze was bang voor Haydn, maar anderzijds wilde ze dat hij bleef.

 ‘Dat is zo. En het lijkt me niet zo handig, als ik dan niet ter plekke ben, nietwaar?’ Van pure opluchting zuchtte Lee diep. Plotseling scheen de zon weer, en had ze geweldige zin in het aardbeiengebak.

 ‘Haydn zei, dat Ben het stramien voor de praalwagen zou kunnen verzorgen,’ zei ze nu enthousiast tegen haar broer. Jon leek even in verwarring.

 Toen mompelde hij: ‘Je hoeft het maar tegen hem te zeggen, en hij doet het,’ zei hij even later. En zat wat besmuikt te grinniken. Lee vroeg zich af waarom...

 ‘Wat dacht je van overmorgen voor ons tochtje,’ hernam Haydn nu. ‘Morgen kunnen we met de Sea Mist een proefvaart maken. Maar ik zie niet in wat er nog mis zou kunnen zijn, dus...’ Nu zei hij weer ‘we’, dus kennelijk nam hij aan dat zij morgen ook mee zou gaan voor de proefvaart. Ja, ja, altijd twee vliegen in een klap. Het succes van de dagelijkse tomaten- en aardbeien-leveranties aan het hotel schreef hij ook geheel op zijn rekening!

 ‘Dat schip moet nu helemaal fantastisch zijn, want ze hebben de motor en passant ook nog wat opgevoerd. Ik ben heel tevreden over jullie werf, ik denk dat ik haar voortaan ieder jaar hier in service doe.’ Haydn liet zijn tevredenheid wel blijken, als hij daartoe aanleiding had. Dat moest Lee hem nageven.

 ‘Overmorgen is prima wat mij betreft,’ zei Jon prompt. ‘Ik zal Ben instrueren, dan komt het best in orde met die leveranties. Als het weer nu maar meewerkt. Want hij lijkt me niet zo leuk zeeziek te worden.’

 ‘O, maak je over het weer maar geen zorgen. Dat is tamelijk bestendig.’ En als hij dat besloot, dan was het gewoon zo, dacht Lee, toch weer geërgerd. Met een half oor luisterde ze naar de conversatie. En ondertussen zat ze alweer te piekeren over haar outfit.

 Op de grote dag zelf onderwierp ze haar garderobe aan een kritische inspectie. Ten slotte viel haar keus op een maiskleurig blazerpak, met daaronder een witte sweater. Dat was praktisch en toch gekleed. En ze kon altijd nog het jasje uitdoen. Geel was Haydn’s favoriete kleur, maar dat had niet bijgedragen tot haar besluitvorming. Ze had zich puur laten leiden door de gedachte ‘praktisch-en-toch-smaakvol’, maakte ze zichzelf wijs.

 Een handtas zou ze niet meenemen. Dat was maar lastig, en geld zou ze niet nodig hebben. Een kam evenmin, want haar korte kapsel was juist gebaat bij wat nonchalance. Haydn kon de pot op met zijn gezeur over dat witte badpak. Trouwens, haar hoofd stond niet zo naar zwemmen, sinds haar vervelende ervaring in de baai. Al zou ze dat voor geen geld hebben willen toegeven.

 Toen ze ten slotte de trap afkwam, stonden beide mannen al op haar te wachten.

 ‘Dat werd tijd, zeg,’ bromde Jon.

 ‘Maar het wachten werd beloond,’ complimenteerde Haydn haar. Lee liepen de rillingen over de rug.

 ‘Is de mini al ingeladen?’ informeerde ze, meteen weer praktisch. Maar het was Haydn niet ontgaan, dat ze bloosde bij zijn compliment.

 ‘Ja hoor. Dat dingetje zit stampvol, dus als jij je achterin kunt opvouwen?’ suggereerde Jon.

 ‘Anders wil ik best...’ begon Haydn, maar Lee kapte hem resoluut af.

 ‘Voor mij is het veel makkelijker, ik ben veel kleiner.’ En ze demonstreerde meteen, dat haar beweringen op waarheid berustten. Ze wierp een zijdelingse blik op de eveneens ingeladen voorraad, en de aardbeien waren buitengewoon verleidelijk. Haydn betrapte haar en moest lachen.

 ‘Wat zie ik daar, juffertje!’

 ‘Jij ziet helemaal niks! Ik keek alleen even of ze er wel goed uitzagen,’ antwoordde ze vinnig. ‘Trouwens, een enkele aardbei komt me best toe, ter compensatie voor mijn weinig gerieflijke zitplaats!’

 ‘Als je op mijn schoot wilt zitten, je bent van harte welkom.’

 ‘Nee, dank je!’ Lee voelde zich opgelaten, en nu wilde ze maar dat de mini inderdaad twee keer zo groot was. Tot Jon’s verbazing stemde ze ermee in rustig op de kade te wachten, terwijl de mannen de bestellingen afwerkten.

 Ze was allang blij haar benen weer te kunnen strekken, en even alleen in de frisse buitenlucht te zijn. Zolang ging ze maar even op een meerpaal zitten. In de verte zag de de Sea Mist dobberen, die er prachtig uitzag in het heldere zonlicht. Het roeibootje, dat hen ernaartoe zou brengen lag aan de kade te dobberen. Nu hoopte ze alleen, dat die speedboat weer niet zou komen... en tot haar grote schrik zag ze dat vermaledijde vaartuig opeens opdoemen. Maar toen hij in de buurt van de zeiljachten kwam, nam hij onmiddellijk gas terug. Zo, dacht Lee tevreden, die heeft kennelijk zijn lesje geleerd. En daar zou Haydn ongetwijfeld de hand in gehad hebben. Voor deze keer was ze blij met het voortvarend optreden van hun huisgast. En heel inconsequent wenste ze nu opeens, dat Jon niet mee zou gaan. Dat Haydn en zij samen een tocht gingen maken.

 De golven beukten regelmatig tegen de kade. Ik-houd-van-Haydn... ik-houd-van-Haydn... Plotseling viel een donkere schaduw over haar.

 ‘Zitje nu weer te dagdromen? Je denkt wel erg veel aan het suikerwerk van die kok moet ik zeggen,’ zei Haydn, mild-spotlachend. Lee kreeg alweer de bibbers. Iedere keer als die man in haar nabijheid kwam had ze het te kwaad, daar kwam het wel op neer. Wat wiebelig kwam ze overeind.

 ‘Je zusje is niet bepaald gek op roeiboten,’ verklaarde Haydn met een stralende glimlach aan Jon. ‘Gisteren werden we lastig gevallen door een speedboat, maar dat zal die vent vandaag niet nog eens proberen!’

 ‘Weet ik, ik zag hem net de haven uitvaren,’ zei Lee prompt. Ze deed haar best geen enkele emotie te laten doorschemeren, maar toch trilde haar stemmetje vervaarlijk. Hadden Jon en Haydn dat opgemerkt? Ze zou zich niet laten kennen. Ze schraapte al haar moed bijeen en daalde energiek het kadetrapje af. Maar ondertussen...

 ‘Kom, dan kun je tussen mij en Jon inlopen,’ zei Haydn. Ach wist hij veel, hij dacht echt dat ze bang was voor zo’n paar glibberige treetjes. Even kneep ze haar ogen toe van pure ellende, en voor ze het wist had Haydn haar al in het bootje getild. Het schommelde nauwelijks. Maar Lee durfde haar ogen niet te openen. Toen het bootje weer een lichte deining gaf, wist Lee dat ook Jon nu aan boord was.

 ‘Ogen open, we zijn er allemaal!’ riep Jon. Lee deed haar ogen open... en zag meteen het lachende gezicht van Haydn. Zijn bruin gebrande borst, het openstaande overhemd... Ze smolt zowat. Maar toen zag ze vlakbij de boorden van de Sea Mist opdoemen. Hoe moesten ze in hemelsnaam aan dek komen?

 Haydn volgde haar paniekerige blik.

 ‘Met de ladder. Touw, maar het is echt volkomen veilig,’ verzekerde hij haar glimlachend. Lee wierp angstige blikken omhoog. De touwladder zag er alles behalve vertrouwenwekkend uit.

 ‘Kijk nou toch niet zo benauwd. Weetje wat? Jon gaat eerst, en als hij naar beneden duvelt, wel, dan beloof ik je dat wij onmiddellijk rechts omkeert maken.’

 ‘Ik zou willen...’ Maar ze wist niet wat ze precies zou willen. Hoewel, maar daar zou ze nooit aan durven toe te geven.

 ‘Tot uw dienst mevrouw.’ Meteen had Haydn haar gedachten weer geraden. ‘Moetje eens opletten, binnen twee seconden ben jij behouden aan boord. Kijk nu maar goed hoe Jon het doet, dan is er echt niets aan de hand. Ik kom weer na jou, dan kan je niets gebeuren.’

 En inderdaad, het viel reuze mee. Ze wachtte tot de twee boten weer naar elkaar toe dreven op de deining, greep de touwladder, wachtte tot het schip weer enigszins stabiel lag en waagde de overstap. Toen begon ze te klimmen, en daar had ze al haar aandacht bij nodig. Plotseling echter voelde ze het touw met een ruk naar beneden gaan, en in paniek wendde ze zich om. ‘Niet doen, zo meteen breekt het nog!’ Haydn was al vlak bij haar, en ergens voelde ze zich toch ook wel heel veilig met die opvang. Zijn armen reikten zelfs om haar heen, dus haar kon eigenlijk niets gebeuren.’

 ‘Rustig maar. Dit nylon is echt oer- en oersterk. We kunnen er wel met z’n tienen aan hangen, bij wijze van spreken!’

 En dus vertrouwde ze maar op hem. Voor ze het wist stond ze al aan dek. Ook Haydn sprong over de reling en ging meteen het roeibootje achter het schip bevestigen. Toen startte hij de motor, die opvallend weinig lawaai maakte, vond Lee. Eigenlijk was het een heel prettige achtergronddreun. Lee had nu weer oog voor alle details rondom haar. En heimelijk amuseerde het haar, dat ze ook Vince opeens zag staan in de verte, op de stoep van zijn hotel.

 Meteen toen ze de haven uitvoeren, was Lee voorgoed voor de pleziervaart gewonnen. Het was echt fantastisch, dit perfecte samengaan van techniek en natuur. Lee leunde tegen de reling en genoot van de wind door haar haren, het schuimspoor achter de over het water scherende boot. Een tijdje voer Haydn nog langs de kust, en ze kon hoog boven het water Polrewin zien liggen.

 ‘Goh, tegen zo’n schip zou ik ook geen nee zeggen,’ zei Jon, die hevig geïnteresseerd naast de roerganger stond.

 ‘Wil jij het een poosje overnemen? Houd gewoon deze koers aan. Ik ben benieuwd of het je bevalt,’ antwoordde Haydn prompt. En hij stapte op Lee af. ‘Zin in een kop koffie?’

 ‘Voor mij hoeft het niet hoor,’ riep Jon.

 Haydn grinnikte, ‘Maak je geen zorgen, we komen het je hier wel brengen.’

 ‘Zal ik koffie zetten?’ vroeg Lee. ‘Als je me vertelt waar de spullen staan...’

 ‘Kom maar mee dan,’ Haydn ging haar voor naar het piepkleine kombuis.

 ‘Wat schattig, het is net een poppen-keukentje.’

 ‘Kombuis,’ verbeterde hij haar. ‘Op zee heet alles anders, weetje.’

 Hij opende een keukenkastje en begon het een en ander bij elkaar te zoeken.

 ‘Ik ben vergeten koffiemelk mee te nemen.’

 ‘Nou, hier staan toch nog blikjes? ’ Lee was niet van plan daar een punt van te gaan maken.

 ‘Je moet wel even oppassen als het water aan de kook komt, hoor. De boot deint nogal,’ waarschuwde Haydn niet ten overvloede. Want Lee verloor op dat moment al bijna haar evenwicht.

 ‘Sorry.’ Ze greep zich vast aan de kastjes. Maar, natuurlijk pakte ze net mis, en viel tegen Haydn aan. Hij lachte en sloeg een ondersteunende arm om haar heen.

 ‘Heel verstandig, steun bij mij te zoeken. Veel zachter.’

 ‘Ik raak er heus wel aan gewend,’ riep Lee, een beetje buiten adem.

 Ze keek naar hem op, en opeens was zijn gezicht bedreigend dichtbij. Het kuiltje in zijn kin viel haar op. Net als de vorige keer, dat hij haar gekust had... maar daar wilde ze nu niet aan denken. Ze hoefde ook niet meer te denken, want hij kuste haar weer. Op haar mond, en daarna plagerig op het puntje van haar neus. Met gesloten ogen en vol verlangen hief Lee haar gezichtje naar hem op. Maar op dat moment moest natuurlijk net de fluitketel beginnen te loeien.

 ‘De tijd om ergens aan te wennen, wordt je kennelijk niet gegund,’ zei Haydn, nog steeds lachend. ‘Jammer...’ Heel handig schonk hij drie aardewerken mokken vol met sterke koffie. Hij toverde een tinnen dienblad te voorschijn en bood aan.

 ‘Laat mij dit maar naar boven brengen.’ Lee klauterde achter hem aan. Ze was niet bepaald vast ter been, maar ze wist wel, dat dat weinig met de Sea Mist te maken had. Ze was blij, dat ze op het dek kon neerploffen.

 ‘Je bent een echte landrot!’

 Opstandig repliceerde Lee onmiddellijk: ‘Ja, en daar ben ik blij om. Aan wal weet je tenminste waar je aan toe bent!’ Gretig dronk ze daarna haar mok leeg, en vroeg zich af, waarom hij zo naar haar stond te kijken.

 ‘Nog eentje?’

 ‘O, graag. Prima koffie.’ Wat keek hij toch bezorgd. Zou er iets zijn?

 ‘Ik was even bang, dat je last van zeeziekte zou krijgen.’

 ‘Nee hoor, helemaal niet! ’ Gelukkig niet nee, daar had ze nog niet eens bij stilgestaan. Hè bah. Maar gelukkig werd haar aandacht alweer afgeleid door een school dartelende bruinvissen.

 ‘Goh, dat had ik nou helemaal niet verwacht!’ riep ze enthousiast.


 ‘Op zee is altijd wel iets te zien.’ Hij wees haar op de talrijke, vissende meeuwen. En ze lachten samen smakelijk om de dolle capriolen van de vogels. Toen doemden als een potlooddun streepje de Kanaaleilanden al aan de horizon op. Haydn besloot Jon maar eens te gaan aflossen.

 ‘Dus op zee ben je nooit eenzaam.’ zei Lee. Meer een constatering dan een vraag.

 ‘Nee, inderdaad,’ beaamde hij meteen.

 Gefascineerd staarde Lee nu naar de snel naderbij komende rotsformaties. En vlak voor de kust zag ze tot haar opluchting, dat ook hier een vriendelijk haventje was. Dit was Haydn’s thuishaven. Hier zwaaiden allerlei vissers naar Haydn. Jon en zij waren de vreemdelingen!

 Toen Lee eenmaal weer vaste grond onder de voet had, moest ze toch nog even denken aan zijn prompte bevestiging van het feit, dat hij op de Sea Mist nooit eenzaam was. Wat had hij daar eigenlijk mee bedoeld? De meeuwen? De vissen? Of hield dat in, dat hij altijd wel passagiers had. Goed, hij hield van ruimte om zich heen, maar met vier slaapplaatsen... met z’n tweeën had je nog ruimte genoeg over. Zou hij een vriendin meenemen?

 ‘Kom maar mee,’ zei Haydn, en nam haar bij de arm. Half verdwaasd volgde Lee hem. Want nu wist ze voor het eerst in haar leven, wat het was om jaloers te zijn.
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 ‘Ik had zo gedacht eerst de kassen te gaan bekijken. Dan gaan we daarna met mijn ouders lunchen,’ stelde Haydn voor. Hij gebaarde naar een gereedstaande jeep. De chauffeur droeg hetzelfde uniform als de vrachtwagen-chauffeur, die op Polrewin geweest was. En ook hij betoonde zich duidelijk verheugd zijn baas weer te zien.

 ‘Is het ver rijden?’ vroeg Jon, terwijl hij in de jeep klauterde.

 ‘Kilometer of tien, een heel steile kronkelweg.’ Lee zag wat bedrukt tussen de beide mannen in. Ze had er niet op gerekend met Haydn’s familie geconfronteerd te zullen worden. Uitsluitend een leerzaam bezoekje, maar zeker geen familie-affaire. Hoe had ze zo stom kunnen zijn, ze had zich meer met Jon’s affaires beziggehouden. Want achteraf bekeken was het niet meer dan logisch, dat Haydn ook zijn familie even wilde begroeten, nu hij toch hier was. Ze voelde zich hoogst onzeker, net als die eerste keer, toen ze met Haydn bij het ‘Royal Anchor’ gegeten had.

 Haar eerste aanblik van de tuinderijen hielp ook niet. Gigantisch uitgebreid, prachtig gelegen op glooiende heuvels. Lee hield haar adem in. Ze had wel geweten, dat Scott een kwekerij van aanzien was, maar zoiets! Toen kwamen ze bij een wachthuisje, een in de kleuren van Scott’s embleem geschilderde slagboom versperde de toegangsweg. Maar de wacht schoot onmiddellijk toe, zodra hij Haydn in het oog kreeg.

 ‘Ik had al gehoord dat u in aantocht was, Mr. Haydn. Een jonge, blondharige vrouw kwam tevoorschijn uit het lage, barakachtige kantoor. ‘De koffie wordt zo op uw studio gebracht.’ Het meisje glimlachte vriendelijk tegen Lee en Jon.

 ‘Bedankt Brenda, dat zal ons goed smaken, dacht ik zo.’ Hij gebaarde Lee en Jon hem te volgen. ‘Laten we dan eerst die koffie maar drinken, dan kunnen we daarna de kassen op ons gemak bekijken.’

 ‘Dit hier is allemaal kantoor.’ Lee zag overal bedrijvige mensen achter de ramen, en voor zover zij het kon beoordelen hadden ze niets te klagen over hun ambiance. ‘En daar is het laboratorium. Zal je ook wel interesseren Jon, we doen nu proeven met bevroren zaden.’ Hij wendde zich nu uitsluitend tot haar broer en Lee voelde zich gepasseerd. ‘Winterse temperaturen worden daar kunstmatig gecreëerd, en als die zaden daarna gepoot worden groeien ze veel sneller.’

 ‘O kijk nou toch, hele kleine baby-rozenboompjes!’ riep Lee, al haar ergernis was op slag vergeten. Ze drukte haar neus tegen het glas om vooral maar niets te missen. De laboranten zagen haar kinderlijk enthousiasme en moesten om haar lachen. Ze zwaaiden opgewekt naar Haydn. Het moest wel prettig zijn in zo’n ontspannen sfeer te werken, dacht Lee. Toch een beetje afgunstig. Maar wat zou ze het zich aantrekken, voor haar bleven de belangen van Polrewin voorop staan.

 ‘Ik wist niet dat je ook experimenteel bezig was,’ Jon was helemaal gefascineerd door het laboratorium.

 ‘Ja natuurlijk. Moeten we wel, willen we bijblijven,’ zei Haydn terstond. ‘Die hele post-ordergedachte van mij is trouwens een experiment. Met de nodige haken en ogen, dat kan ik je wel verzekeren. Eigenlijk valt of staat het hele project met het tijdig vinden van een vestiging op het vaste land. Dat moet gewoon geregeld zijn vóór het volgend seizoen.’

 Met andere woorden... Polrewin!

 Meteen stond Lee op scherp. De goden waren zo’n man, toch wel gunstig gezind, dacht ze bitter. Toevallig had hij een aardige, naïeve vriend, die ook nog een perfect geschikte kwekerij had! Maar dat gaat mooi niet door! dacht ze ziedend van woede. Niet zolang ik er nog iets over te zeggen heb!

 ‘Mijn studio is daar,’ wees Haydn. Aan het eind van de gang hield hij halt om Lee te laten voorgaan. Ze stapte naar binnen, toch wel nieuwsgierig naar zijn werkruimte. Hij had een goede smaak, dat was haar op de Sea Mist al duidelijk geworden. Wat haar wel een beetje bevreemd had, was het totaal ontbreken van persoonlijke bezittingen. Maar misschien zou zijn studio iets meer van de man achter het zakelijk genie verraden. Vince’s kantoor kende ze van haver tot gort. Hij stak niet onder stoelen of banken dat hij distantie tussen zichzelf en zijn ondergeschikten wenste te creëren. En heimelijk was ze het roerend met Haydn eens, dat je juist een saamhorigheid tussen het personeel moest kweken.

 Haar vermoeden werd weldra bevestigd: zijn privé-vertrek was het simpelste wat ze ooit gezien had. Wel heel erg mooi, vond ze zelf. Een optimaal uitbuiten van de beschikbare ruimte, absoluut zonder het gebruikelijk opgelegd pandoer!

 ‘Kijk, hier berg ik al mijn negatieven op,’ merkte Haydn op, wijzend naar ingebouwde, simpele dossierkasten. Wat vreemd toch, dat hij dan nergens zijn eigen werk had opgehangen. De overige muren waren simpele witte vlakken. Haydn zag haar kijken, en gaf meteen antwoord op haar vraag.

 ‘Ik houd die wanden met opzet kaal. Perfect voor achtergronden bij mijn composities. Zo’n achtergrond mag namelijk bij projectie geen vlekje of gaatje vertonen, begrijp je? En hier is mijn Doka.’ Hij gebaarde naar een donker, betegeld gangetje met een deur. ‘Maar, we laten de koffie koud worden.’ Lee complimenteerde hem met buitengewoon origineel vormgegeven stoelen, die bovendien nog uitermate lekker bleken te zitten.

 ‘Straks zal ik je aan de maker voorstellen. Een geniale timmerman, die trouwens alle moderne toepassingen verzint. En uitvoert!’

 ‘Zal ik de koffie inschenken?’ bood Lee aan.

 ‘O graag, als je dat zou willen doen,’ antwoordde Haydn. Hij kon natuurlijk niet weten, dat Lee helemaal gefascineerd was door het beeldschone servies, opvallend luxueus tussen al deze soberheid.

 ‘Mijn enige uitspatting,’ zei Haydn lachend. Nee maar, dacht Lee zouden we het dan toch nog eens ergens over eens zijn?

 ‘O, dus zo’n bootje als de Sea Mist vind jij maar doodgewoon?’ plaagde Jon. En Haydn antwoordde heel serieus.

 ‘Ja, ik vind het inderdaad gewoon. Tenminste, als je op een betrekkelijk klein eiland woont, en van daaruit je zaken doet. Mijn vader maakt dankbaar gebruik van mijn mobiliteit. En zodoende heb je de kosten van een jacht als de Sea Mist er al snel uit. Ik heb zo echt een drijvend kantoor, en dat is reusachtig praktisch en tijdbesparend.’

 O, dus daarom zag de boot er zo zakelijk uit, dacht Lee.

 ‘Ja, dat is slim bekeken,’ zei Jon. Maar Lee smoorde meteen zijn enthousiasme.

 ‘Voor Haydn, ja. Maar voor ons gaat dat niet op. Ten eerste wonen wij niet op een eilandje, en ten tweede doen wij geen zaken op die schaal. Wij nemen Mr. Dunn, en daar houdt het dan ook mee op.’ Stel je toch voor dat Haydn Jon warm ging maken om ook een jacht te kopen! Het was al erg genoeg, dat ze nu door die extra leveranties tomaten en aardbeien aan Scott vastzaten. En bovendien waren ze nu ook nog wat betreft de bloemen voor het festival van Haydn afhankelijk. Hoe ze dat allemaal zou moeten terugbetalen. Ze lag er wakker van!

 ‘Dat weet ik toch zelf wel,’ zei Jon, op zijn teentjes getrapt. ‘Je doet nou net alsof ik halsoverkop eventjes een boot zou gaan aanschaffen. Nee hoor, dat kunnen wij ons voorlopig in de verste verte niet permitteren.’

 ‘Voorlopig, zeg maar rustig nooit!’ zei Lee kattig. ‘Mag ik je er even aan herinneren, dat we alleen hier gekomen zijn om te kijken naar die hangende aardbeienbedden? Je moet geen aardbeien verkopen voor je ze hebt...’ een zeer vrije aanhaling van een bekend gezegde. ‘We hebben de aanplant nog niet eens, laat staan een oogst.’

 ‘De plantjes kunnen wij jullie best leveren,’ bood Haydn vriendelijk aan. En voor Lee iets had kunnen zeggen, vervolgde hij: ‘Maar Lee heeft gelijk. Vandaag gaat het om de kassen, dus laten we maar eens gaan kijken. Als jullie tenminste je koffie op hebben?’

 Lee was hier niet door gerustgesteld. Integendeel, ze werd met de minuut somberder. Haydn kon aan Jon afschuiven, wat hij wilde. En die dacht dan nog dat hem een gunst verleend werd ook! Hardop stelde ze nog maar eens met klem:

 ‘Polrewin is veel te klein, om ook maar op enige wijze voor Scott’s interessant te kunnen zijn.’ Haydn zei niets, doch wierp haar een onderzoekende blik toe.

 ‘Al onze afzetgebieden zijn relatief klein,’ zei hij ten slotte. Belerend vond Lee, als tegen een klein, eigenwijs kind. ‘Je slaat dan de hele tussenhandel en hun marges over, kunt zelf redelijker prijzen vragen. Bovendien heb je zo een directe aanvoer, wat de spullen gewoon verser houdt. Een halve dag op een grote veiling is niet bevorderlijk, zoals je zult begrijpen...’

 Ja, natuurlijk was dat redelijk, dacht Lee. En daarom had ze juist zo de pest in. Een ding stond voor haar vast: ze zou ingrijpen als Haydn probeerde Jon te indoctrineren met zijn filosofieën.

 ‘Hier zijn de kassen, met de aardbeien,’ wees Haydn.

 Lee zag meteen dat hier buitengewoon efficiënt met ruimte was omgesprongen. Geen centimeter bleef onbenut, en hun eigen kassen op Polrewin waren hierbij vergeleken maar fröbelwerk.

 ‘Allemachtig!’ Jon was diep onder de indruk, en geneerde zich niet dat te laten blijken. ‘Zeg, weet je zeker dat we hier wel binnen kunnen?’ vroeg hij ironisch.

 ‘Moet jij eens opletten.’ Haydn grinnikte. ‘Er zijn wandelgangen, weetje. Maar dit bedoelde ik nu. Je ruimte optimaal benutten. En qua verwarmingskosten maakt het natuurlijk niets uit.’ Hij bleef even staan om iets tegen een van de bedrijvige lieden te zeggen. De man had een karretje met hoog opgeladen waar bij zich. Kennelijk begonnen ze hier al vroeg met plukken.

 ‘Zou het bezwaarlijk zijn, als ik er eentje pik?’ vroeg Haydn.

 De man glimlachte. ‘Ga uw gang. Ik heb toch altijd reserve.’ Lee dacht bij zichzelf, dat zie ik Vince nog niet zo snel doen.

 ‘Ik was net van plan dit bed naar beneden te halen,’ vervolgde de man, ‘dus als u misschien wat aardbeien voor de jongedame wilt hebben?’ Lee kleurde, maar Haydn zei vlot: ‘Dat was nou precies de boze opzet. En deze heer hier,’ hij wees op Jon, ‘die is beroepsmatig geïnteresseerd in het mechanisme. Hij heeft een eigen kwekerij op het vasteland.’ Lee werd weer niet bij het geheel betrokken, dat was duidelijk.

 ‘Ah, concurrentie dus?’ vroeg de man, Jon met nieuwe interesse beziend.

 ‘Bevriende concurrentie,’ zei Haydn snel. ‘Pas op Lee, die stretcher komt nu naar beneden.’ Hij hielp het gevaarte in evenwicht brengen. Lee’s mond viel open van verbazing, toen ze zag hoe de aardbeien hier gekweekt werden. Hangend, als het ware ondersteboven.

 ‘Ja, dat is veel praktischer gebleken. Het fruit blijft zo bovendien schoon,’ verklaarde Haydn. Hij plukte ondertussen wat van die gigantische exemplaren en bood Lee een bakje aan.

 ‘Hier, heb jij ook wat, terwijl Jon en ik verder praten.’

 ‘Alle zakelijke gesprekken gaan mij anders ook aan.’ Ze kon het niet laten, meteen was dat kattige toontje er weer. Verdorie, hij deed ook net alsof ze een onmondig kind was! Geef ze maar een zak snoep, dan houden ze tenminste even hun snater.

 ‘Ik heb het niet over zaken,’ zei Haydn geduldig. ‘Jon wil de technische details weten, zodat hij Ben kan uitleggen wat de bedoeling is. Tenzij jij misschien ook technisch onderlegd bent?’ En zonder haar antwoord af te wachten, wendde hij zich weer tot Jon.

 Boos beet Lee in een aardbei. Ze zag dat de man in de grijze stofjas haar nieuwsgierig stond op te nemen. O bah, ze voelde zich totaal machteloos. Op Jon had ze geen invloed meer, die was helemaal in de ban van Haydn. Plotseling stonden de aardbeien haar tegen, ze voelde zich misselijk van teleurstelling...

 ‘Dan zal ik je nu aan Alan Walker voorstellen. Het meestergenie, waar ik het al over had. Hij kan je verder alles uit de doeken doen.’

 ‘Hij is ergens anders in de kas bezig, meneer Haydn,’ vulde de knecht behulpzaam aan. ‘O, daar komt hij net aan.’

 ‘Je komt op het juiste moment, Alan. Ik heb al over je zitten opscheppen. En Jon hier is zeer geïnteresseerd in het mechanisme van de stretchers.’

 En ook deze werknemer bleek maar al te graag bereid Haydn van dienst te zijn. ‘Weet u, ik heb net een paar stretchers in de werkplaats staan. Is misschien wel nuttig om ze daar even te demonstreren.’

 ‘Dat is helemaal mooi. Als je er een kunt missen, dan zouden we ’m mee kunnen nemen naar Polrewin. Dan heeft Ben meteen een goed voorbeeld.’

 ‘Goed, maar daar willen we dan absoluut voor betalen,’ zei Lee snel. Ze moest nu tot iedere prijs zien te voorkomen, dat Jon nog verdere morele verplichtingen aanging.

 ‘Reken maar,’ antwoordde Haydn, nu ook lichtelijk geprikkeld. ‘Maak je maar geen zorgen,’ en hij keek haar strak in de ogen. Lee onthield zich van verder commentaar. Hier schrok ze toch wel een beetje van. Misschien was ze iets te ver gegaan.

 Ach wel nee, sprak ze zichzelf streng toe. Je hebt het volste recht voor je eigen hachje op te komen. Maar de strenge blik van Haydn was uitsluitend voor haar bedoeld, en niet als firmante van Polrewin!

 ‘Wil je mee naar de werkplaats, Lee?’ Reken maar van niet! Veel liever zou ze hier in de kas en nog wat rondkijken. Nee, dit moest Jon nu maar eens in zijn eentje opknappen. En als hij zich iets door Haydn liet aanpraten, wel dan kon ze alsnog haar veto uitspreken.

 ‘Waarom ga jij dan niet met Alan mee, dan komen wij straks,’ zei Haydn met grote stelligheid. Verdorie, zo zette hij haar weer voor het blok. ‘Ik wilde Lee namelijk iets laten zien, dat jou nou niet zo bijster zal boeien.’

 Wat zou dat wel mogen wezen, dacht Lee bitter. En ze wilde al protesteren, maar Haydn pakte haar simpelweg bij de arm en duwde haar richting uitgang.

 ‘Het is buiten, namelijk.’ Zwijgend liet ze zich door hem meevoeren. Met lood in de schoenen. Ze wilde nu maar, dat ze toch met Jon mee naar de werkplaats gegaan was. Maar zij had gedacht, dat Haydn met Jon mee zou gaan...

 Haydn zou wel met zichzelf ingenomen zijn. Zo aardig van hem, dat hij haar en haar broer een dagje mee uit genomen had. Het mocht wat! Dat zou hem nog bezuren!

 Het prachtige landschap ging praktisch aan haar voorbij. Toen kwamen ze bij een hek. Haydn leunde er op zijn gemak tegenaan en zei kalm.

 ‘Kijk eens aan. Daar heb je je margrieten. Zoveel als je maar wilt.’

 Lee sloeg traag haar ogen op, en even stond ze naar adem te happen. Onafzienbare velden met deinend geel-wit. De verleiding was groot, maar nu moest ze voet bij stuk houden.

 ‘Ik kan niet meer accepteren, dan absoluut noodzakelijk,’ zei ze stijfjes.

 Hij werd bleek van woede, zijn lippen een dunne streep.

 ‘Wel verdraaid! Je krijgt ze van me cadeau, Lee! Beschouw het voor mijn part als een soort vergoeding voor al jullie gastvrijheid. Schei nou toch eens uit met dat eigenwijze gedoe!’

 ‘Polrewin is anders geen pension.’ Nu wierp Lee het hoofd strijdlustig in de nek. ‘Dus laten we het zakelijk houden. Je krijgt gewoon betaald voor wat je ons levert.’

 Nu verloor hij zijn zelfbeheersing. Ruw greep hij haar bij de schouders. Ze probeerde zich nog los te rukken, maar slaagde daar absoluut niet in. Hulpeloos stond ze daar in zijn armen.

 ‘En als je ze dan niet voor niets wilt accepteren, wel dan kan je op een andere manier vast je schulden afbetalen,’ snauwde hij woedend. Bruut duwde hij haar hoofd achterover, en zijn lippen brandden op de hare. Zijn omhelzing was alles behalve teder. Zijn sterke lichaam deed haar vrezen voor blauwe plekken. Hij duwde haar tegen een boom, en ze kon geen kant meer uit. Ze sloeg wild met haar vuisten op zijn borst, maar onverzettelijk dwong hij nu ook haar armen achter haar rug.

 Lee’s hoofd tolde. Alles zweefde voor haar ogen, maar ze moest zich nu in bedwang houden. Ze wilde niet wéér toegeven... Plotseling liet hij haar gaan. Zo plotseling, dat ze pardoes voorover tuimelde, en zich bezeerde aan een andere boomstronk.

 ‘O, ik haat je!’

 Haar lippen voelden beurs, en vreemd strak aan. Witweggetrokken, als een in het nauw gedreven dier stond ze hem aan te staren.

 ‘Ik haat je!’

 Als ze het maar vaak genoeg zei, dan zou ze het waarachtig nog zelf gaan geloven ook. En het was ook waar. Ze verafschuwde hem. O, was hij toch maar nooit naar Polrewin gekomen, dan was alles zijn gewone gangetje gegaan.

 ‘Wel, nu heb je tenminste een reden om zo de pest aan mij te hebben!’ beet hij haar toe.

 ‘Laat ons toch in vredesnaam met rust!’ kreunde ze. En weer kruisten hun woedende blikken elkaar.

 ‘Ik zou niets liever doen. Maar ik heb Jon nu eenmaal beloofd hem te helpen. En dat zal ik doen ook, wat jij ook van plan mag zijn. Hij werkt zich rot om die zaak van de grond te krijgen. En hij heeft me zélf verzocht te komen kijken. Maar iedere keer als ik hem iets probeer te adviseren, gooi jij moedwillig roet in het eten. Geloof me, als je iets wilt bereiken, dan kom je er niet met op je luie krent zitten en afwachten!’

 ‘Nee, het is mij niet ontgaan, hoe jij dat soort dingen aanpakt! Gewoon je concurrentie in een hoek drijven, zorgen dat ze tot over hun oren in de schulden komen te zitten, en ze dan de genadeklap toedienen.’ Lee was nu buiten zichzelf van woede. Het kon haar niet meer schelen.

 ‘En wat koop ik daar dan voor?’ Dit was een strikvraag, en hij wist het. Hij leek meer dan eens op het roofdier, dat zijn prooi beloert.

 ‘Ach, niet onaardig natuurlijk: kant-en-klare distributie-centra. Zodat je naar believen kunt experimenteren met dat postorder gedoe!’

 ‘O, dus dat zit je zo dwars,’ zei hij bedachtzaam, nog steeds bleek onder zijn gebronsde huid. Zijn ogen stonden hard, bijna glasachtig.

 ‘Vind je dat zo vreemd?’ Tot haar ergernis voelde Lee nu de tranen prikken, en nijdig veegde ze langs haar ogen. ‘Net nu we eindelijk een beetje uit de schulden waren, kom jij de zaak op stelten zetten. Jon heb je al ingepalmd, je haalt hem over zich opnieuw in investeringen te begeven... ik bedoel, eerst die tomaten, dan aardbeien, dan weer die stretchers, en ik weet zeker dat hij nu loopt te azen op een eigen boot.’ Ze stikte bijna in deze woordenvloed. Wazig zag ze nog zijn gezicht, want een mist van tranen vertroebelde haar zicht.

 ‘Over de margrieten hoef je je in ieder geval géén zorgen te maken. Die dring ik je eenvoudig op, of je ze hebben wilt of niet. Al was het alleen maar om Jon te helpen, want die kan dat soort publiciteit prima gebruiken. Kijk, je hoeft natuurlijk niet je medewerking te verlenen...’

 ‘O, allang goed, jij je zin, maar verder... Verder kwam ze niet want op dat moment kwam het blonde meisje, dat ze al eerder had gezien op hen toe snellen.

 ‘Mr. Haydn!’

 Snel wendde Lee haar blik af. Ze wilde niet, dat een andere vrouw haar op dit moment zag. Vrouwelijk intuïtie zou het meisje genoeg vertellen.

 ‘Mrs. Scott belde tien minuten geleden, om door te geven dat het eten over een half uurtje klaar zou zijn.’ Ze glimlachte.

 ‘We zullen zorgen, dat we op tijd zijn. Kom Lee, we zullen Jon even bij de zagerij oppikken. Dank je.’ Dit laatste met een vriendelijke glimlach tot het meisje.

 ‘Hij staat al bij de auto te wachten,’ zei ze. En draaide zich om om weer het kantoor binnen te gaan.

 Haydn en Lee volgden. Nu begon ze ook hoofdpijn te krijgen, en het wandelingetje viel haar eindeloos zwaar. Jon zat al achterin de auto en zwaaide toen hij hen in zicht kreeg. Haydn sprak terzijde nog even met het meisje. Lee kon niet horen wat hij zei. ‘Prettige dag verder,’ en ‘dat komt wel in orde, Mr. Haydn,’ riep het blondje opgewekt en verdween naar binnen.

 Haydn hielp de zwijgzame Lee instappen. Jon had niets in de gaten en begon meteen enthousiast.

 ‘Die dingen zijn echt fantastisch!’ En gedurende de hele rit bleef hij opgewonden babbelen.

 Lee probeerde ondertussen de schade aan haar make-up enigszins te herstellen. Onbegonnen werk met het piepkleine zakdoekje, dat ze mee had genomen. Maar dat was dan ook het enige wat ze had, en ze moest zich er dus maar bij neerleggen, dat ze er weinig florissant uitzag.

 Ze voelde zich verre van zeker, toen ze voor een geweldig imposant buitenhuis halt hielden. Het huis lag prachtig, omzoomd door bomen en uitgebreide bloementuinen. De variaties rozen waren werkelijk ongeëvenaard, de hele lucht was vervuld van bedwelmend zoete geuren. Haydn voerde hen naar binnen door een koele, betegelde hal. En in een lange, laag gezolderde kamer wachtten een oudere man en vrouw op hen bij de openslaande deuren.

 ‘Dit zijn mijn ouders.’ Haydn stelde hen voor, en Lee vond het tweetal meteen al aardig. De vrouw had een vriendelijk gezicht, met bijzonder kiene blauwe ogen, de man iets gemoedelijks, met zijn rossige haar. En tot haar grote opluchting voelde ze, dat ze ook over haar broekpak niet meer in hoefde te zitten. Het was heel geschikt in deze ambiance. Moira Scott ging zelf ook uiterst simpel, maar smaakvol gekleed.

 ‘Jullie zullen wel trek hebben.’ Bij Moira kon je de Schotse afkomst nog duidelijk in haar accent herkennen. Het had iets geruststellend.

 De tafel was prachtig gedekt. Lee, die een kenner was, herkende onmiddellijk ook dit kwaliteits-porselein. Ze begon weer helemaal bij te komen, en liet zich de maaltijd heerlijk smaken.

 ‘Dat was zalig,’ met een tevreden zucht liet ze zich achterover in haar gemakkelijke stoel zakken.

 ‘Je kan moeder geen groter genoegen doen dan haar met haar kookkunst te complimenteren. Koken is namelijk haar lust en haar leven. Dus jullie hebben wel het een en ander gemeenschappelijk. Moeder, je zou Lee’s aardbeiendesserts eens moeten proeven,’ lichtte Haydn toe.

 ‘Je moet me bij gelegenheid het recept eens geven,’ zei Haydn’s moeder, en zijn vader schoot in de lach.

 ‘Als ik het niet dacht,’ zei hij tegen Haydn. ‘Die aardbeien-order, daar moest gewoon iets achter steken.’

 Was ook zo. Alleen, bepaald geen aardbeien-pudding, dacht Lee.

 ‘Thuis kan ze ook met fruit gaan experimenteren, als we eenmaal zelf produceren,’ zei Jon, als steeds met Polrewin bezig.

 ‘Eigen productie? Voor de handel?’ vroeg Haydn’s vader nu.

 ‘Voornamelijk wel.’ Maar natuurlijk kunnen we zelf ook een graantje meepikken.’ Haydn zat nee te schudden. ‘Waarom niet? Vind je het geen goed idee?’

 ‘Nee,’ zei Haydn bedachtzaam. ‘Te arbeidsintensief om rendabel te zijn.’ Lee voelde een driftbui opkomen. Haydn bemoeide zich ook overal mee, en alles wat Jon suggereerde deugde niet.

 ‘We gaan bessen, aardbeien en frambozen planten,’ zei ze vastberaden. Haydn keek haar diep in de ogen.

 ‘Je moet het natuurlijk zelf weten. Maar de praktijk wijst uit, dat fruitteelt een dure hobby is,’ zei hij, na enig nadenken.

 ‘Voor Polrewin zal het een prima branche zijn,’ hield ze vol.

 ‘Ja maar, toch niet in een oord als Tarmouth.’ Haydn gaf' ook geen haarbreed toe. ‘Echt hoor, de situatie is vrijwel vergelijkbaar met hier op de eilanden, weinig vaste bewoners, het geld komt met de toeristen. Laat dat nu aan de grote kwekerijen in het binnenland over. Die hebben een prima afzetgebied aan de industriesteden en zo. Ze kunnen met veel lagere prijzen komen, en trouwens, welke vakantieganger zou het in zijn hoofd halen bederfbare waar mee naar huis te nemen? Dus, op het moment dat ze vertrekken, valt die omzet ook nog weg.’

 ‘We zijn wel een dominant stelletje, hè?’ De vriendelijke stem van Haydn’s vader onderbrak hem net op het juist moment. En Lee wist dat hij haar heimelijk had gadegeslagen.

 ‘Wij hebben ook van onze fouten moeten leren, hè Moira? Mijn hemel, we hebben moeten boeten voor onze zogenaamd ‘goede’ ideeën. Dus kindje doet echt niet onverstandig van onze ervaring te profiteren.’

 Alweer, ze hadden gelijk! Maar Lee moest op haar lip bijten om niet wanhopig in snikken uit te barsten.

 Moira Scott nam nu tactvol een ander onderwerp bij de kop. ‘Haydn zei, dat je je met huishoudkunde bezighoudt? Professioneel dan?’ Ze ving Lee’s zucht op. ‘Mis je het zo erg? Ik zou het missen!’

 ‘O, ik vind het vaak wel jammer, maar voorlopig komt Polrewin echt op de eerste plaats. En tussentijds kan ik misschien nog wat bijleren van onze zeer begaafde hotel-kok.’ Ze was Moria dankbaar voor de afleidingsmanoeuvre, en daarom vertelde ze honderduit over de culinaire fantasieën van de chef. En zo kwamen ze al spoedig op het festival, en de plannen voor de praalwagen.

 ‘En wordt jijzelf het hart Van de margriet? Wat een snoezig idee. Ik zou best willen komen kijken, maar dat zal helaas niet gaan.’

 ‘Ik stuur jullie wel wat foto’s,’ beloofde Haydn prompt. En Lee wist, dat ze er nu aan vast zat. O, de hele Scott-familie was onmogelijk!

 ‘Waarom kom je ze zelf niet brengen? We zouden het heel gezellig vinden jullie hier nog eens te zien,’ nodigde Haydn’s vader hen uit. ‘Jon kan dan meteen present zijn bij het wintergereed-maken van de kassen. En Lee en moeder kunnen in de keuken hun hart ophalen.’ Zo, dus ook hij zag haar uitsluitend als huisvrouw, en negeerde haar firmant-zijn in Polrewin. Moedeloos haalde ze de schouders op.

 ‘Dat recept zal ik u straks even geven,’ zei ze tegen Moira.

 ‘Waarom zouden we nu niet even naar de keuken gaan? Dan kun je je even opknappen, en meteen mijn hobbyruimte bekijken.’ In haar hart was Lee blij van tafel te kunnen. Ze was niet echt geïnteresseerd, ze wilde alleen dat Jon een goede zaak zou krijgen.

 ‘Dit is mijn trots,’ zei Moira. En Lee kon begrijpen, waarom. Een droomkeuken, fantastisch smaakvol en toch praktisch uitgevoerd.

 ‘Om jaloers op te worden,’ zei Lee. Moira nam haar opmerkzaam op.

 ‘Je laat je toch niet helemaal door je zaken opslorpen , hè kind? Dat is niet goed voor een mens, hij moet ook tijd houden voor zijn liefhebberijen.’ Lee liet haar blik verlangend door de keuken glijden. Zou Haydn zijn kleurgevoel van Moira hebben, vroeg ze zich af.

 Hardop zei ze: ‘Haydn heeft ons helemaal niets van zijn werk laten zien.’

 ‘O, dat is typisch iets voor Haydn. Veel te bescheiden over zijn werk. Kijk, dit is er bijvoorbeeld een. Prachtfoto, vind ik zelf.’ Ze hield een door de wind opbollend gordijn terzijde, zodat Lee goed kon kijken. En inderdaad, de foto mocht er zijn.

 Moira haakte de foto van de wand, zodat Lee haar van nabij kon bekijken. Een close-up van bedauwde rozenbladeren, onder een heel fascinerende hoek genomen. Haast surrealistisch. Lee was er weg van. Moira zag haar enthousiasme en haalde meteen nog een ander exemplaar van de muur.

 ‘Dit is helemaal het einde!’ riep Lee. ‘Om zo’n opname te kunnen maken heeft hij uren nodig gehad!’

 De foto toonde een veldmuisje, dat piepkleine aardbeitjes aan het verorberen was. Beeldschoon, haast een illustratie voor een sprookjesboek.

 ‘O ja, dan heeft hij oneindig geduld,’ zei Moira, ‘hij is vaak uren op pad met zijn camera’s. En soms moet hij weken wachten, voor een bepaald idee te realiseren is.’

 Dus toch. Het geduld van een roofdier, loerend, zijn kans afwachtend. Zoals hij ook zijn tijd afwachtte, ten aanzien van Polrewin? Plotseling haatte Lee de foto, en zonder iets te zeggen, reikte ze haar aan Moira toe. Moira hing de foto terug op haar plaats. Ze voelde iets van Lee’s omgeslagen stemming, maar ze vroeg niets. En het afscheid, niet lang daarna, was oprecht hartelijk. ‘Komen jullie snel terug?’ Zowel Lee als Jon gingen graag op de invitatie in, maar Lee vroeg zich af, of het wat haar betreft ooit zover zou komen. Ze was geheel in gedachten verzonken, toen ze Haydn plotseling hoorde zeggen: ‘Wil je het echt niet hebben?’

 ‘Wat niet?’ Met een schok keerde ze terug in de realiteit, en nu zag ze dat hij haar iets toestak. Ze had helemaal niet gezien, dat dat achterin de auto gestaan had.

 ‘Dat is nou zo’n baby-rozenstruik,’ verklaarde Haydn. Half verdwaasd stond Lee met het piepkleine boompje in haar armen. ‘Eigen kweek. Uit het laboratorium, weetje nog wel...’

 Beschermend drukte Lee het boompje tegen zich aan.

 ‘Met de complimenten van Scott’s kwekerijen,’ zei Haydn plechtig.

 Lee sloeg haar ogen naar hem op, en ontmoette zijn ondoorgrondelijke blik. Toen zweefde alles even voor haar ogen. Ze was totaal in de war. En ze had de onredelijke hoop, dat Haydn met opzet een rode roos gekozen had.
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 ‘Het is een rode!’

 ‘Ja... inderdaad.’

 Maar hij zei niet: ‘Ja, dat weet ik.’ Dus het kon best toeval zijn. En verder gaf hij ook geen toelichting, zijn gezicht was een strak masker. Lee zag hem aan het stuurrad van de Sea Mist staan. Behendig manoeuvreerde hij het jacht tussen de horde’s plezierboten door. Lee benijdde de uitgelaten varensgasten. Zij zaten vast niet in over de dag van morgen, genoten met volle teugen van iedere minuut. Ze klemde het boompje tegen haar borst, en staarde nietsziend over het water. Misschien zou Haydn het roer wel weer aan Jon overgeven, zoals op de heenreis. En dan zou hij wellicht wel weer een praatje met haar maken. Dat hoopte ze maar...

 ‘Ik zal nu maar zelf aan het roer blijven, want het weer dreigt om te slaan.’ Bam, in een klap was al haar hoop de bodem ingeslagen. En haar laatste sprankje hoop verdween bij zijn volgende opmerking. ‘Je zult het wel koud krijgen, Lee. Ga liever beneden in de kajuit zitten.’

 Ze had het helemaal niet koud. Er was een prima windscherm rond het stuurhuis, dus ze moest uit zijn woorden wel afleiden, dat hij haar liever kwijt dan rijk was. Of misschien wilde hij met Jon praten, en dan had hij haar er zéker liever niet bij. Even aarzelde ze nog, besloot toen zich niet te laten kennen.

 ‘Ik zorg wel voor koffie, zodra we de haven uit zijn.’

 Ze nam haar rozenboompje mee, en maakte het zich gemakkelijk in de kajuit. Eerst zette ze het boompje op de tafel, maar er was teveel deining. Voor geen prijs wilde ze, dat het kapot zou vallen, en dus zat ze daarna wat krampachtig met het boompje op schoot. Ten slotte begon ze wat te soezen. Ze schrok toen Haydn plotseling weer voor haar stond en sprong overeind.

 ‘O jé, ik ben die koffie helemaal vergeten!’

 ‘Kan nu ook nog,’ antwoordde hij onverschillig. Hij pakte zijn jasje, dat op een van de banken lag. ‘Kun je dat wel alleen af?’

 ‘Natuurlijk.’ Ze was daar verre van zeker van, maar toegeven, voor geen goud! Maar er was maar één ding, dat ze echt wilde, dat hij bij haar bleef, haar tegen zich aan zou drukken, met haar zou praten... Ze was zo verstrooid, dat ze zich prompt aan de koffieketel brandde.

 Het was ook verduiveld onhandig werken, met maar één hand vrij. Want nog steeds durfde ze het rozenboompje niet neer te zetten. Op de een of andere manier speelde ze het toch klaar de koffie heelhuids boven te brengen.

 ‘Waarom loop je nou in vredesnaam steeds met die struik rond te zeulen?’

 ‘Ik ben bang dat hij omkukelt. En hij staat toch al niet al stevig op die kluit.’

 ‘Ja, nou dat laat ik aan jou over.’ Hij gaf haar zijn mok terug, en had meteen weer al zijn aandacht bij het stuurrad. Ze voeren nu veel sneller dan op de heenreis. ‘Komt, omdat we nu het tij achter ons hebben,’ verklaarde Haydn kortaf, toen Lee hier iets over zei. Verslagen pakte Lee het dienblad, en trok zich terug in het kombuis. Boven viel voor haar niets meer te doen. Ze had nu aan den lijve ondervonden, dat onverschilligheid nog harder aan kon komen dan een woedende woordenstrijd. Diep miserabel voelde ze zich. Iemand schudde haar bij de schouder.

 ‘Waar is mijn roos?’ mompelde ze slaperig.

 ‘Die heb ik al onder mijn hoede genomen. Kom op, we zijn thuis,’ zei Haydn. Polrewin was voor hem dus ook al ‘thuis’, dacht Lee, half versuft.

 ‘Ik wil niet weer die afschuwelijke touwladder,’jengelde Lee als een klein kind. Ze wreef zich in de ogen, maar nog steeds trok de mist niet helemaal op.

 ‘Hoeft ook niet. Het is nu vloed, je kunt zo de kade opklimmen.’ Hij hielp haar overeind, ditmaal niet zo hardhandig. Ze rilde, en hij trok haar tegen zich aan. Langzaam ontdooide ze wat. Maar nog steeds leek het haar alsof ze droomde, tot ze zich de harde werkelijkheid gewaar werd. En dat was geen prettig ontwaken...

 ‘Ik dacht, dat je zei, dat er storm op komst was?’ De storm was meer inwendig, dacht Lee wrang, op het moment dat ze de woorden uitsprak.

 ‘Overgewaaid.’ Lee stond wat wankel op de kade. Vreemd toch, dat vage schijnsel rond de masttoppen. Dat was haar al vaker opgevallen, tegen het vallen van het duister. Het leek wel alsof alles gloeide...

 ‘Ik vraag me af...’ begon Lee, en strekte haar hand uit om de mast te betasten. Maar ze was toch wat huiverig.

 ‘Statische elektriciteit,’ zei Jon, die haar gedachtengang kon volgen. ‘St. Elmsvuur, in ons jargon,’ corrigeerde Haydn. Hij sloeg zijn arm losjes rond Lee’s middel. ‘Je hoeft niet bang te zijn, dat je je brandt, hoor. Het is niet meer dan een gloed. Wel lekker warm, maar het komt niet echt tot vonken.’ Vonken... zoals de vonk, die tussen hen beiden overgeslagen was. Die het vuur had doen ontbranden, een passie die ze met Dennis nooit gekend had. Maar die ook verdriet, en gekwetste gevoelens met zich meebracht. Plotseling kon ze zijn arm rondom haar niet meer verdragen, en ze wrong zich los.

 ‘Kom maar, je bent doodop. Vlug je bed in, dan ben je morgen weer boven Jan. Nee, je roos heb ik nog steeds hoor.’ Het boompje was zo ongeveer het enige waar Lee zich nu nog over wenste te bekommeren.

 ‘Wat een schattig dingetje,’ zei Nell de volgende morgen. ‘O ja Lee, er kwam iemand met een oplegger. Hij zei, dat jij op de hoogte was.’

 ‘Klopt,’ zei Lee, ‘dat zal het onderstel voor de praalwagen wel zijn. Ik heb dat geleend bij de veiling. Ze zeiden, dat de Mini het wel kon trekken.’

 ‘Zeg, waarom maak je van het hele geval eigenlijk niet een bloementrein? De Mini kan dan de locomotief zijn en de wagen zelf treinstel.’

 ‘Dat is een enig idee, Mr. Haydn,’ zei Nell meteen. Lee moest het even laten bezinken. Er zat best iets in: de locale bloementrein was een begrip en zou het publiek zeker aanspreken. Ook de uitvoerbaarheid kwam best in de termen.

 ‘Ik ben met Ben die stretcher aan het bekijken,’ voegde Jon zich nu bij hen, ‘en hij zegt, dat het een geweldige vinding is. Nu wil het toeval dat de jachthaven een hoop hout overheeft in verband met verbouwing. Dus die kunnen we voor een prik overnemen, maar dan moeten we het wel zo snel mogelijk weghalen. Ik had jou beloofd, Lee, dat Ben je met de wagen kon helpen, maar.. .'vragend keek hij naar zijn zuster.

 ‘Ga maar gauw, ik zal Lee wel helpen met de wagenopbouw,’ zei Haydn meteen. En Jon rende opgelucht weg. Lee beet op haar lip. Altijd dat gebedissel van die man!

 ‘Ik weet anders niet of ik vanochtend wel tijd heb,’ zei ze vinnig. Ze had niets te doen, maar dat was het punt niet.

 ‘Nou zie maar, zodra je dan wel tijd hebt,’ Haydn haalde zijn schouders op. ‘Het is tenslotte jouw praalwagen. Alleen, het staketsel moet wel gebruiksklaar zijn tegen de tijd dat de bloemen arriveren. Want anders verlept de hele boel natuurlijk onmiddellijk.’ En met deze veelbetekende hint liep hij weg.

 Lee zat diep in de put. Als ze het alleen moest doen... mijn hemel, ze had er geen notie van hoe ze zoiets moest aanpakken. Ze was geen timmergenie, en er zou van alles en nog wat gepast en gemeten moeten worden om een locomotief en een wagon in elkaar te zetten. En het ergste, ze had geen hout, geen materiaal. Wat wel weer tot voordeel had, dat ze tenminste uitstel had tot Jon’s terugkeer van de werf. En dan zou Ben haar misschien toch nog kunnen helpen. ‘Ik heb niet eens hout!’ riep ze tegen de onverschillige rug van Haydn.

 ‘O, al dat soort spullen heb ik al meegebracht, geen probleem.’

 ‘Nee! Want dan...’

 Maar hij onderbrak haar meteen. ‘Bespaar je de moeite van protest tegen eventuele kosten. Je kan het hele spul zo van ons lenen. Het is een soort standaard Legopakket voor decorbouw. Bij ons komt dat vaak genoeg van pas.’

 ‘Maar wanneer heb je dat dan meegenomen?’

 ‘Gisteren. Op de boot. Maar jij was te slaperig om nog iets te zien. Nou, hoe zit het? Zou je misschien bereid zijn me het een en ander aan te geven?’ Zijn gebiedende blik duldde geen tegenspraak.

 En Lee besloot eieren voor haar geld te kiezen. Ze had zijn adviezen hard nodig, en ze raakte anders onherroepelijk in tijdnood. Ze knikte, zij het niet van harte.

 En zo gingen ze aan de slag. Haydn had dit soort karweitjes kennelijk vaker geklaard, hij betoonde zich verbluffend handig. Al heel gauw zag Lee het bouwsel duidelijk vorm aannemen. En ja hoor, ze begon er zowaar aardigheid in te krijgen.

 ‘Hé, je bent daar een raampje vergeten,’ riep ze in haar enthousiasme.

 Haydn keek haar even triomfantelijk aan. ‘Gelijk hebt u mevrouw,’ zei hij quasi-ernstig. Maar Lee besefte, dat hij zijn punt gescored had. Ze had de ijzige stilte doorbroken.

 Een uur werkten ze in grote saamhorigheid. ‘Wat dacht je er ervan als we de hele achterkant van de wagon tot margriet transformeren?’ stelde Haydn voor. ‘Dat zit jij, in je functie als bloemhart, tenminste droog. Want binnenin zal het een knap natte boel worden, denk ik.’ De constructie van de gigantische bloem zelf bleek niet eenvoudig. Maar beiden waren zeer tevreden met het inderdaad zeer lieflijk eindresultaat.

 ‘En hoe bevestigen we de bloemen nou?’ vroeg Lee.

 ‘Moet je eens opletten. Papa Haydn weet raad.’ Ja, hij zou eens géén raad weten, dacht Lee. Ze liepen naar de loods, en daar lagen grote blokken van een of ander zacht materiaal.

 ‘Kijk, dit is zoiets als oasis. Wat ze ook in bloemenzaken gebruiken. Je kunt de stelen er zo in steken. En een voordeel is bovendien dat je dit spul nat kunt houden, zodat de bloemen goed blijven.’

 Lee had de kunst al snel afgekeken, en weldra werkte ze flink met hem op.

 ‘Daar heb je wel slag van, hè? Je zou een goede bloemist zijn,’ merkte Haydn op.

 Lee incasseerde het compliment voor wat het was. Voor deze keer...

 ‘Zo, nu moeten we nog afmeten hoe hoog het bloemhart moet worden. Kom eens hier,’ en voor ze het wist had hij haar al opgetild. Voor de goede zaak was Lee echter wel bereid paspop te spelen.

 ‘Al klaar. Kom er maar weer af.’

 ‘Zeg,’ zei Lee, ‘als je nou dat spul vanachteren nat maakt, dan heeft dat natuurlijk wel tot gevolg, dat die boog voortdurend op mijn hoofd drupt.’

 ‘Nou en? Word ik nog verondersteld met zulke kleinigheden rekening te houden, na jouw gedrag van gisteren?’

 ‘Mijn gedrag!?’ Nu nog mooier! Hij had zichzelf zeker zo voorbeeldig gedragen. Maar dat deed er natuurlijk niet toe. O nee, hij kon doen en laten wat hij wilde! ‘Ja hoor eens,’ begon ze, ‘als jij nou wilt dat ik daar nog in dat midden ga zitten... ik vertik het toch mooi kletsnat te worden.’

 Weer die cynische wenkbrauw. ‘Wie zegt, dat ik dat wil? Ik wil helemaal niets!’ Achter hen knerpte het grind, en hij draaide zich abrupt om. ‘Daar heb je Jon. Ik denk, dat ik hem beter kan gaan helpen.’

 Moedeloos leunde Lee tegen haar praalwagen. Alle lol was er alweer vanaf. Haydn verachtte haar. En dat stak hij niet onder stoelen of banken. En zij... zij hield van hem. Maar nooit zou ze de keus kunnen maken. O, het was een onmogelijke situatie. Moest ze dan werkloos toezien, hoe hij haar familiebedrijf ruïneerde?

 ‘Vince vroeg of je bij hem langs kwam voor instructies met betrekking tot de route,’ riep Jon haar toe van de overkant van het erg. Haydn keek niet op of om en bleef gewoon met Ben praten.

 ‘O. Nou dan bel ik hem liever even. Het lijkt me nou niet zo ingewikkeld,’ zei Lee nors.

 ‘Het schijnt toch nog tamelijk gecompliceerd te zijn,’ zei Jon. ‘Echt hoor, een gigantische organisatie. En het tijdschema moet ook tot op de minuut kloppen, anders loopt de hele boel in het honderd, en ontstaan er opstoppingen. Dus ik zou maar even naar hem toe gaan.’

 ‘Okay,’ Lee haalde berustend haar schouders op. ‘Ik moet toch nog het een en ander afspreken omtrent bloemen-arrangementen voor het hotel. Dus dan vang ik twee vliegen in een klap.’

 Plotseling stond Haydn weer achter haar. ‘Dan kan ik het beste maar even meegaan. Tenslotte moet ik die route rijden.

 ‘Kom zeg, ik kan toch wel een simpele route onthouden,’ riep Lee boos.

 ‘Dat hoeft niets eens,’ zei Jon nu. Tedere route heeft een eigen kleur, dus die pijlen moetje volgen.’

 ‘Dan ga ik mee voor geval Lee geel niet van groen kan onderscheiden,’ grapte Haydn, met een dikke knipoog naar Jon.

 Lee zat meteen weer op de kast. Woedend beende ze naar de mini. Het liefst had ze vol gas gegeven en hem zomaar laten staan. Maar dat ging haar toch te ver.

 In verbeten stilzwijgen reed ze naar het stadje. Lee gierde door de bochten, maar Haydn zei niets.

 In Vince’s kantoor werden ze vrij koeltjes ontvangen. Tot Lee’s onuitsprekelijk genoegen richtte de jonge hoteleigenaar het woord uitsluitend tot haar. Vince’s kantoor vond ze overigens heel pompeus en dikdoenerig, zeker nadat ze de eenvoud van Haydn’s studio geproefd had.

 ‘Lee, ik heb jou de roze pijl toebedeeld, en...’

 ‘Roze vind ik helemaal niet bij haar passen,’ viel Haydn hem in de rede.

 Vince liep rood aan. Hij had aanleg dik te worden, dacht Lee. En hoge bloeddruk zou ook niet lang meer op zich laten wachten. ‘En waarom niet, als ik vragen mag?’ informeerde hij uit de hoogte.

 ‘Omdat bij een felle tante veel en veel beter iets in het genre van citroen-geel past,’ antwoordde Haydn zonder blikken of blozen.

 Vince voelde zich genomen. En Lee niet minder! Maar ze besloot zich te beheersen. Ze ging hier niet zitten kibbelen.

 ‘Maar ja, als het niet anders kan, dan zullen we ons erbij moeten neerleggen,’ vervolgde Haydn berustend. ‘Ik vind het alleen minder geschikt, dat is alles.’ Hij keek een beetje vies naar de routekaart.

 ‘Allemachtig,’ barstte Lee nu los, ‘als het maar praktisch uitvoerbaar is... daar gaat het toch om! Vince, zou je me nu willen laten zien, waar je de bloemen in de feestzaal gedacht had?’

 Vince was onmiddellijk weer gepaaid, en sprong overeind. Hij greep haar hand, en Lee rilde. Die weke, dikke vingers...

 ‘Wacht even, ik moet m’n notitieblok meenemen.’ Dat was een acceptabel excuus om van hem los te komen.

 ‘Kijk, daar komt het orkest,’ wees Vince. Lee krabbelde ijverig op haar blocnote, hoewel ze allang wist welke decoraties ze daar aan zou brengen. Voortdurend voelde ze Haydn’s ogen in haar rug. Wat een geluk, dat ze hem niet hoefde aankijken, want dan was ze vast gaan giechelen.

 ‘Verder zul je niet veel versiering nodig hebben, lijkt me,’ mengde Haydn zich nu in de conversatie. ‘Staat toch alleen maar in de weg, want het zal hier wel stampvol zijn.’

 ‘Uiteraard is er dan ook nog het buffet, die lange tafels daar,’ vervolgde Vince, alsof hij niets gehoord had. ‘We krijgen namelijk een groot aantal prominenten.’ Lee kromp ineen. Bah, wat een arrogante kwal!

 ‘Jijzelf zult wel geen tijd hebben voor een dansje,’ mompelde Haydn.

 ‘O, ik zie best kans me ook even vrij te maken,’ antwoordde Vince kortaf. ‘Lieve Lee, je bent toch niet vergeten, dat je mij een dans beloofd hebt?’ Lee deed maar alsof ze hem niet verstaan had.

 ‘Heb je hem dat beloofd?’ vroeg Haydn op de terugweg.

 ‘Ik wat beloofd?’ Lee was nu knap ongeduldig, want al met al had hun escapade in de stad langer tijd genomen, dan ze had verwacht.

 ‘Met Vince dansen.’

 ‘Hij had me gevraagd zijn “dame” te zijn, maar ik heb dat geweigerd.’ Wat een vervelende conversatie! Lee probeerde zich ervan af te maken.

 ‘Des te beter, dan hoef je tenminste ook geen belofte te verbreken,’ zei Haydn, raadselachtig.

 ‘Hoe bedoel je?’ Lee nam een scherpe bocht op het erf en de mini kwam abrupt tot stilstand. De honden blaften een luide welkomstblaf.

 ‘Omdat je mijn “dame” bent,’ zei Haydn zonder verdere omhaal.

 ‘Maar daar heb ik...’ Ze kwam niet best uit haar woorden omdat ze bijna gesmoord werd in de affectie van de viervoeters.

 ‘Vooruit meisje, we hebben nu geen tijd om te ruziën,’ zei Haydn snel. ‘Aan de slag, want ik zie dat de margrieten inmiddels ook gearriveerd zijn... en je moet die hele balzaal ook nog!’ Gemeen van hem haar dat zo onder de neus te wrijven. Maar waar!

 ‘Laten we alsjeblieft eerst die praalwagen afmaken,’ zei ze bozig. Die kwestie van het feest zou ze later wel overdenken. Agressief stortte ze zich op de bloemen. En onmiddellijk voelde ze zich weer wat beter.

 ‘Ze zijn echt schitterend.’ Wat zonde, dat ze nu alle stelen zouden moeten inkorten.

 ‘Het lijkt mij het handigst eerst die ondergrond nat te maken. Heb je misschien een tuinslang of zoiets?’

 Met dat verzoek had Lee geen moeite.

 ‘Fantastisch,’ zei Haydn, ‘wil jij even de kraan opendraaien?’ Hij doordrenkte het oasis-materiaal, en nu was de achtergrond startklaar voor de bloemen.

 Lee knipte en hij stond op een trapleertje om de bloemen aan te brengen. En het duurde dan ook niet lang voor het hele dak met een dik tapijt van gekleurde bloemenhoofdjes bedekt was.

 ‘Zo,’ zei Haydn, van het trapje springend, ‘nu kunnen we het verder samen doen.’

 Ook Haydn scheen hun vijandigheid tijdelijk terzijde te hebben geschoven, Lee glimlachte, dit was eigenlijk veel aangenamer. En Haydn glimlachte zowaar terug!

 Lee had bij de hoeken wat moeite. En onmiddellijk kwam hij haar te hulp. ‘Ik kan wel vast die bovenste rij doen, als jij die hoeken verder wilt afmaken,’ zei Lee in haar ijver.

 ‘Wees voorzichtig met dat trapje, hoor.’

 ‘Ach kom, dat loopt wel los!’

 Maar het liep niet ‘los’. De trap kieperde, en Lee herinnerde zich toen pas, dat hij er nogal plotseling vanaf gesprongen was, en dat de hele constructie dus waarschijnlijk van zijn plaats geschoven was...

 ‘Laat je maar vallen,’ riep Haydn, en was pijlsnel ter plekke. Handig ving hij haar in zijn armen op. Lee’s hart bonsde in haar keel.

 ‘Wanneer zul je nu eindelijk eens een keer naar me luisteren! Je had je nek wel kunnen breken! Nu is het gelukkig nog goed afgelopen...

 ‘Poeh! Alsof dat jou dat iets zou kunnen schelen!’ Lee kon wel janken van machteloze woede.

 ‘Het kan me ook geen moer schelen. Maar dat zou dan wel betekenen, dat ik een andere figurant voor die praalwagen zou moeten opsnorren. En daar zie zelfs ik op zo’n korte termijn geen kans toe..Hij was nu ook goed kwaad.

 ‘Als je geen zin hebt morgen te rijden... ik kan best voor een andere chauffeur zorgen!’

 ‘Geen sprake van. Ik heb Jon mijn woord gegeven, en daar kom ik uiteraard niet op terug! Hij moet morgen trouwens op de oliewagen wachten, en daarna rijdt hij Nell en Ben naar de stad..., maar anders!’ Hij slikte de rest van zijn woorden in, omdat Jon zich op dat moment bij hen voegde.

 ‘Hee, goed zeg!’ Jon vond hun werk kennelijk wel geslaagd. ‘Zeg Haydn, je moet die foto’s voor je moeder nu maar maken, want morgen zul je daar niet veel tijd voor hebben. En op mij moetje niet rekenen, want van fotograferen heb ik geen kaas gegeten.’

 ‘Ja, dat doen we,’ stemde Haydn meteen met hem in. Maar Lee trok een lang gezicht.

 ‘Dan zou ik me helemaal moeten verkleden.’

 ‘Nou, dat is toch niet zo’n werk,’ weerlegde Haydn onmiddellijk. ‘Ik moet toch nog m’n camera instellen, en in die tijd kan jij best even die jurk aanschieten.’

 ‘Leuk!’ riep Jon. ‘Ik ga Nell en Ben even roepen, want die horen er ook bij.’

 Lee stond wat van het ene op het andere been te wippen.

 ‘Komt er nog wat van?’ vroeg Haydn onverbiddelijk.

 ‘Goed, ik zal het wel weer doen. Maar alleen om Jon een plezier te doen, als je dat maar weet!’

 ‘Logisch. Ik doe het toch ook alleen maar voor jou? Dat heb ik je al eerder aan je verstand proberen te brengen,’ zei Haydn kortaf.

 Het omkleden kostte Lee bijzonder veel moeite. Haar handen trilden en alles ging fout. Aan make-up hoefde ze helemaal niet te denken, want dat zou zeker een fiasco worden. Ten slotte haalde ze maar een natte lap over haar verhit gezicht. Ze moest er maar het beste van hopen.

 Buiten stond iedereen al opgesteld. Zelfs de honden waren present.

 ‘Kijk eens, we hebben ook een schoorsteen op de “locomotief’ gefabriceerd!’ Jon was kinderlijk enthousiast. ‘Zeg Lee, waar moet jij eigenlijk opzitten? Zal wel tamelijk stevig moeten zijn, want als je rijdt, schudt dat gevaarte natuurlijk.’

 ‘Een van jullie keukenstoelen leek mij wel geschikt,’ zei Haydn, die inmiddels zijn camera in de aanslag had. ‘Heel stevig, want de poten staan goed uit elkaar. En trouwens, zo’n vaart zal het allemaal niet lopen, want de hele stoet rijdt natuurlijk in een slakkengangetje.’

 ‘Lee, probeer die stoel eens,’ riep Jon, die al bedrijvig in de weer was. Lee liet maar met zich doen, ze voelde zich diep ellendig. Deze hele poppenkast interesseerde haar niet. Iedereen wisselde wel tien keer van plaats, en Lee speelde verveeld met een losgeraakt bloempje boven haar hoofd.

 ‘Schei nou toch eens uit met dat gefriemel!’ riep Haydn geïrriteerd. Hij had net zijn camera goed ingesteld, naar nu bleek. Hij pakte haar de bloem af.

 ‘Ik doe al niets meer,’ zei Lee, en ging zedig met haar handen in de schoot gevouwen zitten. ‘Kan ik er wat aan doen, dat die bloemen naar beneden komen duvelen? Het is er trouwens een van jou.. .’

 Die zat! Met moeite kon ze haar lachen onderdrukken.

 ‘Stilzitten!’ commandeerde Haydn. Had hij het nu tegen de honden of tegen haar? Lee’s strijdlust was in ieder geval opnieuw geprikkeld.

 ‘Ja, dit is het. Houden zo!’ riep Haydn.

 Nu werd het hele ‘tableau vivant’ toch wat ongeduldig, en kennelijk voelde de fotograaf dat ook. Alleen, nu stond hij nog met die ellendige margriet in zijn hand! Om het lijden niet onnodig te verlengen stak hij de bloem achter zijn oor. Lee had het niet meer, en lag dubbel. De anderen kregen het nu ook in de gaten, en Haydn schrok een beetje van al die grijnzende smoelwerken in zijn zoeker. Hij knipte, en vroeg toen stuurs:

 ‘Wat is er zo grappig?’

 ‘Die margrieten staan toch leuker op de wagen, dan op jou,’ riep Jon hikkend van de lach. ‘Is het zo klaar? Want Ben en ik moeten nodig weer aan de slag.’

 Toen iedereen zijns weegs gegaan was, en Lee van haar hoge zitplaats wilde stappen, riep Haydn, ‘Blijf nog even zitten, als je wilt. Ik maak er nog een van jou alleen.’

 Wat stijfjes hernam Lee haar positie. ‘Ja, lachen, graag,’ riep Haydn.

 ‘Geen probleem, als jij die margriet weer achter je oor steekt.’ Plotseling kreeg Lee’s natuurlijke speelsheid weer de overhand. Haydn keek boos. Net goed, dacht ze. Koekje van eigen deeg! Maar ze wilde graag dat de foto aardig uit zou vallen, en dus glimlachte ze plichtmatig op het moment dat hij afdrukte.

 ‘Eigenlijk is het ook wel verstandig, dat je die foto’s vandaag vast genomen hebt. Morgen is er misschien niets meer van over...’ zei ze langs haar neus weg.

 Hij draaide zich met een ruk om. ‘Reken maar, dat dat niet zal gebeuren!’ Zijn ogen schitterden boosaardig. ‘Al moet ik die hele troep doorweken, nat zullen ze blijven!’ En met die woorden beende hij boos weg. Lee realiseerde zich naderhand pas, wat hij ermee bedoelde. De bloemen moesten kost wat kost nat gehouden worden. Maar zij zou in die vochtige troep mooi weer moeten spelen!
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 De volgende morgen was Lee voor dag en dauw al op. Maar Haydn bleek zelfs nog vroeger uit de veren. Zijn ogen gleden onderzoekend langs haar outfit van spijkerbroek-en-overhemd.

 ‘Ik heb nog uren de tijd voor het zover is,’ zei ze, onmiddellijk in de verdediging. ‘Ik heb voordien nog zat te doen. In ieder geval mijn gebruikelijke bestelroute.’

 ‘Weet ik. Ik ga met je mee.’

 ‘Dat wil...’ Maar ze was niet in staat haar zin af te maken. Dat wilde ze niet? Dat was gewoon een flagrante leugen, het liefst had ze hem voortdurend in haar nabijheid. Maar misschien wilde hij alleen maar mee, omdat hij toch polshoogte moest nemen op de werf. Zijn boot... dat bracht haar in herinnering dat hij nu heel snel zou vertrekken.

 ‘Dat wil zeggen, als de auto geladen is,’ corrigeerde ze haastig.

 ‘Ja. Alles staat al gesteld. Dat heeft Jon voor je gedaan. En de extra tomaten en aardbeien komen met de vroege boot, dus die kunnen ook ieder ogenblik hier zijn.’

 ‘Dan moeten we eerst al die spullen afleveren, en nog eens rijden voor de bloemen.’

 En die veronderstelling bleek uit te komen. Haydn vergezelde haar op beide expedities. Hij toonde geen enkele belangstelling voor de werf. Lee vroeg echter niets en liet hem alle kratten sjouwen.

 Toen ze hun tweede lichting, de bloemen, ingeladen hadden, zei Lee:

 ‘Het is toch meer dan ik dacht. Eerst was ik nog bang dat we niet genoeg zouden hebben.’

 ‘Weetje, ik neem het restant wel op schoot,’ zei Haydn. ‘Lee, zie je nu wel dat je echt aan een grotere auto toe bent?’

 ‘Schei alsjeblieft uit met je geldverslindende suggesties. Je hebt Jon al op genoeg ideeën gebracht!’

 ‘Ik bedoel ook niet nu meteen,’ zei Haydn vriendelijk. ‘Je moet toch ook een beetje op termijn denken.’

 ‘En je hoeft ook niet altijd zo betweterig te doen. Daar staat mijn hoofd nu echt niet naar. Veel te vroeg!’

 ‘Ja, als je ook helemaal niet ontbijt, daar krijgt een mens een pesthumeur van.’

 ‘Ik heb geen pesthumeur!’ Lee merkte dat ze nu met stemverheffing sprak, en snel corrigeerde ze zichzelf. O nee, dat kon ze vandaag er niet bij hebben. ‘Ga je nog mee of niet? De werf zal voor achten echter nog wel niet open zijn, denk ik.’

 ‘Ik ben niet van plan naar de werf te gaan,’ antwoordde Haydn rustig.

 ‘Waarom moest je dan zo nodig...’ Ach, laat ook maar. En ook dit tripje werd weer in absoluut stilzwijgen volbracht.

 ‘Als jij nu die kist met gladiolen neemt, dan volg ik met de rest,’ zei Haydn, toen ze voor het ‘Royal Anchor’ geparkeerd stonden. Natuurlijk kon Lee zijn hulp maar al te goed gebruiken. Maar het idee steeds een beroep op hem te moeten doen stond haar verschrikkelijk tegen. O, ze was hopeloos verliefd op hem, en hij vond haar een stuk onbenul. En iedere keer maakte ze fouten, beging ze onhandigheden. Was hij maar nooit hierheen gekomen. Dan was alles gewoon zijn gangetje gegaan. En had ze in haar eigen tempo haar zaakjes kunnen afhandelen.

 Nors begon ze haar plannen uit te voeren. En toen ze even opkeek, zag ze tot haar verbazing, dat Haydn geheel op eigen houtje, maar feilloos, de rest van de decoraties aan het aanbrengen was. Ze zei echter niets. Het wederzijds aanvoelen van elkaars smaak was haar al eerder opgevallen. Maar dat was dan ook zo ongeveer de enige overeenkomst tussen hen beiden.

 ‘Ik had gedacht, die grote gele helemaal vooraan. Dan zie je de potten daarachter niet meer.’ Daar stond hij, met zijn armen vol met honingkleurige bloemen.

 ‘Inderdaad, ton-sur-ton,’ raadde hij meteen weer haar gedachten. Gelukkig was hij weer tot grapjes in staat, dacht Lee. Zo komen we misschien ook deze ellendige dag nog zonder kleerscheuren door!

 ‘We zijn mooi op schema,’ zei Haydn, na een blik op zijn horloge, ‘zeg, wat dacht je van een lekker ontbijt hier? Zo’n omelet wil er vast wel in.’

 ‘Ik zal ze hoogstpersoonlijk voor u bakken,’ riep de chef, die kennelijk om een hoek van de deur had staan toekijken. Lee’s maag rommelde, en eerlijk was eerlijk, ze kon best wat brandstof voor deze vermoeiende dag gebruiken. Voor deze keer kon haar nonchalante tenue haar niets schelen. Zonder verdere omhaal schoof ze naast Haydn aan een tafeltje. De hen voorgezette traktaties liet ze zich goed smaken. Geen kruimel liet ze op haar bord over. Vanuit het raam zag ze de Sea Mist op de kalme golven dobberen, en dat was de enige dissonant in deze onovertroffen simpele maaltijd. Haydn ging weg, Haydn ging weg... maar veel tijd om daarover te piekeren had ze niet!

 ‘Lee, je mag wel opschieten, het loopt al tegen enen,’ waarschuwde Nell hen bij thuiskomst. ‘En als een mens zich bij deze hitte moet haasten, kan daar nooit iets goeds van komen!’

 Het was inderdaad erg warm, en Lee dankte de hemel dat ze niet het een of andere paradekostuum behoefde aan te hijsen. Haar gele jurkje was luchtig en heerlijk koel. Haydn gaf een goedkeurend knikje toen ze weer beneden arriveerde. Maar helaas zei hij niet met zoveel woorden, dat ze er leuk uitzag.

 ‘Laten we maar gaan.’ Hij keek op zijn horloge. Bedoelde hij daar nu mee, dat hij lang op haar had moeten wachten?

 ‘We komen anders ruim op tijd,’ verdedigde ze zich snibbig.

 Haydn ging hier niet op in. ‘Weet je, je kunt het beste maar met mij meerijden in de Mini.’ Hij pakte haar bij de arm.

 ‘Ik zei toch, we komen helemaal niet...’ Haydn wierp haar een strenge blik toe.

 ‘Nee hoor, je hebt gelijk, we komen inderdaad niet te laat. En waarom zou je nou in vredesnaam niet eens gewoon doen wat ik voorstel?’

 Tja. Dat lag aan hem. Als hij haar hier en op dit moment ten huwelijk gevraagd had, dan had ze onvoorwaardelijk ‘ja’ gezegd. Maar hij stelde de verkeerde vragen, helaas...

 ‘Hè toe, schiet toch op. Voor deze ene keer dan.’ Hij zag haar tweestrijd, maar interpreteerde deze verkeerd. En dus gaf ze maar toe.

 Onderweg moest ze steeds naar zijn sterke, gebruinde handen kijken. Een schril contrast met de dikke worstenvingertjes van Vince! Ze vroeg zich ook nog steeds af, waarom hij er zo op had aangedrongen, dat ze meereed in de Mini. Ze had toch ook vast haar plaats op de wagen kunnen innemen? Ze reden uiterst kalm, dus met het schokken en schudden zou het wel losgelopen zijn.

 ‘Allemachtig, veel mensen op de been zeg!’ onderbrak hij haar gedachtestroom.

 Inderdaad, de smalle, nogal steile straatjes stonden stampvol volk. Er was bijna geen doorkomen aan. Lee raakte lichtelijk in paniek.

 ‘Zo komen we niet op tijd!’

 ‘O jawel,’ Haydn scheen zich geen zorgen te maken.

 ‘O ja? Hoe dan?’ Zelfs Haydn kon geen wonderen verrichten.

 ‘Gewoon, kwestie van geduld. Desnoods centimeter voor centimeter,’ zei hij.

 En zoals altijd kreeg hij weer gelijk. De menigte maakte ruimte voor hen, ze hadden natuurlijk best in de gaten, dat Polrewin’s wagen deel van de optocht uitmaakte. Maar Lee had het akelige vermoeden, dat ze niet zo gemakkelijk opzij waren gegaan als zijzelf gereden had.

 Ruim op tijd arriveerden ze bij het startpunt op de grote markt.

 ‘Laten we maar even de benen strekken. Nu kan het nog,’ stelde Haydn voor. ‘Volgens het schema zijn we nummer zes, dus we hebben nog een kwartier.’

 ‘Lee, Polrewin laat zich van zijn beste kant kennen,’ complimenteerde Vince haar.

 ‘Je kunt helemaal wel tevreden zijn, lijkt me zo,’ sneed Haydn hem de pas af.

 Lee voelde zich verre van op haar gemak. Zenuwachtig stond ze Haydn aan zijn arm te trekken. ‘Laten we nou maar gaan. We zijn bijna aan de beurt.’

 ‘Denk eraan, de roze pijlen volgen,’ zei Vince. Kennelijk wilde hij weer schoolmeester spelen. Per se, het laatste woord hebben.

 Maar die lol gunde Haydn hem niet. ‘Ja hoor, met zo’n afschuwelijk kleurtje kan het eenvoudig niet missen.’ Een dubieuze geruststelling ...

 ‘Kóm nou!’ Lee sleurde hem naar de Mini. ‘Stap toch in, en rijden maar,’ commandeerde ze nerveus. Maar hij liet zich niet opjutten.

 ‘Ik zal even helpen. Jij moet je toch nog installeren...’

 ‘Kan ik heus zelf wel. O, schiet nou toch eens op.’ Uit haar ooghoeken zag ze Vince weer op hen toekomen. En als er één ding was, dat ze wilde vermijden: assistentie van Vince! Ze graaide haar rokken bijeen en klauterde op haar hoge troon. En gelukkig, Haydn scheen haar bewegingen in het spiegeltje gevolgd te hebben, want op het moment dat ze zover was, gaf hij gas. Vince stond hen wat beteuterd na te kijken.

 Het viel best mee, die stoel stond inderdaad stevig. Ze duwde even tegen de leuning, maar geen beweging in te krijgen. Ach, dit uur kwam ze best door. Aan Haydn was het chaufferen wel toevertrouwd, en je kon veel van Vince zeggen, maar organiseren kon hij goed. Dus alles zou wel tot in de puntjes verzorgd zijn. Zij hoefde alleen maar te gaan zitten. Eindelijk rust, ze kon haar gedachten de vrije loop laten...

 Opgelucht liet ze zich op de stoel neerploffen. En vloog meteen weer overeind. Getverderrie! Kletsnat! Die hele stoel! De achterkant van haar jurk was nu al doorweekt, geen gezicht. Ze zou de hele route moeten blijven staan. Al was het alleen maar om de schade te verbergen. Wel verdorie. Dat had Haydn op zijn geweten. Vast en zeker had hij de bloemen nog besproeid voor ze op weg gingen. En hij zou zich vast wel gerealiseerd hebben wat de kwalijke gevolgen daarvan waren! Maar nu stond ze machteloos en moest de rit uitzingen! Het liefst was ze zo van die rotwagen afgesprongen. Maar het zat er dik in, dat ze dan haar enkel verstuikte of zoiets, en die lol gunde ze hem niet!

 Ze verbeet zich en gaf een uiterst gekunstelde glimlach ten beste voor het publiek. Aarzelend zwaaide ze af en toe, tenslotte was dit hele feest ten bate allerlei goede doeleinden.

 Een ding was duidelijk: hun wagen viel in de smaak. Al snel werd Lee bedolven onder haar toegeworpen munten. Ze had het nog druk zat, maar telkens als ze zich bewoog om de muntjes aan haar voeten te verzamelen, vlogen er waterdruppels uit haar ereboog. Ze was ziedend van drift, maar kennelijk hadden de toeschouwers niets in de gaten. Jongens floten naar haar, en bijna boosaardig begon ze margrieten los te rukken, die ze heftig in de joelende menigte wierp.

 Nog nooit had een ritje door dit toch kleine plaatsje haar zo eindeloos geleken. En het hele plankier raakte allengs doorweekter. Ze had af en toe moeite zich staande te houden op dat glibberige vlonder, zeker in de bochten.

 Gelukkig, eindelijk kwam nu de haven in zicht, en de stoet minderde vaart. Van verre zag ze Vince, druk in de weer de voorafgaande wagens parkeeraanwijzingen te geven. Maar Haydn negeerde hem straal, volgde gewoon zijn voorganger, en kwam abrupt tot stilstand. Lee zag, dat Vince’s grijns verstrakte. Maar ze had nu wel andere dingen aan haar hoofd. En meteen sprong ze van de wagen en rende naar voren. Haydn stapte net uit.

 ‘Zo. Dat was me het ritje wel! Die arme Mini wist niet wat haar overkwam,’ sprak Haydn gevoelig.

 ‘Wat zou je van mij denken! Wat die Mini “voelde” lijkt me van ondergeschikt belang!’ Lee blies zowat van woede.

 ‘Was het erg warm daar achter? Maar je had toch in de schaduw kunnen gaan staan? Onder de margriet?’

 ‘Ja! En voor jouw plezier zeker half verzuipen! Wat een rotstreek van je!’

 ‘Hoe bedoel je, verzuipen? Hé,’ zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Je hele haar is druipnat. Had je het zo ontzettend warm?’

 ‘Het is maar hoe je het bekijkt, de vlammen slaan me inderdaad uit, ja,’ snauwde Lee.

 Vince koos dat moment om monter voor te stellen. ‘Wil je dansen Lee? Ik heb nu even vrij.’

 ‘Ach donder op!’ Lee kon zich niet meer beheersen. Ze was grof, maar het kon haar allemaal niets meer schelen. Nu zou het hotel geen aardbeien meer afnemen bij Polrewin, vermoedelijk, maar ook dat liet haar koud. Vince stamelde verbluft: ‘Maar ik... eh...’ Lee keerde hem haar rug toe, en barstte weer los tegen Haydn. Ze zou het hem inpeperen!

 ‘Dat was opzet van jou! Je hoeft er niet omheen te draaien.’ Woedend slingerde ze hem haar beschuldiging in zijn quasi-onschuldige gezicht.

 ‘Wat heb ik met opzet gedaan? Ik weet niet waar je het over hebt!’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je kunt beter even weggaan,’ zei hij over zijn schouder tegen de nog steeds paf staande Vince. Even later hoorde Lee zijn voetstappen op het grind knersen. Kennelijk berustte hij in zijn lot, zij het met moeite. Voor haar telde echter maar één ding: ze zou de wereld eens duidelijk maken, dat ze geen doetje was, dat ze niet met zich liet sollen! Ze hoorde Haydn zeggen:

 ‘Laten we eerst even iets drinken, daar knap je allicht van op.’ Hij wilde haar bij de arm nemen, maar Lee sprong achteruit.

 ‘Ga zelf je drankje maar drinken!’ raasde ze. ‘Poeh! Je hebt nog geluk als ik hier geen longontsteking aan overhoud. Je zult je wel geamuseerd hebben, hè, toen je die hele troep onder water zette. Moetje nou toch eens kijken! Ik kan je wel vertellen, mijn idee van “grappig” is het bepaald niet!’

 Ze hapte naar adem. Met een ruk draaide ze zich om en rende weg. Hete tranen van frustratie rolde nu over haar wangen, en dat hoefde niemand te zien. Ze wurmde zich door de menigte. Mensen keken wat vreemd op van deze razende roeland, maar hadden het te druk met pret maken om zich lang te verbazen. Het kon haar niet schelen waar ze terecht kwam. Als ze maar ver weg van Haydn was... o, die afgrijselijke, jolige muziek. Alles scheen de spot te drijven met haar ellendige toestand!

 Overal wervelden nu mensen in de rondte. Lee stond achteraf, en voelde hevig mee met alle muurbloempjes aller tijden. Nu wist ze hoe dat was. Polonaise... en al die mensen haakten maar in en waren buiten zichzelf van plezier! Mismoedig leunde ze tegen de muur in een donker portiekje. Dit was onverdraaglijk. Iedereen had het naar zijn zin, en zij had zich zelden zo eenzaam gevoeld. Ze moest hier weg, en met tegenzin stapte ze te voorschijn uit haar donkere hoekje. En... botste frontaal tegen Haydn op.

 ‘Zo, dus daar had je je verstopt.’ Ze probeerde nog weg te komen, maar hij hield haar arm in een ijzeren greep.

 ‘Au! Dat doet pijn!’

 ‘Als je niet zo tegenstribbelt, loopt dat wel los.’

 Hij sleurde haar zo ongeveer achter zich aan. Zijn gezicht stond op onweer, dat beloofde niet veel goeds.

 ‘Waar gaan we naar toe?’ vroeg ze, helemaal buiten adem. Telkens struikelde ze over het hobbelige plaveisel, botste tegen deze en gene aan, maar Haydn toonde geen enkele consideratie.

 ‘Ik zoek een plek, waar ik me tenminste verstaanbaar kan maken!’

 Ze kwamen bij de kade, een paar meter van waar de Sea Mist rustig lag te dobberen. Plotseling verslapte zijn greep.

 ‘Ellendeling!’ Lee wreef haar pijnlijke polsen. ‘Morgen zit ik onder de blauwe plekken.’

 ‘Mooi zo. Hoe meer hoe beter,’ antwoordde hij stuurs. Onwillekeurig moest Lee denken aan de kleine jongen die hij een pak slaag gegeven had.

 ‘Zo. Nu moeten wij eens een hartig woordje wisselen, dame. Houd je nu maar kalm, en luister eerst naar wat ik te zeggen heb.’

 ‘Bespaar je de moeite. Ik kan me niet voorstellen, dat er nog iets te zeggen valt.’ Lee stond te trillen op haar benen, en even dreigde ze haar evenwicht te verliezen. Maar onmiddellijk was daar weer die lange arm van Haydn.

 ‘Beetje overdreven, nu ook nog eens van de kade te gaan springen, vind je niet?’ Hardhandig duwde hij haar achterwaarts. ‘Je hebt al genoeg stommiteiten uitgehaald vandaag.’

 ‘Stommiteiten? Ik?’ Ze verslikte zich van woede. ‘Dus jij vindt het kennelijk fantastisch verstandig en volwassen om iemand doornat te laten worden!’ Ze worstelde in zijn armen.

 ‘Nee, dat vind ik zeker niet. Als iemand dat gedaan heeft om jou ellende te bezorgen, dan vind ik dat buitengewoon misselijk. Ik heb het in ieder geval niet gedaan!’

 ‘Denk maar niet, dat ik je geloof!’

 ‘Ik ga ervan uit, dat je me nooit gelooft. Je wilt nooit naar advies luisteren. Zelfs waar het Polrewin aangaat. Ik moet zeggen, dat Jon in dat opzicht wel veel verstandiger is. Die neemt iets aan van mensen, die weten waar ze het over hebben,’ sneerde hij.

 ‘Mensen? Je bedoelt zeker jezelf?’

 ‘Mijn hemel, jij bent echt onmogelijk. Met jou valt niet te praten.’

 En voor ze het wist, had hij haar naar zich toegewend en waren zijn lippen hard en onverzettelijk op de hare. Hij was woedend, maar de ellende was, dat juist dit temperament Lee opwond. Zou hij haar hart voelen bonzen?

 ‘Luistert nu naar wat ik te zeggen heb.’

 Een retorische vraag. Ze had niet eens iets kunnen praten. Ze stond sprakeloos en haar hele mond deed pijn.

 ‘Ik weet niet wie de schuldige is, als er al sprake van schuld is... Maar je kunt ervan overtuigd zijn, dat ik dit verder ga uitzoeken. En ik hoop voor jou, dat je het niet zélf gedaan hebt!’

 ‘Wat bedoel je?’ Lee’s verbazing kende nu geen grenzen. Dat kon hij toch niet denken? Waarom zou ze eerst zelf zoiets stoms doen, en later hem de ellende in de schoenen schuiven?

 ‘Ik vroeg me af...’

 ‘Nee maar, meneer Haydn, dit is een aardig scheepje!’ Geen van beiden hadden ze in de gaten gehad, dat Nell op hen afkwam. Nu moesten ze maar doen alsof er niets aan de hand was. Lee voelde zich vreemd leeg.

 ‘Ik heb Ben en Nell maar even meegenomen om ook de Sea Mist eens te bekijken,’ nu kwam ook Jon tevoorschijn uit het steegje. ‘Kijk Nell, achter die raampjes zit de kajuit.’

 ‘Wat een beeldige gordijntjes.’

 ‘Als het schip uitvaart, moet je maar een stukje meevaren,’ bood Haydn vriendelijk aan.

 ‘Mij niet gezien! Dat durf ik niet!’ giechelde de gemoedelijke huishoudster. ‘Ik heb liever vaste grond onder m’n voeten.’

 Lee kon dat meevoelen. Zelf was ze ieder houvast kwijt. Slechts met moeite kon ze zich ertoe brengen naar Nell te luisteren.

 ‘Ik ben blij even uit het gedrang te zijn,’ zei Nell. Ze ging op een meerpaal zitten. ‘Maar de optocht was enig. En ik vond onze wagen het allermooist.’

 ‘Ik ook,’ zei Ben. ‘Die margrieten hielden zich prachtig. Maar goed, dat ik zo nog even extra besproeid heb voor jullie vertrokken. Volgens mij was er geen bloempje verlept, hè?’ Hij grijnsde trots.

 Lee durfde Haydn niet aan te kijken. Het duizelde haar. Heel in de verte hoorde ze haar broer nog vragen.

 ‘Wat zijn verder jullie plannen? Ik ga Nell en Ben terugbrengen naar Polrewin. Ze hebben genoeg van al die drukte.’

 ‘Wij gaan maar eens bij het dansen kijken.’

 Haydn vroeg niet, of Lee daar zin in had. Hij pakte haar zonder meer weer bij de hand en trok haar mee. Nog steeds stond de muziek haar hevig tegen.

 ‘Ik heb helemaal geen zin in dansen.’

 ‘Hé, ik versta er geen barst van,’ riep Haydn boven het tumult uit. Berusten in haar lot was het beste, besloot Lee. Zelfs deze dag zou voorbijgaan.

 Ze haatte de opgewonden, vrolijke muziek. Als een marionet liet ze zich op het ritme meevoeren. Al die uitgelaten mensen, al die vrolijke kleuren... bah!

 Waarom zei hij niets? Zelfs als hij nog teruggekomen was op de margrieten-affaire, was het haar liever geweest! Ben was dus de schuldige, in alle onschuld en goed bedoeld. Maar zij had meteen Haydn verdacht. En hij ging zover te vermoeden, dat zijzelf dit hele plan beraamd had. Ze probeerde een soort ‘oog-contact’ te zoeken, maar Haydn keek arrogant over haar schouder. Geleidelijk begon Lee het ritme in haar benen te krijgen. Ze had altijd gevoel voor dansen gehad, en lang kon ze niet stil blijven staan. Met een partner als Haydn was het uiterst moeilijk zich stijf te houden, en niet toe te geven aan de natuurlijke drang, die temperamentvolle muziek bij haar opriep... haar Spaanse bloed verloochende zich niet. In een roes liet ze zich gaan. Mijn hemel, wat was dit verrukkelijk, eindelijk een danser die haar bewegingen vanzelf scheen aan te voelen. Ze sloot haar ogen en liet zich meevoeren.

 Toen ze hem aankeek, stond zijn blik ook veel vriendelijker. Maar, waar waren ze nu toch terecht gekomen? Een onafzienbare wal van witte bloemen... bij hun eigen wagen! Lee knipperde met haar ogen.

 ‘En ik dacht dat je wilde dansen?’ Ze stond verbluft. En ze vond het naar dat hun harmonie zo plotseling tot een eind kwam.

 ‘Dat wil ik ook. Maar laten we onze krachten sparen voor later, het bal is vanavond.’

 Waarom waren ze nu al terug bij de praalwagen? Wilde hij liever naar huis?

 ‘Nog niet.’ Haydn scheen alweer haar gedachten te raden. ‘Ik vind, dat je een bloem in je haar moet dragen.’ Met zorg koos hij een gave margriet uit, en rukte deze uit de oasis-bodem. Hij liet het bloempje even ronddraaien tussen zijn vingers, de laatste waterdruppels vlogen in het rond. Toen boog hij zich voorover, en stak het tussen haar blonde lokken.

 ‘Dat zou je altijd moeten dragen. Margrieten staan je uitnemend,’ verkondigde hij. ‘Ze passen bij je...’

 O ja, naïeve meisjes met margrieten, dat verhaal kende ze!

 ‘Over margrieten gesproken...,’hakkelde ze, ‘het spijt me ontzettend. Ik dacht echt, dat jij...’

 ‘Laat maar. Ben bedoelde het goed,’ zei hij luchtigjes. ‘Laten we het maar vergeten en vergeven.’

 ‘Maar ik vind toch, dat ik je een... ’ Verder kwam ze niet, want Haydn’s lippen legden haar resoluut het zwijgen op.

 ‘Een verontschuldiging? Voor die onnozele bloemen?’ vroeg hij na een tijdje. ‘Dat heb je dan bij deze gedaan!’

 ‘Op jouw manier dan toch,’ wist ze fluisterend uit te brengen.

 ‘Inderdaad. En die manier van betaling in natura bevalt me best.’ Hij lachte zacht, kennelijk herinnerde hij zich ook al hun vorige romantische ontmoetingen. ‘Beschouw het maar als voorschot!’
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 ‘Ik zal hem maar in het water zetten.’ Lee stond besluiteloos met de margriet in haar slaapkamer te dralen. ‘Of nee, ik kan hem beter drogen.’ Ze wilde alle aandenkens aan Haydn haar leven lang bewaren.

 Ze zweefde in een vreemd niemandsland. Met zichzelf wist ze totaal geen raad meer. Wat moest ze nu beginnen? Haydn’s liefkozingen waren totaal anders geweest dan de voorafgaande keren. Of dacht zij dat nu alleen maar? Omdat ze zo graag wilde, dat hij ook van haar hield?

 Ze had haar beproefde medicijn nog geprobeerd, toen ze terugkwamen op Polrewin. Hard werken leidde een mens af, deed je alles vergeten. Maar niemand wenste van haar diensten gebruik te maken. Jon zei vlotjes, dat hij het met Ben alleen wel afkon. En Nell bleek ook alles prima onder controle te hebben. Ze dachten allemaal, dat ze wel blij zou zijn met een vrije middag...

 En dus hing ze nu besluiteloos in haar kamer rond. Weer gaan zwemmen, dat risico nam ze toch liever niet. Nog steeds was haar been een beetje pijnlijk, dus Haydn had hoogstwaarschijnlijk gelijk: kramp was wel degelijk een kwaal om rekening mee te houden. Ze kon maar beter eens gaan kijken, wat ze vanavond aan moest trekken.

 Afwezig schoof ze de ene jurk na de andere terzijde. Ze werd hier praktisch overbodig op Polrewin. Nu Ben inderdaad voor hele dagen hier kwam... en zij had nooit concreet over haar verdere toekomst nagedacht. Haydn had het proces versneld. Maar dat nam ze hem nu eigenlijk niet meer kwalijk. Ze nam hem niets meer kwalijk, alleen het feit dat hij niet van haar hield!

 Die jurken... een zwarte, die was heel geraffineerd, maar niet erg geschikt voor een carnaval. En een witte... ach nee, ook liever niet, het deed haar teveel aan een trouwjurk denken. Toen stuitte ze op een van haar zeldzame uitspattingen. Ze had het nog nooit gedragen. Twee jaar geleden gekocht, omdat ze er zo door gefascineerd was. Een ingenieus model, een wilde uitwaaiering van spannende kleuren. En buitengewoon opvallend, maar met haar gebruinde uiterlijk ook goed draagbaar. Alleen, de gelegenheid had zich tot dusverre niet voorgedaan.

 Ze spreidde de jurk uit op haar bed. En hoe meer ze er naar keek, hoe meer de overtuiging won, dat dit de jurk was voor een dergelijk feest. Ze zou de stoute schoenen maar eens aantrekken.

 Geruime tijd rommelde ze in haar garderobekast om de bijpassende onderjurk te vinden. En gelukkig, die was ook nog present, onderop de stapels ondergoed. Dikker geworden was ze niet, dus de japon zou vast nog wel passen. Geleidelijk kwam ze in de stemming. Ze zou het helemaal op het Spaanse gooien. Make-up, kapsel, alles. Mijn hemel, ze werd een totaal ander mens, vertelde de spiegel haar. Maar hoeveel ze leek op een van de bekende schoonheden van Goya, daar was Lee zich niet van bewust!

 Zenuwachtig daalde ze de trap af. Maar halverwege keerde ze alweer terug. Het zou ’s avonds wel koud worden, ze moest een stola of een jasje hebben. Wacht eens, ze had nog een schitterende cape van smaragdgroen. Een extravagant presentje van een zeevarend familielid. Enfin, niets was te gek vanavond, en het effect mocht er zijn.

 Haydn stond haar op te nemen. Maar zei niets. En ook gedurende de autorit werd ze niet veel wijzer.

 ‘Ik ben heel benieuwd, wat de chef voor het banket gefabriceerd heeft, jij niet?’ vroeg ze, om maar iets te zeggen. Ze durfde eigenlijk nauwelijks het woord te richten tot deze chique vreemdeling. Haydn in jeans en sporthemd, daar was ze inmiddels aan gewend. Maar dit was een droomfiguur. Hij kon een rokkostuum als geen ander dragen ... dat moest hij van huis meegenomen hebben een paar dagen geleden.

 Nerveus zat ze met haar jas te frummelen. Ze had niet gedacht, dat deze avond haar zo zwaar zou vallen. Gewoon, wat bravour, een beetje over niets kletsen, in de wetenschap dat ze er goed uitzag.

 Gelukkig, ze waren bijna op de plaats van bestemming. Lee streek haar mantel glad. Haydn wierp haar een zijdelingse blik toe. Natuurlijk, haar nervositeit zou zijn scherp observatie-vermogen niet ontgaan zijn. Ze parkeerden naast hun praalwagen. Alle ramen van het hotel waren helverlicht. De balzaal bood plaats voor vijfhonderd mensen, maar dat zou waarschijnlijk nog onvoldoende zijn voor vanavond...

 ‘Goh, wat een spannende jurk, Lee!’

 Een meisje dat Lee vaag kende, riep haar vanuit de garderobe. Ze besloot daar ook maar even tot zichzelf te komen. En er vielen haar nog meer complimenten ten deel.

 ‘Als Vince daarvoor niet valt, dan weet ik het ook niet meer,’ verzuchtte een van de meisjes, licht afgunstig.

 Vince? Wat kon het haar schelen, waar Vince al dan niet voor ‘viel’? Maar ze besloot haar vriendinnetjes niet uit de droom te helpen.

 ‘Kom,’ zei een van de meisjes, en nam haar bij de arm. ‘Kijk, daar heb je Vince.’

 ‘Maar ik ben niet met Vince.’ Stel, dat Vince hen hoorde, en op haar af zou komen!

 ‘Nee, ze is vanavond mijn dame.’

 Haydn voegde zich bij hen. Verreweg de meest imposante man aanwezig. Lee voelde dat de meisjes even aan de grond genageld stonden. ‘Allemachtig,’ fluisterde een van hen nog. Allemachtig, dacht Lee eveneens, had die man nu op al het vrouwvolk dezelfde uitwerking? Ze had zich trots moeten voelen, dat zij deze partner had, maar het tegendeel was waar. Ze voelde zich opgelaten. En diep ongelukkig. Straks bleef ze hier alleen in Tarmouth. Tijd om echte vrienden te maken had ze nooit gehad.

 Veel tijd om te piekeren liet Haydn haar overigens niet. De brutaal nieuwsgierige blikken die hen vanuit alle hoeken volgden, negeerde hij straal. Hij was eraan gewend overal een opvallende persoonlijkheid te zijn.

 Toen wervelden ze al over de dansvloer. En meteen was dat gelukzalige gevoel weer terug... en ze vergat alles rondom zich. Eeuwig zou ze zo door willen zweven, eindelijk met iemand die haar volmaakt aanvoelde! Soms keken ze elkaar even aan. Lee verhit, en in extase, hij met een trage glimlach.

 ‘De chef-kok laat vragen, of u het buffet even zou willen bekijken, Sir,’ een ober tikte Haydn bedeesd op de arm.

 ‘Ja natuurlijk. Ons oordeel telt voor hem,’ zei Haydn glimlachend. ‘Kom Lee, ik ben best benieuwd.’

 ‘Ik denk, dat u het heel bijzonder zal vinden,’ meldde de ober nog gedienstig.

 En bijzonder was het. Een gigantische zwaan van suikerwerk zwom in een koninklijke vijver. Langs de rand waren polletjes bloemen, die bij nader inzien schoteltjes met een heerlijk aardbeientoetje bleken te zijn. Iedere gast kon zijn eigen portie meenemen, zonder dat het totaal effect bedorven werd. Een sprookjestafereel, en Lee benijdde de kok om zijn vakmanschap en fantasievolle uitwerking.

 ‘Je zou graag weer zelf actief zijn in dat vak, hè?’ zei Haydn zachtjes.

 ‘Ja.’ Wat voor zin had het nog te ontkennen? ‘Maar eerst moet Polrewin draaien.’

 ‘En als het eenmaal zover is?’ vroeg Haydn op dezelfde zachte toon. ‘Wat ben je dan van plan?’

 ‘Er zal nog best een opening te vinden zijn, denk ik,’ nonchalant haalde ze haar schouders op. Het was niet waar, en dat wist ze. Haar plek zou allang door anderen ingenomen zijn. En in gedachten hoorde ze Moira Scott weer zeggen: ‘Geef niet al je tijd aan die kwekerij, maak ook tijd vrij voor je liefhebberijen.’ En een vrouw als Moira wist inderdaad waar ze het over had!

 ‘Ik weet wel, dat ik niet terug ga naar de grote stad,’ zei ze bedachtzaam, ‘ik zou niet meer zonder de zee kunnen.’ Nooit eerder had ze zich dit zo duidelijk gerealiseerd. Polrewin en Jon konden het nu wel zonder haar af. Vreemd, de gedachte overbodig te zijn deed niet zoveel pijn als ze verwacht had.

 ‘Kan ik me goed voorstellen,’ zei Haydn nu. ‘Ik zou zelf ook niet meer buiten zee en strand kunnen.’ En de chef-kok stond ook al bevestigend te knikken. Gretig wendde Lee zich nu tot de kok, dankbaar voor iedere afleiding.

 ‘Eigenlijk is uw talent hier niet besteed.’

 ‘Dat heb ik ook lange tijd gedacht maar de laatste tijd ben ik tot andere gedachten gekomen,’ de kok glimlachte een tikje mysterieus. Lee spitste haar oren en ook Haydn toonde zich geïnteresseerd.

 ‘Het kwam door die aardbeien van u. Kijk, als ik altijd superieure kwaliteit kan bieden, dan doet dat als een lopend vuurtje de ronde. Alle grote kusthotels zouden graag een kwaliteitskeuken willen hebben. In verhouding tot de goede outillage die ze in het seizoen kunnen bieden, is de restaurant-sector meestal bijzonder pover. Nou had ik gedacht... een soort catering voor speciale gelegenheden. Ik zou van hieruit alle banketten en conferenties kunnen verzorgen. Vooropgesteld, dat Polrewin me speciale leveranties kan garanderen, natuurlijk.’ Hij maakte een wijds gebaar naar de tafel achter hem. Mr. Merrick, Vince’s vader bedoel ik, is wild enthousiast over het resultaat. Vandaar dat hij wat gezaghebbende mensen heeft uitgenodigd, en ik mocht uw mening vragen. Ik moet zeggen, ik heb alvast allerhande inlichtingen ingewonnen...’

 ‘Maar als u voor uzelf wilt gaan beginnen, dan kunt u toch niet alleen bolwerken,’ zei Lee. Ze zag opeens een lichtje in de duisternis.

 ‘O ja, parttime zou ik wel assistentie nodig hebben. En in de hoop, dat u misschien daarvoor tijd zou kunnen vrijmaken?’

 ‘Daar moeten we eens goed over nadenken,’ zei Haydn, nog voor Lee had kunnen antwoorden. De kok knikte blij. Toen riepen zijn werkzaamheden hem weer elders.

 ‘Ik hoef daar anders helemaal niet over na te denken,’ barstte Lee verontwaardigd los. ‘Hoe kun je zoiets zeggen? Het is geknipt voor mij!’ Ze snoof van woede. ‘En trouwens, waar bemoei je je mee? Of is dit tegenwoordig ook al een vakgebied, waar jij jezelf expert op waant?’

 ‘Nee, niet bepaald,’ erkende Haydn. Maar ze gaf hem geen kans uit te spreken.

 ‘Toevallig het mijne wel. En ik kan best voor mezelf besluiten! Ik heb nu lang genoeg m’n mond gehouden, omdat je inderdaad Jon kon helpen. Maar met mijn affaires heb je echt niets te maken!’

 ‘Lieve kind, ik zou het niet in mijn hoofd halen jou iets te verbieden,’ zei Haydn kalm. Lee beet op haar lip. Verdorie, tegen dat ijzig kalme had ze helemaal geen verweer. ‘Ik denk alleen, dat Vince wel de nodige gebaren zal hebben.’

 ‘Met Vince heb ik helemaal niets te maken. Hij heeft er toch niets bij te verliezen?’

 ‘Jazeker wel. Zijn chef-kok!’

 ‘Net goed,’ antwoordde Lee snibbig. ‘Moet hij zijn personeel maar eens wat beter behandelen. ’ Op dat moment vlogen de grote deuren van de eetzaal open, en nu stroomden horden gasten naar binnen. Met Vince in de voorste gelederen. Hij scheen even verbaasd, zelfs lichtelijk ontriefd, toen hij Lee en Haydn al binnen ontwaarde.

 ‘Ik neem aan, dat de kok jullie hier heeft gebracht?’ Zijn ijzige toon verried, dat de man ook hem al op de hoogte had gebracht van zijn plannen.

 ‘Mijn complimenten voor zijn verrichtingen. Werkelijk onovertroffen,’ zei Haydn diplomatiek, en voor Vince nog iets te berde had kunnen brengen, voerde hij Lee al met zich mee.

 ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij, toen ze een beetje uit het gedrang waren.

 ‘Nee, dank je.’ Dat klonk knap onvriendelijk hoorde ze zelf, maar ze was tot het uiterste geprikkeld. ‘Laten we alsjeblieft maken, dat we uit die herrie wegkomen.’

 ‘Maar dan heb je toch zeker wel zin in aardbeien?’

 ‘O nee. Aardbeien haat ik,’ antwoordde ze heftig.

 ‘Dan zul je je moeten forceren, ter wille van de beleefdheid. Want ik heb zo’n vermoeden, dat de chef speciale voorzieningen voor ons getroffen heeft.’ Hoogstwaarschijnlijk, ja, want net verscheen er weer een ober met twee borden die hen wenkte. O jeetje, Lee werd al beroerd bij de gedachte.

 ‘Zo, jullie zijn wel bevoorrecht. Hoe krijg je dat voor elkaar?’ De eigenaar van de jachtwerf had hen opgemerkt en begroette hen hartelijk.

 ‘Och, de juist man op de juiste plaats kennen, hè?’ antwoordde Haydn lachend.

 ‘Juiste man? O, je bedoelt waarschijnlijk Vince.’ De man wierp een tersluikse blik op Lee.

 ‘Nee. Zijn chef-kok,’ stelde Haydn orde op zaken. En hun gesprekspartner moest lachen om deze ijzeren logica.

 ‘Gelijk hebt u. Als hij zo doorgaat, zal hij flink naam maken voor het Royal Anchor. Ik ben overigens blij, dat hij uw porties hier heeft laten brengen, want hier kunnen we tenminste even rustig praten.’

 ‘O, hebt u over mijn voorstel nagedacht?’ Haydn leek nu plotseling hevig geïnteresseerd.

 ‘Ja, ik heb alles goed overwogen. En wat ons aangaat, we zijn zeer ingenomen met u als toekomstige buurman,’ zei de eigenaar van de werf tevreden. ‘Want zoals ik u al zei, ik zou het minder prettig vinden een concurrent pal naast de deur te krijgen.’

 ‘Mooi, dat is dan afgesproken.’ Haydn stak de man zijn hand toe. ‘Alle details kunnen we later doorspreken.’

 ‘Wanneer het u het beste uitkomt,’ antwoordde de ander voorkomend. ‘Nu de kogel eenmaal door de kerk is, kunnen wij ook alle voorbereidingen treffen voor onze overplaatsing. U kunt natuurlijk voorlopig gebruik maken van onze aanlegsteiger. Die is toch praktisch al uw eigendom.’ Met een vriendelijk knikje naar Lee, nam hij afscheid en verdween in de menigte. De leden van het orkest namen nu hun plaatsen weer in.

 ‘Ben je soms van plan de hele stad op te kopen?’ beet Lee Haydn toe.

 ‘Nee, niet de hele stad.’ Haydn leidde haar behendig terug naar de dansvloer. ‘Ik heb nog een project op het oog,’ gaf hij toe. ‘Maar die werf is ideaal als distributiecentrum voor mijn postorders.’ Verder weidde hij niet uit over zijn ‘project’, en Lee deed er het zwijgen aan toe.

 ‘Ik dacht anders, dat je Polrewin op het oog had. Als distributiecentrum, dacht ik.’

 ‘Dat is echt niet erg zakelijk gedacht van je,’ zei hij. ‘Kijk, een eerste vereiste is voor mijn bedrijf natuurlijk een pakhuis. Met een eigen steiger, zodat de hele handel direct vandaar verscheept kan worden. Dat was altijd al mijn opzet. Polrewin heeft daar niets mee te maken. Alleen wat betreft afname van sla en enige andere producten zal jullie kwekerij als tussenhandel gaan optreden.’

 ‘Maar ik zie nog steeds niet in waarom je je pakhuis niet op Guernsey zelf kon bouwen,’ zei Lee koppig. Had hij dat maar gedaan, dan zou zij hem nooit ontmoet hebben. En zich nu niet zo miserabel gevoeld hebben. Dan had ze nu waarschijnlijk met Vince gedanst. Bah, haar neusje rimpelde bij de gedachte.

 ‘Wat kijk je vies?’ Ze was totaal vergeten, dat Haydn dat natuurlijk onmiddellijk spotte.

 ‘Mijn neus jeukt,’ loog ze snel.

 ‘Zal ik even verhelpen.’ Hij boog zich voorover, en streelde haar gezicht. Zijn neus streek langs de hare. ‘Wist je dat Eskimo’s zo zoenen?’ vroeg hij plagerig.

 ‘Schei uit. Niet hier.’ Ze wendde snel haar gezicht af. Een passerend stelletje keek geamuseerd toe.

 ‘Laten we dan maar even naar buiten gaan,’ stelde hij voor.

 ‘Je hebt mijn vraag nog niet beantwoord,’ zei ze, om van onderwerp te veranderen.

 ‘O, waarom ik geen pakhuis op Guernsey zelf heb laten bouwen? Om de doodeenvoudige reden dat dat niet kan. Geen ruimte,’ zei hij kort maar krachtig. ‘Ik zei het net al, zakelijk inzicht heb je niet.’

 ‘Die ambitie heb ik ook helemaal niet. Ik wil...’ Maar ze kon hem niet vertellen, wat ze echt wilde. Ze boog haar hoofd en leunde even tegen zijn borst.

 ‘Ja, daar ben ik wel benieuwd naar. Wat jij wilt...’ Hij sprak over haar hoofd heen. Toen Lee geen antwoord gaf, zei hij: ‘Zeg, ik heb zo het idee, dat Vince een dansje met je wil maken.’

 ‘O nee. Ik wil niet met hem dansen.’ Onwillekeurig hief ze haar gezichtje weer naar hem op. ‘Alsjeblieft, laten we een andere kant op dansen? Toe?’

 ‘Weetje zeker, dat je dat wilt?’ Nog steeds koerste hij regelrecht op Vince af. En zij kon niets doen, zonder tegen iedereen op te botsen.

 ‘Misschien mogen de heren zo meteen wel aftikken.’ De pestkop! Als hij gelijk had, wel dan zou Vince er als de kippen bij zijn. ‘Nee hoor, ik wil niet met die vent dansen,’ riep ze heftig.

 ‘Nu ben ik overtuigd,’ sprak Haydn, hoog boven haar uittorenend. En terstond liet hij haar in zijn armen draaien, zodat ze in tegenovergestelde richting dansten. Weg van Vince.

 Lee haalde weer wat vrijer adem.

 ‘Hé, je hebt je margriet niet in je haar,’ zei Haydn. ‘Was hij al verlept, of zo?’

 ‘Nee, ik wilde hem drogen.’ Oh, wat viel ze nu door de mand.

 ‘Drogen?’ Hij fronste zijn voorhoofd.

 Waarom had ze zich dat laten ontvallen? Ze had toch kunnen zeggen, dat ze dat bloemetje thuis had laten liggen? Gewoon, uit achteloosheid, alsof zo’n dingetje niets voor haar betekende?

 ‘Ja, als aandenken,’ bekende ze lamlendig. Nou ja, dat kon toch? Een aandenken aan het festival. Maar hij had haar de bloem pas gegeven na de optocht, toen hij haar gekust had...

 ‘Ik wilde er zomaar eentje bewaren. Want die anderen zijn gauw genoeg aan hun eind.’ Dit moest stoer en nuchter klinken. Maar erg overtuigend kwam het niet over.

 ‘Zelfs de anderen zullen nooit vergaan. Telkens als je je ogen sluit, zie je die hele bloemenpracht weer voor je.’

 Ja. En telkens als ze haar ogen sloot zou ze ook Haydn’s gezicht voor zich zien. Het orkest zette een meeslepende wals in, en hij sloeg beide armen rond haar middel, haar dichter tegen zich aan trekkend. Lee liet hem begaan. Zo danste ze het allerliefste, alsof ze één waren... Het licht was nu gedempt, dus ze zou zich niet zo snel verraden. Hij kon haar gezichtje nauwelijks onderscheiden.

 Ze voelde zijn mond op de hare. Of verbeeldde ze zich dat maar? Nee, nu voelde ze het weer. En ondertussen voerden haar voeten als mechanisch danspassen uit. Hoe was dat mogelijk, dat een mens toch nog kon dansen, terwijl zijn hart gebroken was? De dans liep ten einde, en het licht gloeide weer op. Verscheidene stelletjes werden in nogal innige omstrengeling betrapt. Algemene hilariteit!

 Nu volgde een quickstep. De ceremonie-meester kondigde aan, dat dit de door Lee gevreesde aftik-dans zou worden.

 ‘Laten we alsjeblieft gaan zitten,’ begon Lee nog, maar helaas, ze was al te laat. Vince wrong zich door de menigte en legde een hand op haar arm. Lee kromp ineen.

 ‘Mijn dans, dacht ik zo.’ Lee wierp een smekende blik op Haydn, maar hij kwam haar niet te hulp. Minzaam glimlachend stond hij haar aan Vince af.

 ‘Zo, hoog tijd, dat je eens een andere partner koos,’ zei Vince zelfingenomen. Hij bewoog zich lomp, dacht Lee. En ze haatte die zweterige, dikke handen rond haar middel. ‘Ik heb je de hele avond nog nauwelijks gezien,’ verweet Vince haar klagelijk. ‘En je had me toch een paar dansen beloofd!’

 ‘Je dans heb je nu gehad,’ sprak de autoritaire stem van Haydn, toen ze hun eerste rondje gedraaid hadden. Maar Vince liet haar niet gaan, integendeel, hij hield haar arm nogal pijnlijk omkneld. Woedend wilde hij tegen Haydn uithalen, maar Lee profiteerde van het moment door zich los te wurmen.

 ‘Dank je, Vince,’ mompelde ze nog, en dankbaar liet ze zich door Haydn tussen de dansende paren meevoeren.

 ‘Hé, waar gaan we heen?’

 Bijna ongemerkt had hij haar richting uitgang gemanoeuvreerd. En nu pas merkte ze, dat hij haar cape over zijn arm had.

 ‘Trek aan,’ zei Haydn. En hield de jas voor haar open. Ze stond er als een marionet bij, en hij boog zich voorover om de sluiting onder haar kin dicht te maken. Ze voelde zijn slanke vingers langs haar hals strelen.

 ‘Kom, we gaan.’ Hij zei niet waarheen. Ze voelde zijn arm rond haar schouders. Even wilde ze nog tegenspartelen, tenslotte waren ze voor het bal gekomen, en dat duurde vast nog uren voort. Maar ze kreeg geen woord over haar lippen. En dus liet ze zich willoos meevoeren. Ze hoorde hem de portier goedenacht wensen, dus hij was niet van plan later nog terug te komen. Wat kon het haar ook schelen. Ze had toch geen zin meer om te dansen. In het duister kon ze vaag de versierde wagens nog onderscheiden.

 ‘Wat doodzonde, dat er overmorgen niets meer van over zal zijn,’ zei ze bedroefd. Bij hun eigen wagen streelde ze het zachte tapijt van margrieten. ‘Ze hebben zich beter gehouden, dan de meeste andere bloemen.’

 ‘Ja. Dankzij onze onvolprezen Ben.’ Haydn lachte, en ze zag zijn tanden blikkeren.

 ‘Inderdaad.’ Nu moest Lee zelf toch ook wel lachen. ‘Zo’n nat ritje zal ik waarschijnlijk van mijn leven niet meer maken!’ Ze liep naast hem, nu zonder zich af te vragen wat hun bestemming zou zijn. ‘Houd je niet van dansen?’ vroeg ze, om maar iets te zeggen.

 ‘Jawel, maar niet van een mensenmassa. En ik had zo’n vermoeden, dat jij mijn rivaal ook liever kwijt dan rijk was.’

 ‘Er is geen sprake van een rivaal,’ antwoordde ze, onmiddellijk weer op haar hoede.

 Hij lachte binnensmonds. ‘Het doet me deugd, dat te horen.’

 Ze schrok. ‘Zo bedoelde ik het niet... eh...’ Verward zweeg ze. Wat had het voor zin nog uit te leggen, wat ze dan wel bedoeld had? Ze verloor toch iedere discussie van hem.

 ‘We zijn bij het kantoor van de havenmeester, hè?’ vroeg ze een beetje verbaasd. ‘Wil je de pier aflopen, of zo?’ Ze hield haar hart vast voor haar nogal fragiele schoentjes.

 ‘Een stukje maar. Tot de Sea Mist. Ik wilde haar naar de steiger varen. Je hoorde, dat de man van de werf me dat aanbood.’

 Lee stond aan de grond genageld. ‘Je denkt toch niet, dat ik in dat kreng van een roeiboot ga, in deze kleren!’

 ‘Je hoeft helemaal niet in een roeiboot!’

 ‘En ik ga hier ook niet staan blauwbekken in m’n eentje, omdat jij zo nodig voor je dierbare bootje moet zorgen!’ Ze klampte zich aan zijn arm vast. ’s Nachts was de haven eenzaam, en nogal griezelig vond ze. In haar paniek, verstond ze niet wat hij zei. Hij mocht haar niet alleen laten. En stel nou eens, dat Vince hen gevolgd was...

 ‘Ik ben helemaal niet van plan je hier alleen te laten,’ zei Haydn’s kalme stem. ‘Je gaat mee.’ En voor ze het wist, had hij haar opgetild en begon haar de pier over te dragen. Haar mantel waaide steeds voor haar ogen, ze was als verstijfd. Stel nu, dat hij struikelde? Ze sloot haar ogen en probeerde zich zo onbeweeglijk mogelijk te houden.

 ‘Ik had je beloofd, dat er geen roeiboot aan te pas zou komen,’ zei hij. En met een reuze stap overbrugde hij de afstand tussen de steiger en de Sea Mist.

 ‘Laat me los!’ riep ze. Maar haar mantel slingerde zich om haar voeten. Ze kon geen kant op.

 ‘Als je zo blijft spartelen, raak je geheid je schoenen kwijt,’ waarschuwde Haydn haar. Hij kon nauwelijks zijn lachen inhouden. Maar Lee bleef verbeten trappelen in het luchtledige. En ja hoor, inderdaad slipte een van haar sandaaltjes van haar voeten. Vervaarlijk bungelde het aan het puntje van haar tenen.

 ‘Ik zei toch, dat je je stil moest houden.’ Haydn hield zijn pas zin, en handig deed hij een greep naar het schoentje.

 ‘Geef terug!’

 ‘Dan moet jij je eerst maar eens wat meegaander gedragen, dametje!’ Hij stak de schoen in zijn jaszak.

 ‘Nee! Ik wil het nu meteen terug! En zet me ogenblikkelijk neer!’

 ‘Goed, als je erop staat.’ Hij liet haar overhellen, en Lee zag het dreigend donkere water op zich afkomen.

 ‘O alsjeblieft, dat bedoelde ik niet,’ haperde ze. Als ze het verder op de spits dreef, dan zou hij inderdaad zijn dreigement uitvoeren. Ze kneep haar ogen stijf dicht, en boog haar hoofdje tegen zijn borst.

 Ze voelde een lach in hem opborrelen.

 ‘O jij!... jij...’

 Maar ze was wezenloos van angst en kwam niet uit haar woorden. Nu waren ze op het dek van de Sea Mist. Haar angst nam wat af. Maar wat was hij van plan? Wilde hij haar meenemen naar zijn hut? Toen ze haar ogen opende, zag ze dat ze in het stuurhut waren. Hij zette haar voorzichtig weer op beide benen.

 ‘Ik ga meteen terug!’ Ze draaide zich om en rende naar de reling. Haydn maakte geen aanstalten haar tegen te houden. En even later begreep ze waarom. De motor kwam tot leven, het schip verwijderde zich van de kant.

 ‘Ga je gang, je zult moeten zwemmen,’ zei hij nonchalant. Doodleuk stond hij daar aan het stuurrad. Lee omklemde woedend de reling. De afstand tot de kade werd snel groter.

 ‘Ik haat je!’ Ze knarsetandde van woede.

 ‘Geen nieuws. Dat heb je me al eerder meegedeeld.’ Hij was niet van zijn stuk te brengen.

 ‘Geef die schoen terug. Ik heb ijskoude voeten.’ Niet waar, want haar lange rok bood voldoende bescherming tegen de avondkoelte.

 ‘Nee, je krijgt hem niet, voordat je gehoord hebt wat ik te zeggen heb.’ Bedaard manoeuvreerde hij het schip richting havenhoofd, koerste toen naar de steiger van het botenhuis en legde aan. Langzaam stierf het lawaai van de motor weg. ‘Daarna krijg je je schoen terug. Dan kun je alsnog weglopen, als je dat wilt.’

 ‘Wat geeft jou het idee, dat ik dat niet zou willen,’ beet ze hem toe. Verwaande ijdeltuit dat hij was! ‘Ik wil hem nu, en onmiddellijk!’ Ze zag het gewraakte schoeisel uit zijn jaszak steken en ze deed een uitval. Ja hebbes! Maar op dat moment sloot zijn hand zich in een ijzeren greep rond haar pols. Met zijn andere hand greep hij rond haar middel. Ze stond oog in oog met hem, blazend als een woedende kat.

 ‘De verleiding is grootje met die schoen een pak voor je broek te geven, dame. Je verdient het!’ zei hij dreigend.

 ‘Als je het waagt! Laat me los...’ Haar kreet stierf weg over het water, toen hij haar heftig in zijn armen nam en haar kuste. Zijn lippen waren plotseling overal, Lee smolt weg. En voor ze het wist beantwoordde ze zijn kussen met dezelfde hartstocht. Haydn legde kalm de hand, waarmee ze hem had willen slaan, op zijn schouder. En Lee liet hem daar.

 ‘Laat me gaan,’ fluisterde ze, nu op geheel andere toon.

 ‘Ik laat je nooit meer gaan,’ zei hij resoluut. ‘Nooit meer, hoor je me. Ik houd van je, grote gek!’ Hij schudde haar door elkaar.

 Lee stond hem wezenloos aan te gapen.

 ‘En jij houdt ook van mij,’ vertelde hij haar nu. ‘Alleen, die ellendige koppigheid van je weerhield je ervan toe te geven. Zeg, dat je van me houdt!’ Hij dwong haar hoofd achterover, zodat ze hem in de ogen kijken moest.

 ‘Ja, ik houd van je,’ fluisterde ze beverig, ‘maar ik wist niet... Ik dacht dat jij niet...’

 ‘Wat dacht je?’ vroeg hij dringend. Zijn lippen streelden weer langs haar wangen. ‘Zeg het maar, kleintje,’ zei hij zachtjes.

 ‘Ik dacht, dat jij alleen maar op Polrewin uit was.’

 ‘Ik wilde helpen van Polrewin een succes te maken.’

 ‘Ja, omdat je Jon wilde helpen.’

 ‘In het begin wel, ja. Maar later wilde ik het, omdat jij daardoor vrij zou zijn.’ Lee kon haar oren nauwelijks geloven. ‘Ja,’ hernam hij, ‘je hebt zelf gesteld, dat je op Polrewin zou blijven, tot de zaak liep. Dus dat heb ik maar een beetje geforceerd, begrijp je?’

 ‘En al die tijd dacht ik...’ Het deed er niet meer toe, wat ze gedacht had. Ze nestelde zich in zijn beschermende armen, zou het liefst eeuwig zo blijven staan.

 Ten slotte vroeg ze: ‘Wist jij dat dat rozenstruikje een rode roos was?’ In haar hart wist ze nu wel, dat het antwoord bevestigend zou zijn, maar ze wilde het uit zijn mond horen.

 ‘Natuurlijk wist ik dat.’ Haydn klonk lichtelijk verbaasd. ‘Ik had het toch speciaal voor jou uitgezocht? O, mal kind, ik heb wel op duizend manieren proberen duidelijk te maken, wat ik voor je voelde. Maar jij legde consequent alles verkeerd uit. Je wilde per se niet luisteren.’

 ‘Nu luister ik wel.’

 En dus deed hij alles nog een keer uit de doeken, totdat Lee zich eindelijk helemaal gewonnen moest geven. Zachtjes dobberde de Sea Mist op het donkere water, als enige getuige van hun geheimen.

 ‘Vanavond geen St. Elmsvuur,’ fluisterde Lee.

 ‘Nee, het is windstil. Althans, wat het weer betreft.’

 Verbaasd blikte ze naar hem op. ‘Wat bedoel je?’

 ‘Donder en bliksem in mijn hart,’ vertelde hij haar lachend.

 ‘Ik zal je wel kalmeren,’ beloofde ze hem ondeugend.

 ‘Liever niet. Houd er de spanning maar in,’ fluisterde hij en kuste haar weer. ‘Verander nooit, alsjeblieft, mijn lief opgewonden standje.’ Zijn stem klonk hees, en ze zag dat hij heel bleek en gespannen was.

 ‘Ik beloof het je,’ zei ze meteen. Ze kon zijn gevoelens maar al te goed aanvoelen. Het was vreselijk, als je geliefde niet meer van je hield.

 ‘Jij zou de kok kunnen gaan assisteren,’ suggereerde hij. ‘Maar alleen parttime hoor, ik wil je veel in mijn nabijheid hebben.’

 ‘Ik zal je helpen bij het postorderbedrijf. Zeg, je zei dat je nog andere plannen hier had?’ Het schoot haar nu plotseling te binnen.

 ‘Dat plan is al uitgewerkt... als jij met me trouwt. En zo snel mogelijk.’

 ‘Maar waar moeten we dan wonen?’

 ‘We hebben toch de Sea Mist? Dat zal best lukken, tot we een huis gevonden hebben. En we zullen heerlijk vrij zijn op de boot.’

 Nee, niets stond hun geluk meer in de weg.

 ‘Mag ik dan nu mijn schoen terug?’

 Hij stond éven met het sandaaltje in zijn hand te aarzelen. ‘Wil je nog weglopen?’

 ‘Van mijn leven niet!’ verzekerde Lee hem lachend. En haar droomprins schoof het muiltje aan haar voet.
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